
*

*

* *

*

*Au grenier
Anaïs découvrit l’album
Comme grand-mère le lui avait promis
Au milieu du capharnaüm
Mais bien à l’abri des souris.

Ah, mes amis, quelle galerie !
Ces aïeuls sur papier jauni,
J’en suis restée tout ébahie !

Oncle Gaëtan en père noël
Tante Héloïse et tante Violette
En Indiennes dans un canoë...
Mais qui est ce beau colonel
Tenant fièrement sa baïonnette
Devant ma grand-mère Aglaé ?

Le tréma

Frédérique Grinevald.
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La règle

Les voyelles e, i, u peuvent porter un tréma.  
Ce signe sert à séparer une voyelle de la voyelle qui la précède. 

canoë [kanɔ/e] 
maïs [ma/is] 
capharnaüm [kafana/ɔm] 

Attention!
 Le ï (i tréma) se prononce [j] entre deux voyelles. 

faïence [fɑjɑ̃s] 

 Les adjectifs qui se terminent par –gu au masculin s’écrivent –guë
au féminin.  Dans ce cas, la lettre ë ne se prononce pas.

un angle aigu [egy] → une voix aiguë [egy]

Le jeu* *
Un mot-valise est un mot inventé. Il est construit avec des syllabes  
de deux ou plusieurs mots.  
Retrouve les deux mots d’origine de ce mot-valise et illustre sa définition.

Le caïmaïeu est un reptile qui se colore de tous les tons  
de vert.

À ton tour ! Invente plusieurs mots-valises et fais-les découvrir  
à tes amis.

caïman et camaïeu

15
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Le tréma : les mots

1�

aïeul [ajl] n. m.

un aïeul, une aïeule,  
des aïeux
Mon père est très fier de porter  
le nom de son aïeul.

Attention : la lettre ï avec son tréma 
forme le son [j].

aiguë [egy] adj. f.

aigu, aiguë
Sa petite voix aiguë est un supplice 
pour les oreilles.

ambiguïté [ɑ̃bigɥite] n. f.

une ambiguïté
L’ambiguïté de son discours ne 
permet pas de savoir ce qu’il pense 
vraiment.

Attention : l’adjectif se prononce  
de la même manière au masculin  
et au féminin ([ɑ̃bigy]) mais s’écrit 
avec un ë final au féminin : ambigu, 
ambiguë, comme aigu, aiguë.

archaïque [akaik] adj.

archaïque

L’écriture à la plume est archaïque 
mais tellement élégante !

Remarque : les lettres ch se  
prononcent [k] dans ce mot ancien 
qui vient du grec.

astéroïde [asteɔid] n. m.

un astéroïde
Dans les films de science-fiction, 
les navettes traversent toujours 
des nuées d’astéroïdes.

Remarque : on dit un astéroïde, alors 
qu’on dit une planète ou une étoile.

baïonnette [bajɔnεt] n. f.

une baïonnette
 On a appelé cette arme une 
baïonnette car elle a été fabriquée 
dans la ville de Bayonne.

 Attention à bien acheter une 
ampoule à baïonnette et non une 
ampoule à vis pour cette lampe.

Attention : la lettre ï avec son tréma 
forme le son [j].

caïd [kaid] n. m.

un caïd
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Il se prend pour un caïd et se fait 
appeler Jo la terreur.

caïman [kaimɑ̃] n. m.

un caïman
Le chasseur s’avança dans les  
marais, rêvant d’abattre un caïman.

camaïeu [kamajø] n. m.

un camaïeu
Ce coucher de soleil est peint dans 
un superbe camaïeu de rouges.

Attention : la lettre ï avec son tréma 
forme le son [j].

canoë [kanɔe] n. m.

un canoë
Il n’est pas très sportif mais il aime 

descendre les rivières en canoë.

capharnaüm  
[kafanaɔm] n. m. 

un capharnaüm
Ta chambre est un vrai  
capharnaüm ! Tu devrais la ranger.

coïncidence [kɔε̃sidɑ̃s] n. f.

une coïncidence
Quelle coïncidence de nous  
retrouver ici !

→ Dans la même famille : coïncider.

contiguë [kɔ̃tigy] adj. f.

contigu, contiguë
Les deux chambres contiguës  
communiquent par une petite 
porte secrète.

Attention : l’adjectif se prononce  
de la même manière au masculin  
et au féminin ([kɔ̃tigy]) mais s’écrit 
avec un ë final au féminin : contigu, 
contiguë, comme aigu, aiguë.

égoïste [egoist] adj.

égoïste
Quel égoïste, il ne veut jamais  
prêter ses affaires !

→ Dans la même famille : égoïsme,  
égoïstement.

exiguïté [εgzigɥite] n. f.

l’exiguïté
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Le tréma : les mots

1�

L’exiguïté de la chambre ne permet 
pas d’installer une armoire, ni autre 
chose en plus du lit !

Attention : l’adjectif se prononce de 
la même manière au masculin et au 
féminin ([εgzigy]) mais s’écrit avec 
un ë final au féminin : exigu, exiguë, 
comme aigu, aiguë.

faïence [fajɑ̃s] n. f.

la faïence
Pour mon anniversaire, mes 
grands-parents ont sorti leur beau 
service en faïence.

Attention : la lettre ï avec son tréma 
forme le son [j].

glaïeul [glajl] n. m.

un glaïeul
Les fleurs du glaïeul sont disposées 
en épi d’un seul côté de la tige.

Attention : la lettre ï avec son tréma 
forme le son [j].

haïr [ai] v.

haïr  je hais, nous haïssons

Pourquoi haïr ce chien ?  
Il n’est pas méchant.

héroïne [eɔin] n. f.

une héroïne
Jeanne d’Arc est une grande  
héroïne de l’histoire de France.

→ Dans la même famille : héroïque, 
héroïsme, héros.

inouï [inwi] adj.

inouï, inouïe
L’avalanche dévalait la pente à une 
vitesse inouïe.

Attention : ce mot a beaucoup de 
voyelles qui se suivent.  Au féminin, 
le e ne prend pas de tréma, sinon  
il y aurait deux voyelles avec tréma 
à la suite.

laïc [laik] adj.

laïc, laïque
Un État laïc, comme la France, est 
indépendant de toute religion.

Attention : au féminin, on écrit  
laïque : l’école laïque.
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laïus [lajys] n. m.

un laïus
À la fin de la cérémonie, le maire a 
fait un long laïus. 

Attention : la lettre ï avec son tréma 
forme le son [j].

Remarque : laïus est un mot amusant 
et familier qui veut dire « discours ». 

maïs [mais] n. m.

le maïs
Les épis de maïs grillés sont  
délicieux à croquer.

mosaïque [mɔzaik] n. f.

une mosaïque
Nous avons fabriqué une mosaïque 
pour le fond de l’aquarium.

naïf [naif] adj.

naïf, naïve
Pierre n’a pas compris que c’était 
une plaisanterie : quel naïf !

→ Dans la même famille : naïveté, 
naïvement.

ouïe [wi] n. f.

l’ouïe
 La souris, qui a l’ouïe très fine, 
détale à la moindre alerte.

 Les ouïes du poisson sont les 
deux fentes que l’on voit de  
chaque côté de sa tête.

→ Dans la même famille : ouïr.

païen [pajε̃] n. m.

un païen, une païenne
Les Égyptiens étaient des païens 
car ils adoraient plusieurs dieux. 
Mais, aujourd’hui, le païen est celui 
qui ne reconnaît aucun dieu.

Attention : la lettre ï avec son tréma 
forme le son [j].

stoïque [stɔik] adj.

stoïque
Il est resté stoïque, personne ne 
s’est rendu compte qu’il s’était fait 
si mal.

→ Dans la même famille :  
stoïquement.



*

La lettre h

Quand le hibou joue de la flûte,
Le grillon sort son violon,
La hulotte prend son luth
Et le crapaud son basson.

Cela se passe dans le Sud,
Non loin du vieux pont d’Avignon,
Sur le rhône, c’est l’habitude
De danser ainsi tous en rond.

Chats-huants, quels entrechats !
Grand-duc, aimez-vous le rock ?
Mais qui sont donc ces petits rats ?
Des surmulots. Ah ! quelle époque !

Ainsi danse-t-on dans les bois
Chaque nuit jusqu’au chant du coq,
C’est du moins ce que dit mon chat
natif d’Uzès, en Languedoc.

nuit dansante
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La règle

● En début de mot, la lettre h peut être :
– aspirée            le hamster    les hamsters
On écrit l’article le en entier au singulier et on ne fait pas la liaison au 
pluriel ;
– muette              l’habit       les habits

On écrit l’ à la place de l’article entier au singulier et on fait la liaison au 
pluriel.

● Dans le mot, la lettre h :

– est muette ;      diarrhée
– sert à séparer deux voyelles ;   cahot
– sert à faire le son [f] avec la lettre p ;  philosophie
– sert à faire le plus souvent le son [S] ;

avec la lettre c,      chance
ou la lettre s dans les mots anglais   shooter

– fait parfois le son [k] avec la lettre c.   chorale

* Le jeu *
Ce texte est un tautogramme : presque tous ses mots commencent par la 
même lettre.

Habituellement huit hiboux hardis hululent habilement
en haut du hêtre.

Fais une liste de mots commençant par la lettre h, et écris un nouveau 
tautogramme.

21
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La lettre h : les mots

adhérer [adee] v.

adhérer  j’adhère, nous adhérons

 Ce ruban adhésif n’adhère pas 
bien.

 Cette année, je vais adhérer au 
club de gymnastique.

→ Dans la même famille : 
adhérent(e), adhésif(ive), adhésion.

almanach [almana] n. m.

un almanach
Les almanachs contiennent un 
calendrier et de nombreux  
renseignements.

Attention : ce mot est une  
exception. On écrit ch à la fin, mais 
on ne le prononce pas.

athlète [atlεt] n.

un athlète, une athlète
Pour devenir un véritable athlète, il 
faut beaucoup s’entraîner et avoir 
de la persévérance.

→ Dans la même famille : athlétisme, 
athlétique.

authentique [otɑ̃tik] adj.

authentique
En classe, nous avons lu les  
aventures authentiques d’une jeune 
fille indienne.

→ Dans la même famille :  
authenticité, authentifier.

bahut [bay] n. m.

un bahut
La vieille dame range toujours 
tout son linge dans un grand bahut 
sculpté.

bûche [byS] n. f.

une bûche
 Le montagnard range sa réserve 
de bûches près de la cheminée.

 Ma grand-mère a une délicieuse 
recette de bûche de Noël à la 
crème de marrons.

→ Dans la même famille :  
bûcher, bûcheron(onne), bûchette.

cathédrale [katedal] n. f.

une cathédrale

22



*

*

*

*

Les flèches de la cathédrale de 
Chartres sont visibles de très loin 
dans la campagne.

chahut [Say] n. m.

un chahut
Les enfants, arrêtez ce chahut,  
je ne peux pas me concentrer !

→ Dans la même famille : chahuter.

chrysanthème  
[kizɑ̃tεm] n. m.

un chrysanthème
Par tradition, on fleurit les tombes 
avec des chrysanthèmes.

cohue [kɔy] n. f.

une cohue
Le premier jour des vacances,  
c’est la cohue dans les gares.

couchette [kuSεt] n. f.

une couchette
Nous avons fait ce long voyage en 
train de nuit, et nous avons dormi 

dans une couchette.

→ Dans la même famille : couchage, 
couchant(e), couche, coucher.

échographie [ekogafi] n. f.

une échographie
La future maman est rassurée, 
l’échographie montre que son 
bébé va bien.

enthousiasme  
[ɑ̃tuzjasm] n. m.

l’enthousiasme
Nous préparons la fête de l’école 
avec beaucoup d’enthousiasme.

→ Dans la même famille :  
enthousiasmant, enthousiaste.

ethnie [εtni] n. f.

une ethnie
Les membres d’une même ethnie 
ont la même langue et la même 
culture, peu importe leur couleur 
de peau !

→ Dans la même famille : ethnique, 
ethnologie, ethnologue.
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La lettre h : les mots

flash [flaS] n. m.

un flash
 Mets le flash, il n’y a pas assez 
de lumière dans cette pièce pour 
prendre la photo.

 Le flash de 23 heures résume les 
informations de la journée.

fuchsia [fySja] n. m.

un fuchsia
La fleur du fuchsia a la forme d’une 
clochette.

habileté [abilte] n. f.

l’habileté
Malgré son jeune âge, Raphaël a fait 
preuve d’une grande habileté pour 
faire les paquets de Noël avec nous.

→ Dans la même famille : habile, 
habilement.

habitant [abitɑ̃] n. m.   

l’habitant, l’habitante
De nombreux habitants de la 

commune se sont déplacés pour 
applaudir le discours de leur maire.

→ Dans la même famille : habitat, 
habitation, habiter.

haie [ε] n. f.

la haie
 Les vaches se régalent des jeunes 
feuilles de la haie qui clôture le pré.

 Le jeune coureur passe la  
dernière haie en tête.

hall [ol] n. m.

le hall
Ils se sont donné rendez-vous dans 
le hall de l’hôtel.

handicap [ɑ̃dikap] n. m.

le handicap
 Malgré son handicap, ce skieur 
unijambiste fait des exploits.

 Pour égaliser les chances des 
coureurs, les plus âgés partent avec 
un handicap de 10 mètres.
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→ Dans la même famille : 
handicapant(e), handicapé(e),  

handicaper.

hémisphère [emisfε] n. m.

l’hémisphère
 Sais-tu que nous fêtons Noël 
sous la neige quand les habitants 
de l’hémisphère sud le fêtent en 
plein été ?

 Sais-tu que lorsque tu lèves ta 
main gauche, c’est l’hémisphère 
droit de ton cerveau qui lui en a 
donné l’ordre ?

→ Dans la même famille :  
hémisphérique.

homogène [omoεn] adj.

homogène
Cette année, l’équipe de foot est 
très homogène : pas de lanterne 
rouge mais pas de champion non 
plus !

→ Dans la même famille :  
homogénéisation, homogénéité.

humanité [ymanite] n. f.

l’humanité
 L’humanité tout entière est  
responsable de l’avenir de la 
planète.

 Cet homme est réputé pour 
son humanité : il a toujours été à 
l’écoute et au service des autres.

→ Dans la même famille : humain(e), 
humainement, humanisation, humaniser, 
humaniste, humanitaire, humanoïde.

machiavélique  
[makjavelik] adj.

machiavélique
Dans les contes, les sorcières sont 
souvent des personnages  
machiavéliques.

→ Dans la même famille :  
machiavélisme.

match [matS] n. m.

un match, des matchs  
ou matches
Certains supporters ne manquent 
aucun match de l’équipe de foot  
du collège !
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menhir [meni] n. m.

un menhir
En Bretagne, le site de Carnac est 
très connu pour ses alignements 
de menhirs.

méthode [metɔd] n. f.

une méthode
Les méthodes de culture de la 
terre ont beaucoup évolué à  
travers les siècles.

→ Dans la même famille :  
méthodique, méthodiquement.

orthographe [ɔtɔgaf] n. f.

l’orthographe
Si un son s’écrivait toujours de 
la même façon, l’orthographe du 
français ne serait pas si difficile !

→ Dans la même famille :  
orthographier, orthographique.

panthère [pɑ̃tε] n. f.

une panthère
Le pelage noir de la panthère de 
Java la distingue de la panthère 

d’Afrique ou d’Asie dont le pelage 
est jaune taché de noir.

pharmacie [famasi] n. f.

une pharmacie
 Les études de pharmacie sont 
très longues.

 Cette nuit, ma mère a pu aller 
acheter mes médicaments à la 
pharmacie de garde.

→ Dans la même famille : 
pharmacien(enne), pharmaceutique.

phase [fɑz] n. f.

une phase
L’entraîneur analyse les différentes 
phases du saut : la course, l’appel,  
le saut et la réception.

rhume [ym] n. m.

un rhume
Avec un tel rhume, il va épuiser la 
réserve de mouchoirs de la classe !

rythme [itm] n. m.

un rythme

La lettre h : les mots

2�
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 Un des chanteurs bat le rythme 
avec son pied et agace toute la 
chorale.

 Au rythme où les travaux  
avancent, la maison sera terminée 
avant l’été.

→ Dans la même famille : rythmer, 
rythmique.

schéma [Sema] n. m.

un schéma
Il faut bien regarder le schéma de 
présentation du lave-linge avant de 
le mettre en route.

→ Dans la même famille : schématique, 
schématiquement, schématiser.

short [Sɔt] n. m.

un short
Pour faire du sport, c’est plus  
pratique d’être en short.

souhait [swε] n. m.

un souhait
Mes parents ont exaucé mon  
souhait que je croyais secret :  

ils m’ont offert un petit chat.

→ Dans la même famille :  
souhaitable, souhaiter.

thème [tεm] n. m.

un thème
 À l’école maternelle, les  
professeurs ont choisi les contes 
comme thème pour le carnaval 
de cette année.

 Je comprends mieux l’anglais 
que je ne le parle, aussi le thème 
est-il plus difficile pour moi que la 
version.

trahir [tai] v.

trahir  je trahis, nous trahissons

Sans le vouloir, il a trahi un secret 
au cours de la discussion.

→ Dans la même famille : trahison.

véhicule [veikyl] n. m.

un véhicule
Le vélo est le premier véhicule 
autorisé pour les enfants.

→ Dans la même famille : véhiculer.

2�
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Je vis en Afrique

et on trouve que je ressemble

à un écureuil.

C’est extraordinaire,

car on fait comme si

je n’existais pas.

C’est vexant !

Ça m’exaspère !

Mais j’existe,

et j’ai bien un nom,

Le xérus !

Anne-Marie Chapouton,  
Mon ABC en comptines
© Flammarion, 1999.

La lettre x

2�

L e x érus
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La règle

Attention!

2�

* Le jeu *

son exemple  position

[gz]  exercice  en début de mot, entre la lettre e et une voyelle

 exhiber  en début de mot, entre la lettre e et la lettre h

[ks]  texte
[z]  deuxième

Les noms communs se terminant par –x sont invariables :

un prix → des prix
Les adjectifs au masculin se terminant par –x ne varient pas au pluriel :

un chien peureux → des chiens peureux
On prononce six [sis], mais on dit six élèves [sizelεv].

On prononce deux [dø], mais on dit deux oranges [døzoɑ̃].

[z]

[z]

Prononce cette phrase de plus en plus vite.

Le fisc fixe exprès chaque taxe fixe excessive exclusivement  
au luxe et à l’exquis.
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La lettre x : les mots
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axe [aks] n. m.

un axe
Autour de Paris, les grands  
axes de circulation sont souvent  
embouteillés.

boxe [bɔks] n. f.

la boxe
Mon petit frère vient de prendre 
son premier cours de boxe  
française.

duplex [dyplεks] n. m.

un duplex
La chambre d’Arthur se trouve au 
deuxième niveau du duplex.

époux [epu] n. m.

un époux, une épouse
C’est par tradition qu’une femme 
porte le nom de son époux.

→ Dans la même famille : épouser.

exagérer [εgzaee] v.

exagérer  j’exagère, nous exagérons

Pour donner plus de poids à ses 
exploits en vtt, il exagère toujours 
la difficulté du parcours.

→ Dans la même famille :  
exagération, exagéré(e), exagérément.

exaucer [εgzose] v.

exaucer  j’exauce, nous exauçons

En regardant les étoiles filantes, j’ai 
fait un vœu, sera-t-il exaucé ?

excuse [εkskyz] n. f.

une excuse
Après avoir présenté ses excuses, 
il s’est senti soulagé.

exercice [εgzεsis] n. m.

un exercice
 Lola a terminé son exercice de 
grammaire.

 Allons nous promener, un peu 
d’exercice nous fera du bien.

→ Dans la même famille : exercer.

exhaustif [εgzostif] adj.

exhaustif, exhaustive
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Il n’y a rien à ajouter à son  
exposé, il a traité le sujet de  
manière exhaustive.

→ Dans la même famille :  
exhaustivement, exhaustivité.

exhumer [εgzyme] v.

exhumer  j’exhume,  
nous exhumons

Les archéologues ont exhumé une 
momie au cours des fouilles.

→ Dans la même famille : exhumation.

exigeant [εgziɑ̃] adj.

exigeant, exigeante
Notre professeur est très exigeant 
sur la présentation de nos devoirs 
et enlève des points pour toute 
rature ou trait mal tiré.

→ Dans la même famille : exigence, 
exiger.

exister [εgziste] v.

exister  j’existe, nous existons

Les dragons n’existent que dans  
les contes.

→ Dans la même famille : existence.

exotique [εgzɔtik] adj.

exotique
Les poissons exotiques nécessitent 
un aquarium d’eau chaude.

→ Dans la même famille : exotisme.

expédition [εkspedisjɔ̃] n. f.

une expédition
 Le moniteur vérifie que toutes 
les enveloppes sont timbrées avant 
l’expédition du courrier.

 Les responsables sont partis  
en expédition pour trouver le  
prochain lieu de campement.

→ Dans la même famille : expédier, 
expéditeur(trice), expéditif(ive).

expérience [εkspejɑ̃s] n. f.

une expérience
La réalisation du journal de l’école 
fut une expérience intéressante.

→ Dans la même famille :  
expérimental, expérimenter.
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exposé [εkspoze] n. m.

un exposé
Nous avons préparé ensemble cet 
exposé sur l’Antiquité.

→ Dans la même famille : exposer, 
exposition.

expression [εkspesjɔ̃] n. f.

une expression
 Un bébé mime les expressions 
des adultes.

 Nos cours de français réservent 
une part importante à l’expression 
écrite.

→ Dans la même famille : exprimer.

extension [εkstɑ̃sjɔ̃] n. f.

une extension
L’extension du collège sur le 
terrain voisin est prévue pour l’an 
prochain.

→ Dans la même famille : extensible.

extinction [εkstε̃ksjɔ̃] n. f.

l’extinction

Certaines espèces en voie  
d’extinction doivent être protégées.

Remarque : le son [s] est ici formé 
avec la lettre t.

galaxie [galaksi] n. f.

une galaxie
La Voie lactée est une galaxie  
composée de milliards d’étoiles 
dont le Soleil.

→ Dans la même famille : galactique, 
intergalactique.

klaxon [klaksɔn] n. m.

un klaxon
Le chauffeur du car a donné un 
coup de klaxon pour nous avertir 
du prochain départ.

lynx [lε̃ks] n. m.

un lynx
Le lynx est réputé pour avoir une 
vue perçante.

mixité [miksite] n. f.

la mixité

La lettre x : les mots
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Aujourd’hui, la mixité est évidente. 
Mais, autrefois, filles et garçons 
allaient dans des écoles séparées.

→ Dans la même famille : mixage, 
mixer, mixeur, mixte, mixture.

noix [nwa] n. f.

une noix
C’est tout un art de casser les 
noix sans en abîmer les cerneaux.

→ Dans la même famille : noisette, 
noisetier, noyer.

plexus [plεksys] n. m.

le plexus
Le boxeur a reçu un coup dans le 
plexus, il a du mal à se relever. 

préfixe [pefiks] n. m.

un préfixe
Dans « impossible », « im » est 
le préfixe et « possible » est le 
radical.

→ Dans la même famille : fixation, 
fixement, fixer, suffixe.

taxi [taksi] n. m.

un taxi
Comme nous étions en retard, 
nous avons pris un taxi pour aller à 
l’aéroport.

thorax [tɔaks] n. m.

le thorax
Quand on respire, le thorax se 
gonfle.

vieux [vjø]

adj.  vieux, vieille
La vieille ville a été restaurée pour 
garder la mémoire des temps 
anciens.

n.   un vieux une vieille
Il n’est pas très correct de parler 
ainsi de ses aînés. On ne dit plus 
un « vieux » mais un « monsieur 
âgé ».

→ Dans la même famille : vieillard, 
vieillesse, vieilli(e), vieillir, vieillot(otte), 
vieillissement, vieillissant(e).
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La lettre y

Au pays de l’Himalaya,

sur les plateaux du Tibet

vous ne rencontrerez pas de yeti.

Mais ouvrez bien vos yeux,

vous y verrez des yacks.

Les femelles du yack

ont un lait délicieux

dont on fait du yaourt !

Si vous voulez y goûter,

il n’y a qu’à essayer d’y aller !

*Du yahourt de yack

Anne-Marie Chapouton,  
Mon ABC en comptines
© Flammarion, 1999.
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La règle

son  exemple   position

[j]  yeux   en début de mot

[i]   cycliste   entre deux consonnes

[εj]   rayon   après la voyelle a

[waj]   noyau  après la voyelle o

[yij]   tuyau  après la voyelle u

[ε]   tramway   après a ou e dans des mots

  volley-ball  d’origine étrangère

[ε̃]   synthétiseur  suivi de n ou m

* Le jeu *

35

Attention!
Il existe des mots qui ne suivent pas cette règle et où la lettre y  
se prononce [j], indépendamment des lettres qui l’entourent.

cobaye [kɔbaj], coyote [kɔjɔt], kayak [kajak]

Sais-tu écrire le nom de ces animaux ? Attention, il y a un piège…

lynx – cygne – ornithorynque – hippopotame
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abbaye [abei] n. f.

une abbaye
Les moines de cette abbaye  
fabriquent de délicieux fromages.

amygdale [amidal] n. f.

une amygdale
Mathieu s’est fait opérer des  
amygdales.

boycotter [bɔjkɔte] v.

boycotter  je boycotte, nous  
boycottons

Les joueurs en colère ont boycotté 
le championnat.

→ Dans la même famille : boycott, 
boycottage.

chrysalide [kizalid] n. f.

une chrysalide
Après plusieurs semaines, le  
papillon sort de sa chrysalide.

citoyen [sitwajε̃] n. m.

un citoyen, une citoyenne

Voter est un droit mais aussi un 
devoir de chaque citoyen.

→ Dans la même famille : citoyenneté.

cobaye [kɔbaj] n. m.

un cobaye
On utilise parfois les cobayes pour 
faire des expériences scientifiques.

coccyx [kɔksis] n. m.

un coccyx
Le skieur est tombé sur les fesses 
et s’est cassé le coccyx.

cyclamen [siklamεn] n. m.

un cyclamen
Un cyclamen orne la table du salon.

ecchymose [ekimoz] n. f.

une ecchymose
Paul est tombé : il est couvert  
d’ecchymoses.

écuyer [ekɥije] n. m.

un écuyer, une écuyère

La lettre y : les mots
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Nous applaudissons l’écuyer et son 
cheval pour leurs acrobaties.

employer [ɑ̃plwaje] v.

employer  j’emploie, nous  
employons

Maintenant, mon père préfère  
employer l’ordinateur pour faire 
son courrier.

→ Dans la même famille :  
emploi, employable, employé(e), 
employeur(euse).

ennuyer [ɑ̃nɥije] v.

ennuyer  j’ennuie, nous ennuyons

 La pièce de théâtre a  
profondément ennuyé Arthur.

 Cela m’ennuie de te savoir toute 
seule dans le métro à cette heure 
tardive.

→ Dans la même famille : ennui, 
ennuyeux(euse).

frayeur [fεj] n. f.

la frayeur
Nous avons eu une grande frayeur 

quand les chauves-souris se sont 
envolées.

→ Dans la même famille : effrayant, 
effrayer.

geyser [εzε] n. m.

un geyser
Quand il creusa, l’eau jaillit en 
geyser.

goyave [gɔjav] n. f.

une goyave
La goyave a un goût très sucré ; 
c’est un fruit très parfumé.

jockey [ɔkε] n. m.

un jockey
Le jockey se penche sur l’encolure 
de son cheval pour l’encourager.

jury [yi] n. m.

un jury
 Un jury est composé de  
plusieurs personnes tirées au sort  
à partir des listes électorales.

3�



 Le jury du concours de dessin a 
désigné le gagnant.

larynx [laε̃ks] n. m.

le larynx
Alice a mal à la gorge, c’est une 
inflammation du larynx.

loyer [lwaje] n. m.

le loyer
Les locataires sont mécontents, 
le propriétaire de l’immeuble a 
encore augmenté les loyers.

mayonnaise [majɔnεz] n. f.

une mayonnaise
Vincent prendrait bien de la 
mayonnaise avec le poulet froid.

moyen [mwajε̃] 

n. m.   un moyen
 La brouette est un bon moyen 
pour transporter les feuilles mortes.

 Ses moyens ne lui permettent 
pas de partir en vacances.

adj.  moyen, moyenne

Le témoin, un homme d’âge moyen, 
croit pouvoir reconnaître le voleur.

→ Dans la même famille : moyenne, 
moyennement.

myosotis [mjɔzɔtis] n. m.

un myosotis
Nous pourrions planter des  
myosotis dans cette partie  
ombragée du jardin.

mystère [mistε] n. m.

un mystère
 Les scientifiques cherchent à 
percer les mystères de la vie.

 Nul ne sait comment il est  
parvenu à ses fins, cela reste un 
vrai mystère !

→ Dans la même famille :
mystérieux(euse), mystérieusement, 
mystique.

papaye [papaj] n. f.

une papaye
Lucie aime beaucoup la papaye 
dans les salades de fruits. 

La lettre y : les mots
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papyrus [papiys] n. m.

un papyrus
 Un énorme papyrus décore le 
hall d’entrée.
 Les papyrus retrouvés en Égypte 
sont de précieux témoignages sur 
les mœurs de l’Antiquité.

poney [pɔnε] n. m.

un poney
Dans ce parc, les enfants peuvent 
faire des promenades à dos de 
poney.

rayure [ejy] n. f.

une rayure
 Les pulls de marin en coton sont 
blancs à rayures bleues.

 Les griffes du chien ont laissé des 
rayures sur le plancher.

→ Dans la même famille : rayer.

royaume [wajom] n. m.

le royaume
 C’est une reine qui est à la tête 

du royaume d’Angleterre.

 Le jardin est le royaume de ma 
grand-mère, nul n’a le droit d’y 
intervenir !

→ Dans la même famille : royal(e), 
royalement, royalisme, royaliste, royauté.

sympathie [sε̃pati]  n. f.

la sympathie
Pierre est mon ami, j’ai éprouvé  
de la sympathie pour lui dès que  
je l’ai vu.

Remarque : les mots de cette famille 
comprennent les lettres ym formant 
le son [ε̃] : sympathique, sympathiser...

voyelle [vwajεl] n. f.

une voyelle
Quand on commence à lire, on 
reconnaît plus vite les voyelles que 
les consonnes.

yaourt [jaut] n. m.

un yaourt
Tous les matins, Clément mange un 
yaourt au petit déjeuner.

*

*

*

*
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Le e muet

C onte du soir
Le vieux entendit nettement l’aboiement du chien
Mais il se dit que ce n’était rien.

Certes, son fils entendit bien le braiement de l’âne
Mais il resta dans sa cabane.

Le petit entendit le pépiement du moineau
Mais il préféra rester au chaud.

Vous voulez connaître le dénouement de cette histoire ?

Un beau loup gris est venu s’asseoir
Au beau milieu de la prairie noire
Hurlant à la lune, après avoir, 
Mené toutes les bêtes à l’abattoir.

Frédérique Grinevald.
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La règle

La plupart des noms provenant d’un verbe du premier groupe en –ier,
–yer, –ouer ou –uer s’écrivent avec un e muet à l’intérieur.

* Le jeu *

      en –ier   en –ouer      en –uer     en –yer

infinitif      rallier  se dévouer  tuer   bégayer
nom  
commun   ralliement dévouement  tuerie   bégaiement

Attention!

Exception✘
châtier → châtiment s’écrit sans e.

Le verbe asseoir, qui est du 3e groupe, s’écrit avec un e à l’infinitif
et a une conjugaison irrégulière.

Dans cette phrase, transforme les verbes à l’infinitif en noms communs. 

Loïc craignait que ses balbutier et ses éternuer perpétuels  
ne causent son licencier, mais son dévouer lui apporta,  

au contraire, des remercier sincères.

balbutiements – éternuements – licenciement – dévouement – remerciements
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aboiement [abwamɑ̃] n. m.

l’aboiement
Les aboiements de notre chien ont 
réveillé tout le quartier.

→ Dans la même famille : aboyer.

asseoir (s’) [aswa] v.

(s’)asseoir  je (m’)assois/assieds, 
nous (nous) assoyons/asseyons

Le professeur demande aux élèves 
de s’asseoir et de vider leur  
cartable.

bégaiement [begεmɑ̃] n. m.

un bégaiement
Dès qu’il était ému, son bégaiement 
augmentait terriblement.

→ Dans la même famille : bégayer.

dénouement [denumɑ̃] n. m.

le dénouement
Je lis mon livre rapidement, j’ai hâte 
de connaître le dénouement de 
l’histoire.

→ Dans la même famille : dénouer.

dévouement [devumɑ̃] n. m.

le dévouement
Son ami s’est blessé, il fait preuve 
d’un dévouement sans faille pour 
l’aider.

→ Dans la même famille : dévouer.

enrouement [ɑ̃umɑ̃] n. m.

un enrouement
Son enrouement l’empêche  
de parler aussi nettement que  
nécessaire.

→ Dans la même famille : (s’)enrouer.

éternuement  
[etεnymɑ̃] n. m.

l’éternuement
Patrick est très enrhumé et a des 
crises d’éternuements terribles.

→ Dans la même famille : éternuer.

gaieté ou gaîté [gete] n. f.

la gaieté, la gaîté
La gaieté de la chanson entraîne 
tout le monde à la chanter.

Le e muet : les mots
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→ Dans la même famille : gai(e),  
gaiement.

maniement [manimɑ̃] n. m.

le maniement
Il a appris le maniement d’un fusil 
en allant à la chasse avec  
son grand-père.

→ Dans la même famille : manier.

paiement ou payement 
[pεmɑ̃] ou [pεjmɑ̃] n. m.

le paiement, le payement
Le restaurant n’accepte plus les 
paiements par chèque.

→ Dans la même famille : paie ou 
paye, payable, payant(e), payer.

rapatriement  
[apatimɑ̃] n. m.

le rapatriement
Le rapatriement de tous les blessés 
a été organisé par l’assurance.

→ Dans la même famille : rapatrié(e), 
rapatrier.

remerciement  
[əmεsimɑ̃] n. m.

un remerciement
En remerciement de sa bonne 

action, le maire lui a remis une 

médaille.

→ Dans la même famille : remercier.

scierie [sii] n. f.

une scierie
Le jeune menuisier va acheter ses 

planches directement à la scierie.

→ Dans la même famille : scie, scier, 

sciure.

tutoiement [tytwamɑ̃] n. m.

le tutoiement
Les jeunes enfants n’utilisent  

que le tutoiement. On doit leur  

apprendre à vouvoyer les adultes.

→ Dans la même famille : tu, tutoyer.
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Depuis toujours le temps passe,
Impossible de le retenir,
Mais l’homme pressé et efficace,
Hier comme à l’avenir,
Compte et mesure sa trace.

C’est pour donner l’heure que l’ombre s’étend,
Au cadran solaire, construit savamment.

C’est pour tout rythmer que sonne dans la loge,
Chaque quart d’heure, le clair timbre de l’horloge.

C’est pour t’accompagner qu’éclate dans l’air pur
La symphonie des cloches, par-delà les clôtures.

Frédérique Grinevald.

Le m devant m, b, p
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La course du temps
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La règle
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* Le jeu *

Les sons [ɑ̃], [ε̃] et [ɔ̃] s’écrivent avec un m lorsque la lettre qui suit
est un b, un m ou un p.

Complète chaque mot 
avec la syllabe qui convient :

com – con – em – en – mem – men – 
pom – pon – trem – tren – trom – tron

ans ..........tir, l’éléphant n’est pas un pol........, mais il 
........ble de tous ses ........bres quand il doit ........mener en 
vacances .......te souris ...........ponnées sur sa ........pe. 
........ment pourrait-il être ........tent ? 
Demandez au ........teur !

son  b   m    p

[ɑ̃]  chambre  emmener   tempête
[ε̃]  timbre  immangeable  impossible
[ɔ̃]  combien     compter

Sans mentir, l’éléphant n’est pas un poltron, mais il tremble de tous ses membres quand il doit 
emmener en vacances trente souris pomponnées sur sa trompe. Comment pourrait-il être 
content ? Demandez au conteur !
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ampleur [ɑ̃pl] n. f.

l’ampleur
 Depuis qu’il a maigri, ses  
vêtements ont trop d’ampleur.

 Il hésite à s’engager devant  
l’ampleur de la tâche.

→ Dans la même famille : ample, 
amplement, amplificateur, amplitude, 
amplifier.

camper [kɑ̃pe] v.

camper  je campe, nous campons

 Chaque été,  nous partons  
camper : les parents dans la  
caravane et nous sous la tente.

 Nina est très difficile à  
convaincre : elle a l’habitude de 
camper sur ses positions.

 Très fier de lui, le gagnant est 
venu se camper devant l’entraîneur 
pour recevoir ses félicitations.

→ Dans la même famille : camp,  
campement, campeur(euse), camping.

combat [kɔ̃ba] n. m.

un combat

En dehors de la boxe, les  
rencontres sportives ne s’appellent 
pas des combats !

→ Dans la même famille :
combattant(e), combativité, 
combatif(ive), combattre.

combler [kɔ̃ble] v.

combler  je comble, nous comblons

 Les jardiniers ont comblé les 
trous creusés par les renards.

 Ces parents sont comblés : leurs 
enfants réussissent tout ce qu’ils 
entreprennent !

→ Dans la même famille : comble, 
comblement.

complicité [kɔ̃plisite] n. f.

la complicité
 Cet homme a été jugé coupable 
de complicité avec les voleurs et 
devra payer une très forte amende.

 La complicité des deux amis fait 
plaisir à voir.

→ Dans la même famille : complice.

Le m devant m, b, p : les mots
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compter [kɔ̃te] v.

compter  je compte, nous comptons

 À la fin de l’exercice, nous  
comptons le nombre de mots que 
nous avons trouvés.

 Tout le monde compte sur  
notre équipe pour gagner le  
championnat.

Attention : ne confonds pas avec  
le verbe conter qui veut dire  
raconter des histoires.

→ Dans la même famille : comptable, 
comptabiliser, comptabilité, comptage, 

comptant, compte.

dompter [dɔ̃pte] ou [dɔ̃te] v.

dompter  je dompte,  
nous domptons

 Dompter des fauves est une 
affaire sérieuse.

 Le délégué a dompté sa timidité 
pour arriver à prendre la parole en 
public.

→ Dans la même famille : domptage, 

dompteur(euse).

emmêler [ɑ̃mele] v.

emmêler  j’emmêle, nous emmêlons

Toutes les bobines de fil sont  
emmêlées.

→ Dans la même famille : mêler.

emménager [ɑ̃menae] v.

emménager  j’emménage, nous 
emménageons

Sophie est heureuse d’emménager 
dans sa nouvelle maison.

→ Dans la même famille : déménager, 
emménagement, ménage, ménager.

emmitoufler (s’) 
[ɑ̃mitufle] v.

(s’)emmitoufler   
je (m’)emmitoufle, nous (nous)  
emmitouflons

Par ce temps glacial, il faut bien 
s’emmitoufler avant de sortir.

→ Dans la même famille : moufle.

imbécilité ou imbécillité 
[ε̃besilite] n. f.
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l’imbécilité, l’imbécillité
J’ai laissé mon parapluie dans le 
bus : quelle imbécilité !

→ Dans la même famille : imbécile, 
imbécilement.

immanquable [ε̃mɑ̃kabl] adj.

immanquable
Si l’on rentre trop tard sans  
prévenir, on se fait gronder, c’est 
immanquable.

→ Dans la même famille :  
immanquablement, manquant(e),  
manquement, manquer.

immettable [ε̃metabl] adj.

immettable
Ce pull troué aux coudes est  
immettable.

→ Dans la même famille : mettable, 
mettre.

impact [ε̃pakt] n. m.

un impact
 Le commissaire recherchait le 

point d’impact de la balle de  

revolver.

 Cette campagne publicitaire a eu 

un impact impressionnant.

→ Dans la même famille : impacter.

impatient [ε̃pasjɑ̃] adj. m.

impatient, impatiente
Il est beaucoup trop impatient 

pour attendre la remise des  

médailles.

→ Dans la même famille : impatience, 

(s’)impatienter, patience, patient(e), 

patienter.

impressionner  

[ε̃pesjɔne] v.

impressionner  j’impressionne, 

nous impressionnons

L’entraîneur a été très  

impressionné par le nombre  

de buts manqués.

→ Dans la même famille : impression, 

impressionnable, impressionnant(e).

Le m devant m, b, p : les mots
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limpide [lε̃pid] adj.

limpide
 Une eau limpide jaillissait du 
flanc de la montagne.

 Grâce à ses explications  
limpides, nous avons trouvé  
facilement notre chemin.

→ Dans la même famille : limpidité.

nombreux [nɔ̃bø] adj. m.

nombreux, nombreuse
Une foule nombreuse attendait les 
stars à la sortie de la salle.

→ Dans la même famille : dénombrer, 
innombrable, nombre.

ombre [ɔ̃b] n. f.

une ombre
 Le gardien a vu une ombre se 
faufiler dans les couloirs.

 Nous avons mis la table à  
l’ombre pour le temps du repas.

→ Dans la même famille : ombrage, 
ombragé(e), ombrelle.

sombrero [sɔ̃beo] n. m.

un sombrero
Le Mexicain dormait, un grand 
sombrero sur la tête.

timbale [tε̃bal] n. f.

une timbale
 Le petit enfant boit dans sa  
timbale.

 La timbale donne le rythme tout 
au long du morceau de musique.

tombola [tɔ̃bɔla] n. f.

la tombola
Les pompiers organisent une  
tombola le jour de la fête du  
quartier.

vraisemblable  
[vεsɑ̃blabl] adj.

vraisemblable
Il fait beau ce soir, il est  
vraisemblable que la journée de 
demain soit ensoleillée.
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Les consonnes doublées

Dans la nuit de l’hiver
galope un grand homme blanc
galope un grand homme blanc

C’est un bonhomme de neige
avec une pipe en bois
un grand bonhomme de neige
poursuivi par le froid

Il arrive au village
il arrive au village
voyant de la lumière
le voilà rassuré

Dans une petite maison
il entre sans frapper
et pour se réchauffer
et pour se réchauffer
s’assoit sur le poêle rouge
et d’un coup disparaît
ne laissant que sa pipe
au milieu d’une flaque d’eau
ne laissant que sa pipe
et puis son vieux chapeau...

Jacques Prévert, Histoires,
© Éditions Gallimard.

Chanson pour les enfants l’hiver
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* Le jeu *

Il existe quelques règles qui permettent de savoir quand une consonne
doit être doublée en début de mot. 

son

[ak]
[af] [εf] [ɔf]
[ap]
[a]
[at]
[kɔm]
[im]
[i]
[sif] [suf] [syf]
[syp]

début de mot

acc

aff eff off

app

arr

att

comm

imm

irr

siff souff suff

supp

exceptions

académie, acompte, acrobate...

afin,  Afrique, aphone...

apaiser, apercevoir, apostrophe…

arachide, araignée, aromatiser...

atelier,  Atlantique, atroce...

comédien, comestible, comique...

image et imiter

iris, Irlande, ironie...

soufre et siphon

superbe, superficie, supérieur...

Exceptions✘
Quelques mots débutent par une autre consonne doublée : 
abbaye, addition, aggraver...

Chanson pour les enfants l’hiver

Je suis un instrument à soufflet que tu peux entendre dans les bals-musettes, 
qui suis-je ?

l’accordéon
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accomplir [akɔ̃pli] v.

accomplir  j’accomplis,  
nous accomplissons

 Les responsabilités étaient 
importantes mais il a accompli sa 
tâche sans faiblir.

 Elle aime beaucoup les enfants et 
s’accomplit pleinement à s’occuper 
d’eux.

→ Dans la même famille : 
accompli(e), accomplissement.

addition [adisjɔ̃] n. f.

une addition
L’addition est la première  
opération que nous avons apprise 
à l’école.

Remarque : retiens qu’addition  
est une exception car les mots  
commençant par le son [ad]  
s’écrivent avec un seul d.

→ Dans la même famille : additif, 
additionner.

affaire [afεr] n. f.

une affaire
 Il est important d’avoir toutes 

ses affaires en bon état.

 Quand il travaille sur l’ordinateur, 
il est vraiment à son affaire.

→ Dans la même famille : affairé(e), 
s’affairer.

agglomération 
[aglɔmeasjɔ̃] n. f.

une agglomération
La banlieue s’est tellement  
étendue qu’il est difficile de savoir 
à quel moment on entre dans  
l’agglomération parisienne.

Remarque : retiens qu’agglomération 
est une exception car les mots  
commençant par le son [ag]  
s’écrivent avec un seul g.

→ Dans la même famille : agglomérat, 
agglomérer.

apparaître [apaεt] v.

apparaître  j’apparais, nous  
apparaissons

 Le chanteur a décidé d’apparaître 
sur scène avec tous ses musiciens.

 Après une longue enquête, la 
vérité apparaît enfin.

→ Dans la même famille : apparition.

Les consonnes doublées : les mots
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appartenir [apatəni] v.

appartenir  j’appartiens, nous 
appartenons

 Mon frère a écrit son prénom 
sur les livres qui lui appartiennent.

 Il appartient à chaque élève de 
veiller sur son matériel scolaire.

→ Dans la même famille :  
appartenance.

appeler [apəle] v.

appeler  j’appelle, nous appelons

 Nous cherchons un nom original 
pour appeler notre nouveau chien.

 La dernière question de notre 
professeur appelle toute notre 
attention.

 Nous devons en appeler à un 
voisin pour nous départager sur ce 
sujet délicat.

→ Dans la même famille : appel, 
appellation.

arriver [aive] v.

arriver  j’arrive, nous arrivons

 Les passagers arrivent tous avec 
de grosses valises.

 Le printemps va enfin arriver.

 On a beau le contredire parfois, 
il arrive toujours à ses fins.

 La haie arrive à la même hauteur 
que le grillage.

→ Dans la même famille : arrivage, 
arrivant(e), arrivé(e), arriviste.

atteindre [atε̃d] v.

atteindre  j’atteins, nous atteignons

 Le spéléologue désire atteindre 
le fond de la grotte en peu de 
temps.

 Il est atteint dans son amour 
propre par la réflexion de son ami.

Remarque : ici le son [ε̃] s’écrit -ein.

→ Dans la même famille : atteint, 
atteinte.

atterrir [ateI] v.

atterrir  j’atterris, nous atterrissons

De nombreuses personnes sont 
allées voir le Concorde atterrir 
une dernière fois.
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→ Dans la même famille : terre, 
atterrissage.

attraper [atape] v.

attraper  j’attrape, nous attrapons

 Les chasseurs utilisaient des  
pièges pour attraper les animaux.

 En tendant l’oreille, il arrive à 
attraper quelques bribes de leur 
conversation.

→ Dans la même famille : attrape,  
rattrapable, rattrapage, rattraper, 
trappe, trappeur.

collège [kɔlε] n. m.

le collège
Après l’école élémentaire, les  
élèves passent au collège.

→ Dans la même famille :
collégien(ienne).

commencer [kɔmɑ̃se] v.

commencer  je commence, nous 
commençons

Les vacances approchent, il faut 
commencer à préparer les valises.

→ Dans la même famille :  
commencement.

commerce [kɔmεs] n. m.

le commerce
Son père fait le commerce de fruits 
et légumes sur le marché.

→ Dans la même famille :  
commerçant(e), commercer, 
commercial(e), commercialiser.

dictionnaire [diksjɔnε] n. m.

un dictionnaire
Nous avons utilisé un dictionnaire 
des synonymes pour rechercher 
du vocabulaire.

femme [fam] n. f.

une femme
 Une jeune femme s’est inscrite 
au cours de danse.

 Mon oncle est venu présenter sa 
femme à notre famille.

 La femme de ménage de 
l’immeuble vient tous les matins.

Les consonnes doublées : les mots
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→ Dans la même famille : 
féminin(ine), féminiser, féminisme,  
féministe, féminité.

flamme [flam] n. f.

une flamme
 Pour éviter la fumée, il faut  
éteindre la flamme de la bougie 
entre ses doigts humides.

 Il a parlé avec tellement de 
flamme qu’il a convaincu tout le 
monde !

→ Dans la même famille : enflammer, 
flammèche, inflammable.

griffonner [gifɔne] v.

griffonner  je griffonne,  
nous griffonnons

 Son ami m’a griffonné son  
adresse sur un bout de papier.

 Il n’a eu que le temps de  
griffonner son discours avant de 
monter sur l’estrade.

 Le professeur nous gronde 
quand nous griffonnons sur nos 
cahiers.

→ Dans la même famille : griffe,  
griffer, griffonnage.

honneur [ɔn] n. m.

l’honneur
 Il se sent atteint dans son  
honneur à travers tout ce qu’on 
raconte de lui dans les journaux.

 Nous avons préparé un beau 
spectacle en l’honneur du maire.

→ Dans la même famille :  
déshonneur, déshonorant, déshonorer, 
honorable, honorer, honorifique.

immobile [imɔbil] adj.

immobile
Elle se tient immobile, telle une 
statue au milieu de la classe.

→ Dans la même famille :  
immobilisation, immobiliser, immobilité.

irrégulier [iegylje] adj. m.

irrégulier, irrégulière
 À main levée, je ne réussis que 
des traits irréguliers.

 Des personnes sont en situation 
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irrégulière quand elles n’ont pas de 
papiers.

→ Dans la même famille :  
irrégularité, irrégulièrement, règle,  
régularité, régulier(ère), régulièrement.

irremplaçable  
[iɑ̃plasabl] adj.

irremplaçable
Ce chien est irremplaçable, jamais 
la ferme n’a été aussi bien gardée.

Remarque : pense qu’irremplaçable 
est le contraire de remplaçable.

→ Dans la même famille :  
remplaçable, remplaçant(e), remplacer, 
remplacement.

irritable [iitabl] adj.

irritable
La fatigue le rend irritable, il ne 
supporte aucune réflexion.

→ Dans la même famille : irritant(e), 
irritation, irriter.

irruption [iypsjɔ̃] n. f.

une irruption
Oubliant de frapper, il fait irruption 

dans le bureau du directeur pour 
l’informer de l’incident. 

narration [naasjɔ̃] n. f.

la narration
Ce livre est la narration des  
aventures d’un explorateur du 
siècle passé.

→ Dans la même famille : 
narrateur(trice), narrer.

planning [planiŋ] n. m.

un planning
Tous les lundis, maman a un  
planning chargé et rentre plus tard.

solennel [sɔlanεl] adj. m

solennel, solennelle
 Le maire a organisé une  
cérémonie solennelle pour  
récompenser les vainqueurs.

 Éric nous a annoncé  
son mariage d’une manière  
très solennelle.

→ Dans la même famille : solennité, 
solennellement.

Les consonnes doublées : les mots
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somme [sɔm] n.

m.   un somme
Papy aime bien faire un petit 
somme après le repas.

f.   une somme
 Il va bien falloir faire la somme  
de tout le matériel nécessaire.

 Il a fait la somme de ce qu’il a 
acheté.

 Le chameau est une bête de 
somme tout comme le cheval ou 
l’âne.

→ Dans la même famille : 

ensommeillé(e), sommeil, sommeiller. 

sonnerie [sɔni] n. f.

une sonnerie
Il a installé une musique  
pour remplacer la sonnerie de  
son téléphone.

→ Dans la même famille : sonner, 
sonnette.

succès [syksε] n. m.

un succès
 Stéphanie a passé sa troisième 

étoile de ski avec succès.

 Ce chanteur a beaucoup de 
succès.

suggérer [sygee] v.

suggérer  je suggère,  
nous suggérons

Rémi nous a suggéré une bonne 
blague à faire !

→ Dans la même famille : 
suggestif(ive), suggestion.

supplément [syplemɑ̃] n. m.

un supplément
Le directeur demande un  
supplément d’informations avant 
d’envoyer le dossier à la mairie.

→ Dans la même famille :  
supplémentaire.

toboggan [tɔbɔgɑ̃] n. m.

un toboggan
Les enfants aiment glisser sur le 
grand toboggan du parc.
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La consonne finale muette

B onjour !
Comme un diable au fond de sa boîte,
le bourgeon s’est tenu caché...
mais dans sa prison trop étroite
il bâille et voudrait respirer.

Il entend des chants, des bruits d’ailes,
il a soif de grand jour et d’air...
il voudrait savoir les nouvelles,
il fait craquer son corset vert.

Puis, d’un geste brusque, il déchire
son habit étroit et trop court
« enfin, se dit-il, je respire,
je vis, je suis libre... bonjour ! »

© Paul Géraldy.
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* Le jeu *
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Pour repérer si un nom ou un adjectif se termine par une consonne  
muette, on peut chercher un mot de la même famille.

Attention!

Complète ces expressions connues avec des mots qui se terminent
par une consonne muette.

1.  etit à petit l’oiseau fait son ..................
2. a ................ porte conseil.
3. ains froides coeur ...........................
4. ’........................... vient en mangeant.
5.  eaucoup de ...................... pour rien.
6. omme on fait son ....................... on se couche.
7. Il ne faut pas réveiller le ......................... qui dort.

Exemples

La règle

bavard → bavarde (féminin)
débris → briser (verbe)
champ → champêtre (adjectif)
confort → confortablement (adverbe)

Cette astuce ne fonctionne pas toujours : cauchemar → cauchemarder
Parfois, il faut juste apprendre l’orthographe par cœur :  souris, houx,  
artichaut…

1. nid – 2. nuit – 3. chaud – 4. appétit – 5. bruit – 6. lit – 7. chat
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abus [aby] n. m.

un abus
Abus de sucreries et manque  
d’hygiène dentaire entraînent  
souvent des caries.

→ Dans la même famille : abuser, 
abusif(ive), abusivement.

art [a] n. m.

l’art
 Heureusement, nous avons une 
vraie salle d’arts plastiques dans 
notre école pour faire peinture et 
modelage.

 Elle fait des bouquets avec art.

→ Dans la même famille : artiste, 
artistique.

badaud [bado] n. m.

un badaud
Un incident de la circulation attire 
toujours les badauds.

banc [bɑ̃] n. m.

un banc

Nous apprenons à marcher en 
équilibre sur un banc de la salle de 
sport.

Attention : ne confonds pas ce mot 
avec son homonyme ban qui est un 
avis officiel.

cadenas [kadna] n. m.

un cadenas
Claire a fermé sa valise avec un 
cadenas.

→ Dans la même famille : cadenasser.

cambouis [kɑ̃bwi] n. m.

le cambouis
Après avoir bricolé le moteur de 
sa voiture, il enlève le cambouis de 
ses mains avec de l’essence.

coing [kwε̃] n. m.

un coing
Le coing est un fruit qui ne se 
mange que cuit, en confiture  
ou en pâte.

Remarque : l’arbre qui donne  
des coings est un cognassier.

La consonne finale muette : les mots
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complot [kɔ̃plo] n. m.

un complot
Toute la famille a monté un  
véritable complot pour préparer 
l’anniversaire de mon père.

→ Dans la même famille : comploter, 
comploteur(euse).

concert [kɔ̃sε] n. m.

un concert
Nous sommes allés à un concert 
de guitare.

→ Dans la même famille : concertiste.

croquis [kɔki] n. m.

un croquis
Avant de commencer un tableau, le 
professeur nous conseille de faire 
un croquis au crayon.

dard [da] n. m.

un dard
L’abeille a perdu son dard et va 
bientôt mourir.

→ Dans la même famille : darder.

débris [debi] n. m.

un débris
Maman a balayé les débris du verre 

que j’ai fait tomber.

→ Dans la même famille : briser.

dégât [degɑ] n. m.

un dégât
La région a subi de nombreux 

dégâts pendant la tempête.

différend [difeɑ̃] n. m.

un différend
Ces voisins ont depuis longtemps 

un différend au sujet de la clôture 

commune à leurs deux jardins.

Attention : ne confonds pas avec 

l’adjectif différent(e) qui est de la 

même famille.

→ Dans la même famille :  

différemment, différence, différent.
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discours [disku] n. m.

le discours
Le président de la République fait 
parfois un discours à la télévision.

Attention : le verbe discourir, de la 
même famille, peut être trompeur.

doigt [dwa] n. m.

un doigt
 Jade porte au doigt une bague 
très brillante.

 À l’occasion du mariage de sa 
petite-fille, Mamie a bu un doigt de 
champagne.

Remarque : il y a deux consonnes 
finales muettes (gt) qui s’écrivent 
aussi à l’intérieur des mots de la 
même famille (doigté).

drap [da] n. m.

un drap
Drap de dessus et couverture sont 
maintenant souvent remplacés par 
une couette.

→ Dans la même famille : drapeau,  
draper, draperie.

escroc [εsko] n. m.

un escroc
L’escroc qui fabriquait des faux 
billets a été arrêté.

→ Dans la même famille : escroquer, 
escroquerie.

estomac [εstɔma] n. m.

l’estomac
Il est tellement inquiet qu’il en a 
mal à l’estomac.

étang [etɑ̃] n. m.

un étang
Cet étang poissonneux abrite de 
nombreux canards et poules d’eau.

expert [εkspε] 

adj.   expert, experte
Denis est expert dans l’art de faire 
des crêpes.

n.   un expert, une experte
Le brocanteur a fait venir un  
expert pour confirmer la valeur  
du tableau.

La consonne finale muette : les mots
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→ Dans la même famille : expertise, 
expertiser.

extrait [εkstε] n. m.

un extrait
Nous avons étudié un extrait des 
aventures de Gargantua.

→ Dans la même famille : extraction, 
extrait(e), extraire.

hareng [aɑ̃] n. m.

le hareng
La pêche au hareng est une activité 
importante en Atlantique nord.

jus [y] n. m.

du jus
Pour avoir un verre de jus, il faut 
presser au moins deux oranges.

Attention : les mots de la même  
famille peuvent être trompeurs : 
juter, juteux(euse).

legs [lεg] n. m.

un legs
L’artiste avait fait le legs de toutes 

ses toiles à un musée.

Attention : le verbe léguer de la 
même famille peut être trompeur.

marchand [maSɑ̃] n. m.

le marchand, la marchande
Le marchand de fromages  
et autres produits laitiers s’appelle 
un crémier.

→ Dans la même famille :  
marchandage, marchander,  
marchandise.

nord [nɔ] n. m.

le nord
Les pièces situées au nord ne  
reçoivent jamais le soleil.

→ Dans la même famille : nordique.

paix [pε] n. f.

la paix
 Les deux États ont conclu un 
accord de paix après de nombreux 
conflits.

 L’écrivain aime écrire dans la 
paix de sa maison de campagne.
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Attention : les mots de la même 
famille peuvent être trompeurs : 
apaisant, apaisement, apaiser, pacifier, 
pacifique, pacifiste, paisible.

palais [palε] n. m.

un palais
 Des rois de France ont habité au 
palais du Louvre à Paris.

 Certains caramels collent au 
palais et sont difficiles à manger.

pois [pwa] n. m.

un pois
Mamie prépare les petits pois avec 
des carottes, des oignons et des 
herbes fraîches.

Attention : ne confonds pas avec 
son homonyme poids qui se termine 
par deux consonnes muettes (ds) et 
exprime une masse.

porc [pɔ] n. m.

un porc
Dimanche, nous avons mangé un 
rôti de porc.

→ Dans la même famille : porcelet.

pouls [pu] n. m.

le pouls
Le professeur de sport nous 
demande de prendre notre pouls 
après chaque course.

→ Dans la même famille : pulsation.

progrès [pɔgε] n. m.

le progrès
 Léa a fait beaucoup de progrès 
depuis qu’elle s’entraîne tous les 
jours.

 Le progrès de la technique n’est 
pas toujours favorable à l’humanité.

→ Dans la même famille : progresser, 
progressif(ive), progression,  
progressivement, progressivité.

renfort [ɑ̃fɔ] n. m.

le renfort
Heureusement que nous avons eu 
du renfort, sinon nous ne pouvions 
pas terminer les travaux à temps.

Remarque : pour ne pas oublier le t, 
pense à l’adjectif fort, forte. 

La consonne finale muette : les mots
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sang [sɑ̃] n. m.

le sang
Le petit garçon pleure : de 
fines gouttes de sang perlent  
de sa blessure au genou.

→ Dans la même famille : sanglant, 
sanguin(e), sanguinaire.

sirop [siro] n. m.

le sirop
Certains médicaments sont donnés 
sous forme de sirop pour que les 
enfants les avalent plus facilement.

→ Dans la même famille : sirupeux.

sourd [su] adj. m.

sourd, sourde
 Toute la famille pense que  
grand-père est sourd, mais quand 
la conversation l’intéresse, il  
entend très bien.

 Quel entêté, il est sourd à tous 
les bons conseils !

tronc [tɔ̃] n. m.

le tronc

La souche est ce qui reste du tronc 

d’un arbre abattu.

univers [ynivε] n. m.

l’univers
 Notre planète n’est qu’un petit 

point dans l’univers.

 Nous avons parfois du mal à  

sortir de l’univers de l’enfance.

→ Dans la même famille : universel.

vagabond [vagabɔ̃] 

adj.   vagabond, vagabonde
Il n’arrive jamais à finir son texte 

car son imagination vagabonde 

l’entraîne loin du sujet.

n.  un vagabond,  
une vagabonde
Un vagabond a demandé au  

fermier s’il pouvait passer la nuit 

dans sa grange.

→ Dans la même famille :  

vagabonder.
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Le son [[e]

P our piétons pressés
Jamais ne courez

Jamais ne dansez

Quand vous traversez

Au passage clouté

Jamais n’oubliez

De bien regarder

De chaque côté

Avant d’avancer

Si vous regardez

par derrière

Si vous avez

le nez en l’air

Vous ne verrez pas le bonhomme vert !

��

Marie Tenaille, Le grand livre des comptines,
© Éditions Fleurus, 1990.
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La règle

* Le jeu *

Le son [e] peut s’écrire de différentes façons :

         en début de mot        dans le mot           en fin de mot 

é          école     mathématiques        amitié, dictée
er                 cahier
e + consonne 

  effacer 
double

ez                 assez

Attention!
Retiens ces deux mots à l’orthographe un peu particulière : pied et canoë.

Mets chaque verbe à la bonne place et tu pourras lire quatre expressions 
bien connues.
Appuyer – Avaler – Se noyer – Verser

1. ........................ dans un verre d’eau.
2. ........................ des couleuvres.
3. ........................ sur le champignon.
4. ........................ des larmes de crocodile.

1. Se noyer – 2. Avaler – 3. Appuyer – 4. Verser
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accéder [aksede] v.

accéder  j’accède, nous accédons

Pour accéder au clocher, il faut 
gravir cent douze marches.

→ Dans la même famille : accès, 
accessible.

accélérer [akselee] v.

accélérer  j’accélère, nous  
accélérons

Il faut accélérer l’allure si nous 
voulons être à l’heure.

→ Dans la même famille :  
accélération, accélérateur.

agréable [ageabl] adj.

agréable
 Cette promenade au soleil a été 
un moment très agréable.

 Ce sont des voisins très  
agréables, à la fois discrets et  
serviables.

→ Dans la même famille :  
agréablement, agréer, agrément.

bouée [bwe] n. f.

une bouée
 Le petit garçon ne va à l’eau 
qu’avec sa bouée en forme de 
canard.

 Une des bouées qui signalent 
l’entrée du port porte une jolie 
cloche.

caméra [kamea] n. f.

une caméra
Alice a pris sa caméra pour filmer 
le spectacle.

choléra [kɔlea] n. m.

le choléra
Autrefois, les épidémies de choléra 
faisaient de terribles ravages.

clé ou clef [kle] n. f.

une clé ou une clef
 La clé du vieux portail est grosse 
et très lourde.

 Les chercheurs ont réussi à  
percer la clé du mystérieux  
langage.

Le son [e] : les mots
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 Les jeunes apprentis musiciens 
commencent par étudier la clé  
de sol.

clocher [klɔSe] n. m.

le clocher
Les cloches sonnent à toute volée 
au clocher du village.

→ Dans la même famille : cloche, 
clochette.

cohérent [kɔeɑ̃] adj. m.

cohérent, cohérente
Maxime a bien compris son  
problème de maths, ses réponses 
sont cohérentes.

→ Dans la même famille : cohérence.

créateur [keat] n. m.

un créateur, une créatrice
 Celui qui a inventé le dessin 
animé est un créateur de génie.

 De jeunes créateurs de talent 
exposent leurs dernières œuvres 
dans ce musée.

→ Dans la même famille : créatif(ive), 
création, créativité, créature, créer.

cuillérée [kɥijee] n. f.

une cuillérée
Il ne faut pas ajouter plus d’une 
cuillérée à soupe de sucre dans 
cette crème.

Remarque les accents : une  
cuillérée est le contenu d’une cuillère.

dictée [dikte] n. f.

une dictée
 Chaque semaine, nous faisons 
une dictée de mots invariables en 
classe.

 Le secrétaire écrit le texte sous 
la dictée de son patron.

→ Dans la même famille : dicter.

écueil [ekj] n. m.

un écueil
 Le paquebot a fait naufrage en 
heurtant un écueil.

 Il est très difficile d’éviter les
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écueils éventuels en préparant un 
projet.

éden [edεn] n. m.

un éden
Cette grande plage de sable fin est 
un véritable éden.

effet [efε] n. m.

un effet
 Ce médicament a un effet  
immédiat.

 La nouvelle loi prendra effet à la 
rentrée.

 Il l’a suivi sous l’effet de la  
menace.

→ Dans la même famille : effectuer, 
effectif(ive).

élément [elemɑ̃] n. m.

un élément
 Papa vérifie que tous les  
éléments de l’ordinateur ont bien 
été livrés.

 Il a rassemblé différents éléments

pour reconstituer l’histoire.

 Il a toujours été dans son  
élément à la montagne.

→ Dans la même famille :  
élémentaire.

errer [ee] v.

errer  j’erre, nous errons

 Le gardien a vu errer un chien 
dans le parc.

→ Dans la même famille : errant(e), 
erreur, erroné(e).

escalier [εskalje] n. m.

un escalier
Un petit escalier en colimaçon  
permet de monter en haut de la 
tour de garde.

essayer [eseje] v.

essayer  j’essaie ou j’essaye, nous 
essayons

 La vétérinaire essaie de soigner 
le chien sans l’attacher.

 La couturière fait essayer le 

Le son [e] : les mots
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vêtement avant de le coudre  
solidement.

→ Dans la même famille : essai, 
essayage, essayeur(euse).

familier [familje] adj. m.

familier, familière
 Avant de s’endormir, il s’entoure 
d’objets familiers pour se rassurer.

 Il faut éviter le langage familier 
quand on rédige un devoir.

féérie ou féerie [feei] ou 
[fei] n. f.

une féérie
Le défilé de carnaval est une  
véritable féérie.

→ Dans la même famille : fée,  
féérique.

fiancé [fjɑ̃se] n. m.

le fiancé, la fiancée
La future mariée attend son fiancé 
à la porte de la mairie.

→ Dans la même famille : se fiancer, 
fiançailles.

fœtus [fetys] n. m.

un fœtus
Le fœtus bouge et respire dans le 
ventre de la mère.

giboulée [ibule] n. f.

une giboulée
Les giboulées de mars peuvent 
être aussi bien de pluie que de 
grêle ou de neige.

matinée [matine] n. f.

la matinée
Marc a jardiné toute la matinée 
pour éviter la chaleur de l’après-
midi.

→ Dans la même famille : matin, 
matinal(e), matines.

musée [myze] n. m.

un musée
Nous sommes allés visiter le  
Musée de l’Homme à Paris.

Remarque : musée fait partie des 
quelques noms masculins qui se 
terminent par -ée.
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nez [ne] n. m.

le nez
Il a le nez tout rouge à force de se 
moucher.

palier [palje] n. m.

le palier
 La vieille dame s’arrête à chaque 
palier pour souffler un peu.

 Certaines maladies évoluent par 
paliers.

pied [pje] n. m.

le pied
 Le footballeur tire du pied  
gauche.

 Le pied de la lampe s’est cassé 
en tombant.

 L’équipe de grimpeurs se  
retrouve au pied de la montagne.

 Tout le poème est composé de 
vers de huit pieds.

 Nous avons tous participé à la 
mise sur pied du projet.

préserver (se) [pezεve] v.

préserver  je préserve,  
nous préservons

La création du parc national  
préserve la nature.

→ Dans la même famille : préservatif, 
préservation. 

référendum [efeε̃dɔm] 
ou [efeɑ̃dɔm] n. m.

un référendum
À un référendum, les électeurs  
répondent à une seule question 
par oui ou par non.

requiem [ekɥijεm] n. m.

un requiem
Le requiem de Mozart a été  
interprété à l’orgue à la fin de la 
cérémonie.

revêtir [əveti] v.

revêtir  je revêts, nous revêtons

 La jeune fille a revêtu sa robe de 
mariée avec émotion.

 Les acheteurs doivent revêtir 

Le son [e] : les mots
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toutes les pages du contrat de 
leurs initiales.

→ Dans la même famille :  
revêtement, vêtir.

rez-de-chaussée  
[edəSose] ou [edSose] n. m. inv.

le rez-de-chaussée
Des magasins sont installés au  
rez-de-chaussée de mon immeuble.

rocher [ɔSe] n. m.

un rocher
 Un énorme rocher menace de 
tomber de la montagne.

 Rien de plus délicieux qu’un 
rocher au chocolat noir !

→ Dans la même famille : roche, 
rocheux(euse).

sinistré [siniste] adj. m.

sinistré, sinistrée
Pendant l’inondation, les pompiers 
vont au secours du village sinistré.

→ Dans la même famille : sinistre.

témérité [temeite] n. f.

la témérité
C’est avec témérité que les  

coureurs attaquent l’ascension  

de cette côte en plein midi.

→ Dans la même famille : téméraire, 

témérairement.

trophée [tɔfe] n. m.

un trophée
Le jeune champion aime bien  

exhiber ses trophées : médailles  

et coupes.

Remarque : trophée fait partie des 

quelques noms masculins qui se 

terminent par -ée.

véracité [veasite] n. f.

la véracité
L’historien recherche toujours  

à prouver la véracité des faits  

rapportés.
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Le son [[ε]

L es derniers beaux jours
Déjà plus d’une feuille sèche
Parsème les gazons jaunis ;
Soir et matin, la brise est fraîche ;
Hélas ! les beaux jours sont finis !

On voit s’ouvrir les fleurs que garde
Le jardin pour dernier trésor.
Le dahlia met sa cocarde,
Et le souci sa toque d’or.

La pluie au bassin fait des bulles ;
Les hirondelles sur le toit
Tiennent des conciliabules :
Voici l’hiver, voici le froid !

Théophile Gautier,
émaux et Camées.

�4



*

*

* *

*

La règle

* Le jeu *

Le son [ε] peut s’écrire de différentes façons :

è  sorcière, congrès   ê  honnêtement, forêt
ai  aimant, défaire, balai  ei  baleine
et  paquet
e+x  exemple, texte, index  e+consonne  hiver, bec, manuel
e+c, p, r, s suivis d’une autre consonne

spectacle, exception, désert, escargot
e+consonne double dans le mot

greffe, querelle, chienne, terrasse, dressage, galette

Retiens aussi : oël, tramway, poney.

 s-tu vu ce ver   Dans cette école, le maître
longer dans mon verre  esure plus de deux mètres
n pyjama vert ?   Il ne sait où se mettre !

Écris à ton tour de petits poèmes en faisant rimer ces homonymes :

mère – maire – mer ;

père – paire – perd(s) – pair ;

reine – renne – rêne.
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abeille [abεj] n. f.

une abeille
L’abeille butine les fleurs de  
lavande.

accepter [aksεpte] v.

accepter  j’accepte, nous acceptons

Jean se sait fautif, il accepte la  
sanction de bon cœur.

→ Dans la même famille :  
acceptation, acceptable.

anniversaire [anivεsε] n. m.

un anniversaire
Chaque année, nous fêtons mon 
anniversaire chez mes grands- 
parents.

→ Dans la même famille : an, année, 
annuel(lle).

aspect [aspε] n. m.

l’aspect
Une fois le meuble bien nettoyé et 
vernis, il a vraiment changé  
d’aspect.

balayette [balεjεt] n. f.

une balayette
La balayette est d’un usage plus 
pratique que le balai pour pousser 
la poussière dans la pelle.

→ Dans la même famille : balai,  
balayage, balayer, balayeur(euse), 
balayures.

bec [bεk] n. m.

le bec
 Les rapaces ont un bec crochu.

 La casserole a un bec qui permet 
de verser sans en mettre partout.

→ Dans la même famille : becquée, 
becter, becqueter ou béqueter.

beignet [bεε] n. m.

un beignet
Les beignets sont meilleurs chauds, 
qu’ils soient aux pommes ou au 
chocolat.

cadet [kadε] n. m.

le cadet, la cadette

Le son [ε] : les mots
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 Quand il y a trois enfants dans 
une famille, il y a l’aîné, le cadet et 
le benjamin.

 Mon grand frère joue dans 
l’équipe de foot des cadets.

caractère [kaaktε] n. m.

le caractère
 Son mauvais caractère est parfois 
pénible à supporter.

 Le délégué tient à souligner le 
caractère officiel de ce qu’il va 
annoncer.

 La secrétaire utilise toujours les 
caractères gras pour mettre les 
titres en valeur.

→ Dans la même famille : 
caractériel(elle), caractérisé(e),  
caractériser, caractéristique. 

chef [Sεf] n. m.

un chef
 La troupe l’a choisi comme chef 
pour son grand courage.

 Personne ne lui avait dit de 
s’entraîner, elle l’a décidé de son 
propre chef.

→ Dans la même famille :  
chef-d’œuvre, chef-lieu, cheftaine.

clair [klε] adj. m.

clair, claire
 Cette pièce en plein sud est très 
claire.

 Le papier peint très clair donne 
de la luminosité.

 Son discours est très clair.

 Cette clochette a un son très 
clair.

→ Dans la même famille : clairement, 
clairière. 

enseigne [ɑ̃sε] n. f.

une enseigne
 Tout le monde repère une  
pharmacie de loin grâce à son 
enseigne verte.

 Le chien impressionnait à telle 
enseigne que plus personne n’osait 
l’approcher.

→ Dans la même famille : 
enseignant(e), enseigner, enseignement, 
renseigner, renseignement. 
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Le son [ε]  : les mots

esprit [εspi] n. m.

l’esprit
 L’homme est fait d’un corps  
visible et d’un esprit invisible.

 Les légendes racontent que des 
esprits habitent certains châteaux.

 Après ce petit malaise, elle a eu 
du mal à reprendre ses esprits.

 Ses remarques pleines d’esprit 
font rire le public.

estrade [εstad] n. f. 

une estrade
Toute la chorale était installée sur 
une estrade pour être au-dessus 
des instruments.

faiblesse [fεblεs] n. f.

la faiblesse
 Cette faiblesse qui dure après sa 
guérison l’oblige à partir en cure.

 Les professeurs s’inquiètent de la 
faiblesse de l’élève dans différentes 
matières.

 Le père fait preuve de trop de 
faiblesse vis-à-vis de ses enfants.

→ Dans la même famille : faible, 
faiblement, faiblir.

fenêtre [fənεt] n. f.

une fenêtre
 À chaque récréation, nous 
ouvrons toutes les fenêtres pour 
aérer la classe.

 Ce programme permet d’ouvrir 
de nouvelles fenêtres sur l’écran.

fer [fε] n. m.

du fer
 Les peintres ont badigeonné la 
grille en fer avec de l’antirouille 
avant de la peindre.

 Il faut nettoyer les fers du cheval 
en rentrant de promenade.

→ Dans la même famille : ferraille,  
ferrailleur, ferrer, ferrure.

grêle [gεl] n. f.

la grêle
L’orage de grêle qui s’est abattu 
sur les vignes a fait des dégâts.

→ Dans la même famille : grêler, grêlon.
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infection [ε̃fεksjɔ̃] n. f.

une infection
 Le médecin traite rapidement 
son infection pulmonaire.

 L’eau laissée dans ce vase est une 
infection !

→ Dans la même famille :  
désinfectant, désinfecter, désinfection, 
infect(te), (s’)infecter, infectieux(euse).

ivresse [ivrεs] n. f.

l’ivresse
 Ses camarades l’ont empêché de 
prendre le volant en raison de son 
ivresse.

 Dans l’ivresse de la victoire, nous 
en avons oublié toute notre fatigue.

→ Dans la même famille : (s’)enivrer, 
enivrant, ivre, ivrogne, ivrognerie.

jersey [εzε] n. m.

le jersey
Ma grand-mère préfère tricoter du 
jersey plutôt que du point mousse.

lèvre [lεv] n. f.

la lèvre

Les femmes mettent souvent du 
rouge à lèvres.

logiciel [lɔisjεl] n. m.

un logiciel
La bibliothèque de l’école s’est 
équipée d’un nouveau logiciel de 
gestion.

lunette [lynεt] n. f.

une lunette
 Le marin observe l’horizon  
à travers sa lunette.

 Les anciennes lunettes  
s’appelaient des bésicles.

 Aujourd’hui, la lunette arrière  
des voitures est munie d’un essuie-
glace.

 Un couvercle recouvre la  
lunette des toilettes.

→ Dans la même famille : lunetterie, 
lune(t)tier(ière).

maternelle [matεnεl] n. f.

la maternelle
 Les élèves du CE2 vont lire  
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des histoires aux enfants de la  
maternelle.

matière [matjε] n. f.

la matière
 La couturière doit décider dans 
quelle matière elle va couper la 
robe : lin ? soie ?

 Il y a trois états de la matière : 
liquide, solide et gazeux.

 Parmi toutes les matières  
étudiées à l’école, je préfère les 
mathématiques.

 Allez consulter la table des  
matières pour savoir où se trouve 
le chapitre sur les oiseaux.

mauvais [movε] adj. m.

mauvais, mauvaise
 Ce beurre a mauvais goût, il doit 
être périmé.

 Avec son mauvais caractère, c’est 
normal qu’il ait du mal à avoir des 
amis.

 On ne peut pas dire qu’un élève 
soit mauvais dans une matière, 
seulement qu’il ne la travaille pas 
assez.

 Il n’est pas facile d’annoncer de 
mauvaises nouvelles à quelqu’un !

naturellement  
[natyεlmɑ̃] adv.

naturellement
 Pas besoin de maquillage, elle a 
bonne mine naturellement.

 C’est tout naturellement qu’il a 
été choisi pour nous représenter.

→ Dans la même famille : nature, 
naturel(elle).

officiel [ɔfisjεl] adj. m.

officiel, officielle
 Mon frère est fier d’avoir reçu 
le diplôme officiel du brevet des 
collèges.

 La version officielle de cet  
accident contredit ce que  
racontent les journaux.

→ Dans la même famille : officialiser, 
officiel, officiellement.

ordinaire [ɔdinε] adj.

ordinaire, ordinaire

Le son [ε]  : les mots
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 Une semaine de classe ordinaire 
commence par des révisions.

 Ce texte est tout à fait ordinaire, 
vous devriez l’améliorer un peu.

→ Dans la même famille :  
extraordinaire, extraordinairement, 
ordinairement.

palmarès [palmaεs] n. m.

un palmarès
Le président du jury du grand 
concours annonce le palmarès.

→ Dans la même famille : palme, 
palmeraie, palmier.

politesse [pɔlitεs] n. f.

la politesse
Quelques petites règles de  
politesse sont à respecter en  
toutes circonstances.

→ Dans la même famille : impolitesse.

poussière [pusjε] n. f.

la poussière
La femme de ménage essuie la 
poussière sur tous les meubles.

→ Dans la même famille :  
dépoussiérer, époussetage, épousseter, 
poussiéreux(euse).

privilège [pivilε] n. m.

un privilège
 Les nobles bénéficiaient de  
nombreux privilèges avant la  
Révolution française.

 Sa victoire lui a donné le  
privilège d’être invité à de  
nombreuses manifestations.

→ Dans la même famille : privilégié(e), 
privilégier.

projet [pɔzε] n. m.

un projet
Toutes les classes travaillent sur 
un projet d’exposition de leurs 
travaux.

→ Dans la même famille : projeter.

promesse [pɔmεs] n. f.

une promesse
Quand on a fait une promesse, on 
se doit de la tenir.
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→ Dans la même famille : promettre,
prometteur(euse), promis(e).

rayonner [rεjɔne] v.

rayonner  je rayonne,  
nous rayonnons

 Le soleil rayonne.

 Sa joie rayonne sur son visage.

 Depuis notre villa de vacances, 
nous avons rayonné dans toute la 
région.

→ Dans la même famille : rayon, 
rayonnant(e), rayonnement.

respectueux  
[εspεktɥø] adj. m.

respectueux, respectueuse
Veuillez agréer l’expression de mes 
sentiments respectueux.

→ Dans la même famille : respecter.

rivière [ivjε] n. f.

une rivière
Un fleuve est une rivière qui se 
jette dans la mer.

→ Dans la même famille : rivage, rive, 

riverain(e).

satisfait [satisfε] adj. m.

satisfait, satisfaite
Le maçon est satisfait de la qualité 
du béton.

→ Dans la même famille : satisfaction, 

(se) satisfaire, satisfaisant(e). 

seigneur [sε] n. m.

le seigneur
Le seigneur vivait avec sa famille 
dans le donjon du château.

→ Dans la même famille : 

seigneurial(e), seigneurie.

sifflet [siflε] n. m. 

un sifflet
Mon grand-père sait fabriquer un 
sifflet dans un roseau.

→ Dans la même famille : sifflement, 

siffler.

Le son [ε]  : les mots
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superficiel  
[sypεfisjεl] adj. m.

superficiel, superficielle
 La blessure n’est que  
superficielle.

 Il ne prend pas son travail au 
sérieux et les apprentissages sont 
très superficiels.

→ Dans la même famille : superficie, 
superficiellement.

surveiller [syvεje] v.

surveiller  je surveille,  
nous surveillons

Je dois surveiller ma petite sœur  
le temps que maman fasse les 
courses.

→ Dans la même famille : 
surveillant(e), surveillance.

suspect [syspε] 

n.  un suspect,  
une suspecte
La police a arrêté plusieurs  
suspects et les interroge au  
commissariat.

 adj.  suspect, suspecte
Les bagages abandonnés dans les 

lieux publics sont tous suspects à 

présent.

→ Dans la même famille : suspecter, 

suspicion.

ténèbres [tenεb] n. f. pl.

les ténèbres
Le bateau disparut dans les  

ténèbres.

Remarque : ce mot ne s’emploie 

qu’au pluriel.

→ Dans la même famille : 

ténébreux(euse).

thermomètre  
[tεmɔmεt] n. m.

un thermomètre
Nous avons placé un thermomètre 

sur le rebord de la fenêtre pour 

faire des relevés de température 

réguliers.
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Les sons [ə], [ø] et []

M es deux coqs
Mes deux coqs sont beaux comme des fleurs
Où le soleil met des lueurs
Un glaïeul d’or se courbe en crête
Et se hérisse sur leur tête.

Mes deux coqs sont nés dans mon fournil,
Au creux du mur, sous la grande arche.
Ils étaient vifs, mais si petits
Qu’on aurait dit des oeufs qui marchent.

ls grandirent dans le soleil
D’un avril clair à juin pareil.
Bientôt, sur leur patte menue
Ils étiraient leur aile nue.
Leur coup de bec, précis et dur,
Happait l’insecte au coin du mur,
Et dès qu’ils en eurent la taille,
Un beau matin dans un fossé,
Face à face, le col dressé,
Ils livrèrent, entre eux, bataille.

Emile Verhaeren.
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Le jeu* *
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Attention!

Rébus
Trouve la phrase qui se cache derrière ces dessins.

son en début de mot dans le mot         en fin de mot 

[ə]     grenier     je, te, le, ce, que
[ø] européen  danseuse     neveu, joyeux
[] heure   danseur, neuf
    seul, pieuvre
    aveugle, peuple

Retiens ces mots à l’orthographe un peu particulière :

[ø] banlieue, lieue, queue, nœud, vœu
[] cœur, hamburger, æil,  œuvre, soeur
[j] cueillir, orgueil
Souviens-toi : on prononce un bœuf [bf],  mais des bœufs [bø] ;
un oeuf [f],  mais des œufs [ø].

C’ 1 l’ d’ !

C’est un voleur d’œufs !
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Les sons [ə], [ø] et [] : les mots

adieu [adjø] n. m.

un adieu
Dans le Midi de la France, on ne dit 
pas « Au revoir ! » mais « Adieu ! »

aveugle [avgl] n.

un aveugle, une aveugle
On ne doit plus dire un aveugle 
mais une personne mal-voyante ou 
non-voyante.

→ Dans la même famille : 
aveuglant(e), aveuglement, aveugler.

banlieue [bɑ̃ljø] n. f.

la banlieue
Les habitants de la proche banlieue 
de Paris se déplacent beaucoup en 
transports en commun.

→ Dans la même famille : 
banlieusard(e), lieue.

bleu [blø] n. m.

un bleu
Quelle chute ! Il s’est fait un 
énorme bleu au front.

→ Dans la même famille : bleu(e), 
bleuâtre, bleuet, bleuir.

bonheur [bɔn] n. m.

le bonheur
On dit que le brin de muguet 
porte bonheur.

→ Dans la même famille : 
heureux(euse), heureusement, malheur, 
malheureusement, malheureux(euse).

chevelure [Səvəly] n. f.

la chevelure
La chevelure de la cavalière volait 
au vent au rythme de la course du 
cheval.

→ Dans la même famille : chevelu(e), 
cheveu.

chœur [k] n. m.

un chœur
 Zoé et Maya aiment chanter en 
chœur.

 Les mariés se tenaient dans le 
chœur de l’église, près de l’autel.

��



*

*

*

*

deuil [dj] n. m.

un deuil
Cet homme a eu un deuil dans sa 
famille, à la suite d’une maladie.

→ Dans la même famille : endeuillé(e).

éditeur [edit] n. m.

un éditeur, une éditrice
L’éditeur a choisi de créer une 
collection de livres policiers pour 
les enfants.

→ Dans la même famille : éditer, 
édition.

enjeu [ɑ̃ø] n. m.

un enjeu
 Dès qu’il a pu voir ses nouvelles 
cartes, il a su qu’il allait perdre son 
enjeu.

 L’enjeu de leur démarche est un 
voyage gratuit en Espagne.

→ Dans la même famille : jeu.

essieu [esjø] n. m.

un essieu

Les essieux de la charrette sont 
rouillés et grincent à chaque tour 
de roue.

euphorie [øfɔi] n. f.

l’euphorie
À l’annonce de la victoire, il  
partagea l’euphorie générale.

→ Dans la même famille : euphorique, 
euphorisant(e).

faisable [fəzabl] adj.

faisable
La piscine est à peine à deux 
kilomètres : allons-y à pied, c’est 
faisable.

→ Dans la même famille :  
faire, infaisable.

fleuve [flv] n. m.

un fleuve
Un fleuve est un cours d’eau qui se 
jette dans la mer.

→ Dans la même famille : fluvial(e). 
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flirt [flt] n. m.

un flirt
La grande sœur de Sophie a eu un 
flirt en vacances.

Remarque : flirt est un mot anglais.

→ Dans la même famille : flirter.

gueule [gl] n. f.

la gueule
 Le fauve ouvre une telle gueule 
qu’il impressionne les spectateurs.

 Les ouvriers enfournent des  
bûches dans la gueule du four de la 
fonderie.

gueux [gø] n. m.

un gueux, une gueuse
Autrefois, on appelait souvent les 
mendiants des gueux.

heure [] n. f.

l’heure
Il faut être à l’heure à l’école,  
c’est la première règle pour bien  
travailler. 

→ Dans la même famille : horaire,  
horodateur.

leader [lid] n. m.

un leader
 À son arrivée, le leader du parti 
a été longuement applaudi.

 Le leader de la course a franchi 
la ligne d’arrivée avec quelques  
mètres d’avance.

Remarque : leader est un mot anglais.

lessiveuse [lesivøz] n. f.

une lessiveuse
Autrefois, les femmes utilisaient 
une lessiveuse pour laver le linge.

→ Dans la même famille : lessive, 
lessiver.

lieu [ljø] n. m.

le lieu
Ces lieux sont occupés par des 
centaines de chauves-souris.

meule [møl] n. f.

une meule
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 Les meules de foin sèchent sur 
le pré.

 Le meunier entretient la meule 
de son moulin.

→ Dans la même famille :  
meuler, meuleuse.

mœurs [m(s)] n. f. pl.

les mœurs 
Au Moyen Âge, les gens 
n’avaient pas les mêmes mœurs 
qu’aujourd’hui.

Remarque : en général, on ne  
prononce pas le s.

monsieur [məsjø] n. m.

un monsieur, des messieurs
 Ce monsieur est déjà passé ce 
matin pour vous parler.

 Bonjour monsieur, comment 
allez-vous ?

Attention : ce mot est une  
exception car les lettres on se  
prononcent [ə].

neveu [nəvø] n. m.

un neveu, une nièce

Les neveux de Margot vivent  
au Canada.

nœud  [nø] n. m.

un nœud
 Ma mère sait mieux faire un 
nœud de cravate que mon père !

 La planche n’est pas lisse car il y 
a un gros nœud au milieu.

 Aux abords de la préfecture, il y 
a un grand nœud routier.

nurse [ns] n. f.

une nurse
Tous les jours, la nurse promenait 
les enfants au parc.

Remarque : nurse est un mot anglais.

→ Dans la même famille : nursery.

œdème [ødεm] ou [edεm] n. m.

un œdème
Il a eu un œdème à la cheville 
après sa chute, c’est peut-être le 
signe d’une fracture.
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œillère [jε] n. f.

une œillère
 Le cheval porte des œillères 
pour ne pas regarder sur les côtés.

 Il ne veut pas comprendre ceux 
qui ne pensent pas comme lui, il a 
des œillères !

→ Dans la même famille : œil, œillet.

pieu [pjø] n. m.

un pieu
Le jardinier a planté des pieux tout 
le long du chemin pour y fixer un 
grillage.

pieux [pjø] adj. m.

pieux, pieuse
Ce groupe de jeunes très pieux 
prie régulièrement.

pleuvoir [pløvwa] v.

pleuvoir  il pleut, il pleuvait

 On a annoncé qu’il va pleuvoir, 
n’oubliez pas votre parapluie !

 Autrefois, le malheureux paysan 

faisait pleuvoir les coups de bâton 
sur sa bête.

→ Dans la même famille :  
pleuvoter, pluie.

pneu [pnø] n. m.

un pneu
Les pneus de la voiture sont usés, 
nous devons les changer.

→ Dans la même famille :  
pneumatique.

preuve [pv] n. f.

une preuve
 L’élève a apporté la preuve de sa 
bonne volonté en rendant à l’heure 
tous ses devoirs.

 C’est en calculant la preuve de sa 
division qu’il a vu qu’il avait fait une 
erreur.

promeneur  
[pɔm(ə)n] n. m.

un promeneur,  
une promeneuse
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Le chien gambade autour  
du promeneur et fait un bien plus 
long chemin !

→ Dans la même famille :  
promenade, (se) promener.

queue [kø] n. f.

la queue
 Le chien remue sa queue pour 
manifester sa joie de retrouver son 
maître.

 Prévoyez qu’il faudra faire la 
queue avant d’obtenir vos papiers.

 On peut préparer de la tisane 
avec des queues de cerises.

 Prenez une manique pour  
attraper la queue de cette vieille 
casserole.

reporter  [əpɔt] ou  
[əpɔtε]  n. m.

un reporter

En direct d’Espagne, notre  
reporter nous commente la  
situation. 

vainqueur [vε̃k] n. m.

le vainqueur
Le vainqueur de la course a gagné 
une superbe médaille.

→ Dans la même famille : vaincu(e).

vœu [vø] n. m.

un vœu, des vœux 

À Rome, les touristes font des 
vœux en lançant des pièces de 
monnaie dans les fontaines.

yeux [jø] n. m. pl.

un œil, des yeux 
Léa porte des lunettes de soleil 
pour protéger ses yeux.
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*L ’heure du crime
Minuit. Voici l’heure du crime.

Sortant d’une chambre voisine,

Un homme surgit dans le noir.

 Il ôte ses souliers,

 S’approche de l’armoire

 Sur la pointe des pieds

 Et saisit un couteau

Dont l’acier luit, bien aiguisé.

Puis, masquant ses yeux de fouine

Avec un pan de son manteau,

II pénètre dans la cuisine

Et, d’un seul coup, comme un bourreau

Avant que ne crie la victime,

Ouvre le coeur d’un artichaut.

Maurice Carême, Au clair de la lune,
© Fondation Maurice Carême.

Les sons [o] et [ɔ]
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La règle

* Le jeu *

son   en début de mot   dans le mot   en fin de mot

[o]       chose   piano
        croc, galop, repos, escargot
        fantôme  impôt
    aubergine   épaule  noyau
      crapaud, défaut, faux
      agneau
[ɔ]      objet    cloche
    hotte

Attention!
● Un seul mot s’écrit avec les lettres au pour former le son [ɔ] : P aul.
● Les lettres um forment parfois le son [ɔm] : album, rhum ainsi que  
capharnaüm.

Lorsque l’on mélange les lettres d’un mot de manière à obtenir un autre mot, 
on dit que c’est une anagramme. Par exemple : nôtre et trône.
Peux-tu trouver une anagramme pour chacun de ces mots ?

boire   saveur   tourte   rouge
o..............  s............ ......  t............ .....  o................

obéir – sauver – tortue – orgue
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Les sons  [o] et [ɔ] : les mots

astronaute [astonot] n.

un astronaute,  
une astronaute
L’astronaute a une vue  
extraordinaire de la Terre,  
de jour comme de nuit.

→ Dans la même famille : astre,  
astrologie, astrologue, astronautique, 
astronome, astronomie, astronomique.

auteur [ot] n. m.

un auteur, une auteure  
ou autrice
 Un auteur doit toujours signer 
ce qu’il écrit.

 Nous aimerions bien retrouver 
l’auteur de cette mauvaise  
plaisanterie.

autonomie [otonomi] ou 
[ɔtɔnɔmi] n. f.

l’autonomie
 Dès qu’elle a su s’habiller toute 
seule, ma petite sœur a vite gagné 
en autonomie.

 Certaines régions de France  

réclament leur autonomie.

→ Dans la même famille : autonome.

beauté [bote] n. f.

la beauté
 Ses vêtements discrets mettent 
sa beauté naturelle en valeur.

 Il a fait don de ses tableaux à 
une association et nous avons tous 
admiré la beauté de son geste.

→ Dans la même famille : beau,  
embellie, embellir.

bonnet [bɔnε] n. m.

un bonnet
Le skieur avance tête baissée, son 
bonnet enfoncé jusqu’aux yeux.

cahot [kao] n. m.

un cahot
Les passagers de la diligence 
étaient secoués par les cahots.

→ Dans la même famille : cahotant, 
cahoter.
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causer [koze] v.

causer  je cause, nous causons

 Il n’a pas respecté les limitations 
de vitesse et il a causé un accident.

 Les deux dames causent autour 
d’une tasse de thé.

→ Dans la même famille : causant(e), 
causerie, causette, causeur(euse).

cerveau [sεrvo] n. m.

le cerveau
 Le cerveau de l’homme est  
composé de deux hémisphères.

 Le plus vieux est le cerveau de 
toute la machination.

→ Dans la même famille : cervelet, 
cervelle.

chapiteau [Sapito] n. m.

un chapiteau
Les cirques se produisent sous des 
chapiteaux qu’ils transportent de 
ville en ville.

chômage [Soma] n. m.

le chômage

Il n’a pas attendu d’être  
officiellement au chômage pour 
rechercher un nouvel emploi.

→ Dans la même famille : chômer, 
chômeur(euse).

ciseau [sizo] n. m.

un ciseau
 Un ciseau est un outil de  
menuisier.

 Les ciseaux à bouts ronds sont 
faits spécialement pour les jeunes 
enfants.

→ Dans la même famille : ciseler, 
ciselure.

corbeau [kɔbo] n. m.

un corbeau
Il y a différentes sortes de  
corbeaux : les corneilles, les  
choucas et les freux.

cortège [kɔtε] n. m.

un cortège
Tous les élèves de la maternelle 
sortent en cortège dans la rue 
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avec leurs déguisements de  
carnaval.

côte [kot] n. f.

une côte
 Les plages alternent avec  
les falaises le long de la côte  
atlantique.

 Nous nous partageons des côtes 
de porc à midi.

 Tous les cyclistes rêvent de  
grimper un jour la côte du col du 
Lautaret.

→ Dans la même famille : côté,  
coteau, côtelé, côtelette, côtier(ière).

coupole [kupɔl] n. f.

une coupole
La coupole de l’église Saint-Pierre 
de Rome est la plus célèbre à  
travers le monde.

défaut [defo] n. m.

un défaut
 On dit que la gourmandise est 
un vilain défaut.

 Mon père ne veut pas acheter ce 
meuble qui a un défaut de  
fabrication.

→ Dans la même famille : faillir.

dépôt [depo] n. m.

un dépôt
 Les soldats ont assisté au dépôt 
de la gerbe sous l’Arc de Triomphe.

 Le responsable de la coopérative 
a fait un dépôt à la banque. 

 Le dépôt au fond de la bouteille 
de vin est de la lie.

 Tous les bus se rendent au dépôt 
en fin de service.

→ Dans la même famille : déposer, 
dépositaire, dépotoir, poser.

drogue [dɔg] n. f.

une drogue
Le tabac est une drogue.

→ Dans la même famille : drogué(e), 
(se) droguer.

épaule [epol] n. f.

une épaule

Les sons  [o] et [ɔ] : les mots
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 Mon ami me donne toujours une 
tape sur l’épaule quand il arrive.

 Le jambon vient de l’épaule de 
porc.

 Trop de responsabilités pèsent 
sur ses épaules.

→ Dans la même famille : épauler, 
épaulette.

fléau [fleo] n. m.

un fléau
 Autrefois, on battait le blé au 
fléau.

 Les plateaux sont fixés au fléau 
de la balance.

 Les avalanches sont un fléau de 
la nature.

 Ce gamin est un véritable fléau !

→ Dans la même famille : flagelle, 
fouet.

fossile [fosil] ou [fɔsil] n. m.

un fossile
Les archéologues ont trouvé de 
nombreux fossiles d’animaux  
préhistoriques.

→ Dans la même famille : fossiliser.

gaufre [gof] n. f.

une gaufre
Quel délice de manger une gaufre 
bien chaude au goûter !

→ Dans la même famille : gaufrette, 
gaufrier.

grotte [gɔt] n. f.

une grotte
L’ours s’est réfugié au fond de la 
grotte pour passer l’hiver.

hameau [amo] n. m.

le hameau
Ma grand-mère habite près d’un 
petit village, dans un hameau de 
trois maisons.

hôtel [otεl] n. m.

l’hôtel
 Le trajet en voiture était trop 
long, nous avons dû passer une nuit 
à l’hôtel.

 La mairie s’appelle l’Hôtel de 
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ville, et la préfecture  l’Hôtel du 
département.

→ Dans la même famille : hôte(esse), 
hôtelier(ière), hôtellerie/hostellerie.

lambeau [lɑ̃bo] n. m.

un lambeau
 Elle a laissé un lambeau de tissu 
en accrochant sa jupe au grillage.

 Ses vêtements sont très usés et 
ils tombent en lambeaux.

localité [lɔkalite] n. f.

une localité
Le village où habitent ses grands-
parents est une charmante localité.

→ Dans la même famille : localisation, 
localiser.

oasis [ɔazis] n. f.

une oasis
La caravane s’est arrêtée pour 
camper près de l’oasis.

oxygène [ɔksiεn] n. f.

l’oxygène

 L’oxygène se fait plus rare à très 
haute altitude.

 Le week-end, Alain va faire  
provision d’oxygène à la campagne.

→ Dans la même famille : oxygéné(e), 
(s’)oxygéner.

panneau [pano] n. m.

un panneau
Trop de panneaux publicitaires 
gâchent le paysage.

pause [poz] n. f.

une pause
 Quand on conduit, il faut faire 
une pause toutes les deux heures.

 En musique, une pause dure aussi 
longtemps qu’une ronde.

période [pejɔd] n. f.

une période
La période des vacances est un 
bon moment pour se faire de  
nouveaux amis.

→ Dans la même famille : périodicité, 
périodique, périodiquement.

Les sons  [o] et [ɔ] : les mots
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préau [peo] n. m.

un préau
Les élèves jouent sous le préau 
pendant la récréation.

prodige [pɔdi] n. m.

un prodige
 Son total rétablissement  
après un tel accident relève  
du prodige.

 Certains médicaments font  
des prodiges.

 Cet enfant est un prodige.

→ Dans la même famille : 
prodigieux(euse), prodigieusement.

pylône [pilon] n. m.

un pylône
Le pylône portant l’antenne  
de télévision a été abattu par 
la tempête.

sursaut [syso] n. m.

un sursaut
 La sonnette l’a tiré de son travail 

en sursaut.

 Il a ressenti un sursaut de  

courage en voyant le panneau  

d’arrivée devant lui.

→ Dans la même famille :  

sursauter.

transport [tɑ̃spɔ] n. m.

le transport
 Des trains servent au transport 

de marchandises.

 Les Parisiens utilisent beaucoup 

les transports en commun.

→ Dans la même famille :  

transportable, transporter,  

transporteur. 

vaisseau [vεso] n. m.

un vaisseau
 Le capitaine dirige l’entrée du  

vaisseau dans le port.

 Quelques vaisseaux sanguins 

sont visibles sous sa peau claire.
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*L e tamanoir
Il fait noir, dans le manoir

Se disait un tamanoir.

Il alluma sa bougie

Et devinez ce qu’il vit

Un chat noir

Sur une poire

Une noix

Sur un petit pois

Un oiseau

Sur un poireau…

Personne ne va me croire

Si je raconte cette histoire

Se lamenta le tamanoir.

Monique Hion,
Comptines insolites,
© Actes Sud, 1999.

Les sons [wa] et [wε̃]
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La règle

son     en début de mot   dans le mot    en fin de mot 

[wa]   oiseau       étoile   convoi
         froid, joie, mois, exploit, noix
[wε̃]        joindre   besoin
       point

Attention!
Quelques mots ont une orthographe particulière :

[wa] boîte, doigt, poids, ouate, zouave, aquatique,  
adéquat, wapiti, croyance…
[wε̃] coing, poing, shampooing, bédouin, marsouin, 
pingouin, Saint-Ouen...

* Le jeu *
Répète ces phrases le plus vite possible.

Je vois trois fois trois oies à la croix de bois du roi
et je crois avoir froid.
P rends bien soin dans ton coin des pingouins malouins.
n éanmoins fais le point : combien vont loin ?

101



*

*

*

*

accessoire [akseswa] n. m.

un accessoire
 Cet ensemble a besoin d’un  
accessoire pour l’égayer : une  
broche, un foulard, une ceinture…

 L’accessoiriste prévient les  
comédiens qu’elle a placé les 
accessoires nécessaires à chacun 
dans sa loge.

→ Dans la même famille :  
accessoirement, accessoiriste.

adéquat [adekwa]  
ou [adekwat] adj.

adéquat, adéquate
Ce short est tout à fait adéquat 
pour faire du sport.

→ Dans la même famille : adéquation, 
inadéquat(e).

adjoint [adwε̃] n. m.

un adjoint, une adjointe
L’adjoint du principal du collège 
organise la rencontre avec les  
nouveaux élèves de 6e et leurs 
familles.

→ Dans la même famille : adjoindre, 
adjonction, joindre.

aquarium [akwajɔm] n. m.

un aquarium
Pour recevoir certains poissons 
exotiques, l’aquarium doit avoir un 
bon chauffage.

→ Dans la même famille :  
aquariophile, aquariophilie.

bois [bwa] n. m.

un bois
 Nous allons cueillir des  
champignons dans le petit bois 
derrière chez nous.

 Le chalet est entièrement équipé 
de meubles en bois de pin.

→ Dans la même famille : boisé(e), 
boiserie, déboiser, reboiser, reboisement.

croix [kwa] n. f.

une croix
 Autrefois, les personnes qui ne 
savaient pas écrire signaient en 
faisant une croix.

Les sons [wa] et [wε̃]  : les mots
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 Papy nous a montré la croix 
qu’on lui a remis après la bataille.

croyance [kwajɑ̃s] n. f.

une croyance
Chacun est libre de choisir sa 
croyance.

→ Dans la même famille : croire, 
croyable, croyant(e), incroyable.

détroit [detwa] n. m.

un détroit
Le Pas-de-Calais est un détroit  
entre la Mer du Nord et la Manche.

embonpoint [ɑ̃bɔ̃pwε̃] n. m.

l’embonpoint
Il devrait faire un peu de sport 
pour limiter son embonpoint.

emploi [ɑ̃plwa] n. m.

un emploi
 Avant d’installer un nouveau jeu, 
il est indispensable de lire le mode 
d’emploi.

 L’entreprise lui a proposé un  
emploi immédiatement après son 
stage.

→ Dans la même famille :  
employé(e), employer, employeur(euse), 
inemployé.

endroit [ɑ̃dwa] n. m.

un endroit
 Ce village est un endroit  
où il fait bon vivre.

 Remets bien tes vêtements à  
l’endroit avant de les plier.

foi [fwa] n. f.

la foi
 Les personnes qui ont la foi 
n’ont pas peur de la mort.

 Le juge recherche des témoins 
dignes de foi.

froisser [fwase] v.

froisser  je froisse, nous froissons

 Le tissu de ma robe est  
très beau mais il se froisse  
trop facilement.
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 Le footballeur s’est froissé un  
muscle en sautant.

 Toutes ces réflexions  
désagréables sur sa tenue l’ont 
froissé.

→ Dans la même famille : défroisser, 
froissable, froissement, infroissable.

gloire [glwa] n. f.

la gloire
L’exploit réalisé lui a apporté la 
gloire.

→ Dans la même famille :  
glorieusement, glorieux(euse),  
glorification, glorifier.

groin [gwε̃] n. m.

un groin
Le sanglier fouille la terre avec son 

groin.

 
marsouin [maswε̃] n. m.

un marsouin
Le marsouin des mers polaires 
s’appelle le bélouga.

minois [minwa] n. m.

un minois
Un sourire illumine le joli minois 
de la petite fille.

néanmoins [neɑ̃mwε̃] adv.

néanmoins
La directrice donne son accord 
pour le projet en posant  
néanmoins quelques conditions.

pingouin [pε̃gwε̃] n. m.

un pingouin
Le pingouin est le cousin volant du 
manchot.

pouvoir [puvwa] n. m.

le pouvoir
 Seul le responsable du groupe a 
le pouvoir de décider de la suite.

 Un dictateur se donne tous  
les pouvoirs.

quadrilatère  
[kwadilatε] n. m.

un quadrilatère

Les sons [wa] et [wε̃]  : les mots
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Les quadrilatères réguliers sont  
au nombre de quatre : carré,  
rectangle, losange et trapèze.

→ Dans la même famille : quatre, 
quadrillé(e) quadriller.

shampoing [Sɑ̃pwε̃] n. m.

un shampoing
 Avec ces cheveux abîmés, il vous 
faut un shampoing très nourrissant.

 La jeune apprentie est chargée 
de faire les shampoings des clients.

→ Dans la même famille :  
shampouiner, shampouineuse.

square [skwa] n. m.

un square
Les enfants jouent sur les  
balançoires du square.

squash [skwaS] n. m.

le squash
Au squash, on peut faire rebondir 
la balle contre les quatre murs de 
la salle.

témoin [temwε̃] n.

un témoin,  une témoin
 Les policiers interrogent tous les 
témoins de l’accident.

 Les coureurs du quatre fois cent 
mètres apprennent à se passer le 
témoin.

→ Dans la même famille :  
témoignage, témoigner.

voie [vwa] n. f.

une voie
 Le passage à niveau coupe la 
route de chaque côté de la voie  
du chemin de fer.

 Les autoroutes sont le plus  
souvent à quatre voies.

 Il fait tout pour pouvoir suivre  
sa voie de grand champion !

→ Dans la même famille : voirie.

zouave [zwav] n. m.

un zouave
Si, maintenant, on dit d’un pitre 
qu’il fait le zouave, autrefois les 
zouaves étaient des soldats  
d’Afrique du Nord.
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*M ère mouton
Madame Mouton tricote

Des manteaux pour ses enfants

Six manteaux, six paires de bottes

Pour ses six petits enfants

- Cette année, la laine est chère

Dit Mère Mouton en bêlant

Six cache-nez, six pull-overs

Ça coûte beaucoup d’argent

Et s’il fait froid cet hiver

Je tricoterai, mes enfants,

La laine de votre père

Et celle de l’oncle Fernand.

© Raymond Lichet.

Le son [ɑ̃]
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La règle

Acronyme
Sais-tu ce qu’est un acronyme ? C’est un mot qui est formé en prenant les 
initiales de plusieurs autres mots.

Quel prénom se cache dans cette phrase ?

Maman Apprend un R enseignement Important et E tonnant.

À toi de jouer ! Fais une liste de mots commençant par les lettres de ton  
prénom et se terminant par le son [ɑ̃].

Attention!

* Le jeu *

en début de mot    dans le mot     en fin de mot  graphies particulières

ange     mélange   élan   banc, flanc, franc
       marchand,  étang, rang, sang
       éléphant 
envie     surprendre   Caen [kɑ̃]

       aliment
       faon, paon, taon

 Les lettres en en fin de mot se prononcent [ε̃].

 Le son [ɑ̃] s’écrit avec un m devant les lettres m, b, p.

Marie
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Le son [ɑ̃] : les mots

abondant [abɔ̃dɑ̃] adj. m.

abondant, abondante
Le fermier est soulagé, la récolte 
est très abondante cette année.

→ Dans la même famille :  
abondamment, abondance, abonder.

absent [absɑ̃] adj. m.

absent,  absente
Cet élève est trop souvent absent 
pour avoir un travail régulier.

→ Dans la même famille : absence, 
absentéisme, s’absenter.

affluent [aflyɑ̃] n. m.

un affluent
La Marne est un affluent qui se 
jette dans la Seine à l’entrée de 
Paris.

aliment [alimɑ̃] n. m.

un aliment
Le lait est un aliment indispensable 
autant pour les enfants que pour 
les adultes.

→ Dans la même famille : alimentaire, 
alimentation, alimenter.

artisan [atizɑ̃] n.

un artisan, une artisane
Nous avons rencontré un  
cordonnier et un relieur qui sont 
des artisans de notre quartier.

Remarque : pense au mot de la 
même famille, artisanat, dans lequel 
tu entends le son [a].

cadran [kadɑ̃] n. m.

le cadran
La pointe du cadran solaire  
qui orne le mur de la mairie  
a été remplacée.

calendrier [kalɑ̃drije] n. m.

le calendrier
 Nous avons déjà noté les dates 
des vacances sur le calendrier.

 Le calendrier des travaux vient 
d’être décidé par l’entreprise.

cancer  [kɑ̃sε] n. m.

le cancer
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Les scientifiques font des  
recherches pour guérir les cancers.

→ Dans la même famille : 
cancéreux(euse), cancérigène,  
cancérologie, cancérologue.

cantine [kɑ̃tin] n. f.

la cantine
 Les enfants aiment manger à la 
cantine de l’école surtout pour 
avoir du temps pour jouer avec 
leurs copains.

 Toutes les affaires à envoyer par 
avion ont été rangées dans une 
cantine en métal.

champ [Sɑ̃] n. m.

un champ
 Le cultivateur a planté un  
épouvantail au milieu du champ.

 Nous avons observé le champ de 
course de Chantilly.

 La grammaire n’est pas du tout 
dans le champ de ses compétences.

 Vous devez partir sur le champ, 
vous êtes déjà très en retard !

→ Dans la même famille : champêtre. 

chantier [Sɑ̃tje] n. m.

un chantier
 Les ouvriers ont entouré le 
chantier d’une haute palissade.

 Quel chantier ! Vous devriez 
ranger vos affaires. 

contempler [kɔ̃tɑ̃ple] v.

contempler  je contemple,  
nous contemplons

Après tout ce travail, quel plaisir 
de contempler le résultat !

contresens [kɔ̃təsɑ̃s] n. m.

un contresens
 Quand on traduit un texte, il faut 
faire attention aux contresens.

 Ce conducteur est fou : il a pris 
l’autoroute à contresens.

danger [dɑ̃e] n. m.

un danger
 Le cycliste est hors de danger, 
son casque l’a protégé.

10�



*

*

*

*

 Un conducteur qui conduit trop 
vite est un danger public.

→ Dans la même famille :  
dangereusement, dangereux(euse).

dépendre [depɑ̃d] v.

dépendre  je dépends,  
nous dépendons

 La décision du maire dépendra 
du coût des travaux.

 Le gymnase dépend du collège  
et non de l’école élémentaire.

→ Dans la même famille :  
dépendance, dépendant(e),  
indépendance, indépendant.

déranger [deɑ̃e] v.

déranger  je dérange, nous  
dérangeons

 Pendant les vacances, tous les  
meubles de la classe ont été  
dérangés pour faire le ménage.

 Cessez de déranger vos  
camarades en bavardant.

 Elle ne s’est pas dérangée pour  
aller chercher son paquet, le  
facteur le lui a apporté.

→ Dans la même famille : 
dérangeant(e), dérangement, rang,  
rangement, ranger.

emmener [ɑ̃məne] ou 
[ɑ̃mne] v.

emmener  j’emmène,  
nous emmenons

Le professeur emmènera toute  
la classe au musée.

emporter [ɑ̃pɔte] v.

emporter  j’emporte, nous  
emportons

 Maman n’oublie jamais  
d’emporter le lapin en peluche  
de mon petit frère.

 Quel manque de patience, il  
s’emporte dès le moindre retard !

enivrer (s’) [ɑ̃nive] ou 
[enive] v.

(s’)enivrer  je (m’)enivre,  
nous (nous) enivrons

Attention, ce vin est très fort, un 
seul verre peut t’enivrer.

Le son [ɑ̃] : les mots
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envahir [ɑ̃vai] v.

envahir  j’envahis, nous  
envahissons

 C’est la guerre ! L’armée  
ennemie a envahi le pays.

 Les mauvaises herbes ont envahi 
la pelouse.

épouvante [epuvɑ̃t] n. f.

l’épouvante
 En entendant ce bruit étrange, 
l’épouvante l’a cloué sur place.

 L’explosion a provoqué une  
vague d’épouvante dans le quartier.

→ Dans la même famille :  
épouvantable, épouvantablement,  
épouvantail, épouvanter.

faon [fɑ̃] n. m.

le faon
La biche et son faon se cachent 
dans le petit bois. 

flamber [flɑ̃be] v.

flamber  je flambe, nous flambons

 Une énorme bûche flambe dans 

la cheminée.

 Flamber une volaille permet  
de faire disparaître le reste des 
plumes et du duvet.

→ Dans la même famille : flambée.

flanc [flɑ̃] n. m.

le flanc
 Le chien blessé s’est couché sur 
le flanc.

 Le petit village est bâti sur le 
flanc de la montagne.

gangster [gɑ̃gstε] n. m.

un gangster
Le gangster a filé par la porte  
de derrière.

→ Dans la même famille : gang. 

gouvernement  
[guvεnəmɑ̃] n. m.

le gouvernement
En France, c’est le premier  
ministre qui choisit les membres 
du gouvernement.
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→ Dans la même famille : gouvernant(e), 
gouvernemental(e), gouverner, gouverneur.

hangar [ɑ̃ga] n. m.

le hangar
Lorsqu’ils ne volent pas, les avions 
sont à l’abri dans des hangars.

insouciant [ε̃susjɑ̃] adj. m.

insouciant, insouciante
La vie est toujours très agréable 
lorsqu’on est insouciant !

→ Dans la même famille : insouciance, 
souci, se soucier, soucieux(euse).

jambe [ɑ̃b] n. f.

la jambe
Le genou est l’articulation qui relie 
la cuisse à la jambe.

logement [lɔmɑ̃] n. m.

le logement
Avant de déménager, il faudrait  
que nous trouvions un nouveau 
logement !

membre [mɑ̃b] n. m.

un membre
 L’animal s’est blessé un membre 
arrière en sautant la haie.

 Un membre de l’équipe va  
assister à une formation.

prudence [pydɑ̃s] n. f.

la prudence
 Les automobilistes doivent  
doubler les cyclistes avec  
prudence.

 Annoncez-lui cette nouvelle avec 
beaucoup de prudence, attention  
à ses réactions !

→ Dans la même famille :  
imprudence, imprudent(e),  
imprudemment, prudemment, 
prudent(e).

randonnée [ɑ̃dɔne] n. f.

une randonnée
Ils sont équipés de bonnes  
chaussures de marche pour faire 
de la randonnée en montagne.

→ Dans la même famille : randonner,  
randonneur(euse).

Le son [ɑ̃] : les mots
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remplir [rɑ̃pli] v.

remplir  je remplis, nous  

remplissons

 Difficile de transporter un verre 

d’eau rempli à ras bord !

 Personne ne veut changer de  

délégué de classe car il remplit 

bien sa fonction.

ressembler [əsɑ̃ble] v.

ressembler  je ressemble, nous 

ressemblons

Que se passe-t-il, cela ne lui  

ressemble pas de se mettre en 

colère ainsi !

→ Dans la même famille :  

ressemblance, ressemblant, sembler.

sandwich [sɑ̃dwitS] ou 
[sɑ̃dwiS] n. m.

un sandwich
Je préfère un bon sandwich au 

saucisson.

talent [talɑ̃] n. m.

le talent
Raconter une histoire n’est pas 
la lire, il faut un réel talent pour 
captiver les auditeurs.

→ Dans la même famille : 
talentueux(euse).

température  
[tɑ̃peaty] n. f.

la température
Il faut bien vérifier la température 
de l’eau avant de se baigner.

vent [vɑ̃] n. m.

le vent
 Le vent agite les feuilles des 
arbres.

 On a à peine eu le temps de voir 
mon oncle, il est passé en coup de 
vent.

 Le piccolo est le plus petit des 
instruments à vent.

→ Dans la même famille : venté(e), 
venter, venteux(euse).
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Le son [ɔ̃]

Mars
Il tombe encore des grêlons,

Mais on sait bien que c’est pour rire.

Quand les nuages se déchirent,

Le ciel écume de rayons.

Le vent caresse les bourgeons

Si longuement qu’il les fait luire.

Il tombe encore des grêlons,

Mais on sait bien que c’est pour rire.

Les fauvettes et les pinsons

Ont tant de choses à se dire

Que dans les jardins en délire

On oublie les premiers bourdons.

Il tombe encore des grêlons...

Maurice Carême, La lanterne magique,
© Fondation Maurice Carême.
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La règle

Le son [ɔ̃] s’écrit le plus souvent on.

Attention!

en début de mot  dans le mot   en fin de mot

oncle   répondre   mouton
      tronc, plafond, pont

Le son [ɔ̃] s’écrit avec un m devant les lettres b et p :  

combat, pompe
sauf dans les mots suivants qu’il faut apprendre :  

bonbon, bonbonne, bonbonnière et embonpoint.

* Le jeu *
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Le son [ɔ̃] : les mots

annonce [anɔ̃s] n. f.

une annonce
 Les gens du cirque ont fait  
l’annonce de leur spectacle par 
haut-parleur dans les rues de la 
ville.

 Steve a trouvé un vélo  
d’occasion grâce aux petites  
annonces.

→ Dans la même famille : annoncer, 
annonceur(euse), annonciateur(trice), 
annonciation.

arrondissement  
[aɔ̃dismɑ̃] n. m.

un arrondissement
 L’achat de ces champs a entraîné 
un arrondissement notable de sa 
propriété.

 Mon cousin habite dans le 3e 
arrondissement de Marseille.

bonbonnière [bɔ̃bɔnjε] n.f.

une bonbonnière
 La bonbonnière en porcelaine 
est toujours pleine de dragées.

→ Dans la même famille : bonbon.

bouchon [buSɔ̃] n. m.

un bouchon
 Elle collectionne les capsules  
des bouchons de bouteilles de 
champagne.

 Les conducteurs des grandes 
villes pestent souvent à cause des 
bouchons qui ralentissent la  
circulation.

→ Dans la même famille : 
bouchonné(e), tire-bouchon.

carton [katɔ̃] n. m.

un carton
 La photo est protégée par  
une feuille de carton avant d’être 
envoyée par la poste.

 Tous les livres sont dans des  
cartons pour le déménagement.

→ Dans la même famille :  
cartonnage, cartonné(e).

combinaison [kɔ̃binεzɔ̃] n. f.

une combinaison
 Le skieur a enfilé sa combinaison 
pour avoir bien chaud. 
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 Les cambrioleurs ont trouvé  
la combinaison du coffre.

 La combinaison des couleurs 
donne beaucoup de luminosité  
à l’ensemble des pièces.

→ Dans la même famille : combiné(e), 
combiner.

comparer [kɔ̃pae] v.

comparer  je compare,  
nous comparons

Il faut comparer attentivement les 
deux dessins pour découvrir les 
sept erreurs.

→ Dans la même famille :  
comparable, incomparable,  
incomparablement, comparaison,  
comparativement, comparé(e).

concurrent [kɔ̃kyɑ̃] n. m.

un concurrent,  
une concurrente
 Tous les concurrents s’alignent au 
départ de la course.

 À elle seule, la grande surface 
est le concurrent de tous les petits 
magasins du village.

→ Dans la même famille :  
concurrence, concurrencer, 
concurrentiel(elle).

constat [kɔ̃sta] n. m.

un constat
Les deux conducteurs rédigent 
le constat amiable qu’ils devront 
envoyer à leurs assurances.

→ Dans la même famille :  
constatation, constater.

dimension [dimɑ̃sjɔ̃] n. f.

une dimension
 Le carreleur prend les  
dimensions de chaque pièce pour 
évaluer le matériel nécessaire.

 Un enfant ne se rend pas  
toujours compte de la dimension 
de ses bêtises.

→ Dans la même famille :  
dimensionner.

échelon [eSəlɔ̃] n. m.

un échelon
 Attention, un des échelons de 
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l’échelle est cassé !

 L’actuel directeur de magasin a 
grimpé tous les échelons depuis 
celui de manutentionnaire.

→ Dans la même famille : échelle, 
échelonnement, échelonner.

enfoncer [ɑ̃fɔ̃se] v.

enfoncer  j’enfonce, nous enfonçons

 Le menuisier enfonce le clou 
sans difficulté avec le petit marteau.

 Les roues du camion s’enfoncent 
trop dans la boue.

 Ce n’est pas raisonnable de 
s’enfoncer dans la forêt hors des 
chemins.

 Les policiers ont enfoncé la 
porte sans attendre.

→ Dans la même famille :  
enfoncement, renfoncement.

frontière [fɔ̃tjε] n. f.

une frontière
 Le Rhin est une frontière  
naturelle entre la France  
et l’Allemagne.

 L’aventurier essaie toujours de 

repousser les frontières du possible.

→ Dans la même famille : 
frontalier(ère).

guérison [geizɔ̃] n. f.

la guérison
Dès sa guérison, le petit malade 
pourra retourner à l’école.

→ Dans la même famille :  
guérir, guérissable, guérisseur(euse),  
inguérissable.

honte [ɔ̃t] n. f.

la honte
Pourquoi a-t-il honte de sa petite 
taille alors que sa croissance n’est 
pas terminée ?

→ Dans la même famille :  
honteusement, honteux(euse).

mensonge [mɑ̃sɔ̃] n. m.

un mensonge
Il en raconte tant qu’on ne sait 
jamais si c’est mensonge ou réalité.

→ Dans la même famille : 
mensonger(ère).

Le son [ɔ̃] : les mots
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million [miljɔ̃] n. m.

un million
Cette magnifique demeure a été 
vendue un million d’euros.

nom [nɔ̃] n. m.

un nom
 Chaque chose a un nom et il est 
difficile de les connaître tous !

 Les noms propres s’écrivent  
avec une majuscule.

 L’adjoint a parlé au nom  
du maire qui ne pouvait pas se  
déplacer aujourd’hui.

→ Dans la même famille :  
dénommé(e), innommable,  
nommément, nominal(e), nominatif(ive), 
nommer, prénom, prénommer,  
renommer, surnom, surnommer.

ondée [ɔ̃de] n. f.

une ondée
Avoir un parapluie avec soi est 
bien utile en cas d’ondée.

pardon [padɔ̃] n. m.

le pardon
Présenter des excuses permet 
souvent d’obtenir le pardon.

→ Dans la même famille :  
impardonnable, pardonnable, pardonner.

pompe [pɔ̃p] n. f.

une pompe
 Le jardinier se sert maintenant 
d’une pompe à feuilles mortes.

 Les automobilistes font la queue 
à la pompe à essence.

 Le sportif fait des pompes  
régulièrement.

 Les pompes funèbres se chargent 
de transporter toutes les gerbes 
de fleurs.

→ Dans la même famille :  
pompage, pomper, pompeusement, 
pompeux(euse), pompier, pompiste.

profond [pɔfɔ̃] adj. m.

profond, profonde
 Le lac n’est pas assez profond 
pour faire du bateau.
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 Une profonde analyse est  
nécessaire avant de se lancer dans 
ce projet.

 Le chanteur a un désir profond 
de se produire sur les grandes 
scènes.

→ Dans la même famille :  
approfondir, approfondissement,  
profondément, profondeur.

promptement  
[pɔ̃ptəmɑ̃] ou [pɔ̃tmɑ̃] adv.

promptement
Tout le monde aimerait arriver 
promptement au bout de ce  
travail.

→ Dans la même famille : prompt(e), 
promptitude.

prononcer (se) 
[pɔnɔ̃se] v.

prononcer  je prononce,  
nous prononçons

 Cet enfant a une drôle de façon 
de prononcer certains sons.

 Elle était tellement bouleversée 
qu’elle ne pouvait pas prononcer 
un mot.

 Le conseil de discipline du  
collège peut prononcer l’exclusion 
de l’élève.

→ Dans la même famille :  
imprononçable, prononçable, 
prononcé(e), prononciation.

récompense [ekɔ̃pɑ̃s] n. f.

la récompense
Le chien a eu un os en  
récompense de son obéissance.

→ Dans la même famille : récompenser.

région [rejɔ̃] n. f.

une région
 Les habitants de la région  
parisienne aiment aller s’aérer  
en province.

 Le président de la Région se  
déplace souvent dans les différents 
départements.

→ Dans la même famille :  
régional(e), régionalisation, régionaliser,  
régionalisme, régionaliste.

sélection [selεksjɔ̃] n. f.

une sélection

Le son [ɔ̃] : les mots
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 L’entraîneur a organisé une 
épreuve pour faire la sélection  
des athlètes.

 Le journal va publier une  
sélection des meilleurs livres  
de poésie pour enfants.

 N’oublie pas d’appuyer sur  
les deux boutons de sélection  
de programmes du lave-linge.

→ Dans la même famille : sélectif(ive), 
sélectionner, sélectionneur(euse).

tampon [tɑ̃pɔ̃] n. m.

un tampon
 Les enfants ont utilisé des  
tampons pour décorer leur carte 
de fête des mères.

 Les tampons amortissent les 
chocs entre les wagons du train.

→ Dans la même famille : tamponner, 
tamponneur(euse).

tourbillon [tubijɔ̃] n. m.

un tourbillon
 Un tourbillon de vent emporta 
tout le tas de feuilles mortes.

 La préparation de la fête de 

l’école nous entraîne dans un  
véritable tourbillon.

→ Dans la même famille : 
tourbillonnant(e), tourbillonnement, 
tourbillonner.

triomphe [tijɔ̃f] n. m.

un triomphe
 Le patineur a obtenu un véritable 
triomphe.

 Les vainqueurs ont été portés  
en triomphe pour sortir du stade.

 Alice a un air de triomphe en 
entendant sa sélection pour le 
championnat.

Le nouveau spectacle du chanteur 
est un triomphe.

→ Dans la même famille : 
triomphal(e), triomphalement, triompher.

trombone [tɔ̃bɔn] n. m.

un trombone
 Vous devriez attacher vos feuilles 
avec un trombone.

 Son père joue du trombone  
dans l’orchestre de l’Harmonie 
Municipale.
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Les sons [ε̃] et [̃ ]

La tranche de pain
  Un enfant seul,

Tout seul avec en main

Une belle tranche de pain,

  Un enfant seul

  Avec un chien

Qui le regarde comme un dieu

 Qui tiendrait dans sa main

La clé du paradis des chiens.

  Un enfant seul

Qui mord dans sa tranche de pain,

 Et que le monde entier

Observe pour le voir donner

 Avec simplicité,

 Alors qu’il a très faim,

 La moitié de son pain

 Bien beurré à son chien.

Maurice Carême, Au clair de la lune,
© Fondation Maurice Carême.
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La règle

Attention!

Comment s’écrit le son [ε̃] dans les mots représentés ?

123

son         en début de mot       dans le mot        en fin de mot 

[ε̃]

[̃ ]

in

yn

ain

ein

en

un

intervenir  tintamarre  moulin
   lynx
ainsi   maintenir  train
      saint 
   ceinture  rein
      atteint
      indien
   lundi   commun

● Les sons [ε̃] et [̃ ] sont très proches, il est parfois difficile de les  
différencier :
[ε̃] : un brin d’herbe  [̃ ] : un homme brun
● Le son [ε̃] s’écrit im ou ym devant les lettres b et p :
timbre, symbole, simple, lymphe.
● Retiens ces drôles de façons d’écrire le son [ε̃] :
daim, essaim, faim, instinct, thym, parpaing.

* Le jeu *

peinture – main – chien – nain – moulin – lapin
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agenda [aε̃da] n. m.

un agenda
Avec tous ces anniversaires à fêter, 
l’agenda d’Aude est très rempli !

appendice [apε̃dis] n. m.

l’appendice
Le nez s’appelle aussi « l’appendice 
nasal ».

aucun [ok̃] 

adj.  aucun, aucune
Les élèves n’avaient aucun devoir à 
faire ce soir.

pronom  aucun, aucune
J’ai regardé les livres que tu m’as 
prêtés, aucun ne traite des  
papillons !

benjamin [bε̃amε̃]  n. m.

le benjamin,  
la benjamine
Le benjamin de la famille a cinq ans.

commun [kɔm̃] adj.

commun, commune
Pour un petit garçon, c’est un rêve 
assez commun que de vouloir 
devenir pompier !

Remarque : pense au mot de la 
même famille commune, dans lequel 
tu entends le son [y].

contrainte [kɔ̃tε̃t] n. f.

une contrainte
 Les contraintes horaires de son 
travail perturbent la vie familiale.

 Le caissier a ouvert le coffre 
sous la contrainte du pistolet du 
cambrioleur.

→ Dans la même famille : 
contraignant(e), contraindre, 
contraint(e).

dessein [desε̃] n. m.

le dessein
Depuis quelque temps, il nourrit le 
dessein de devenir un grand savant.

Attention : ne confonds pas ce mot 
avec son homonyme dessin qui 

Les sons [ε̃] et [̃] : les mots

124



*

*

*

*

appartient à la même famille  
que le verbe dessiner.

dessin [desε̃] n. m.

un dessin
Le premier dessin d’un bonhomme 
est toujours un événement  
important pour un petit enfant.

→ Dans la même famille : 
dessinateur(trice), dessiné(e), dessiner.

écrivain [ekivε̃] n. 

un écrivain, une écrivaine
L’écrivain viendra dédicacer son 
dernier livre à la bibliothèque  
municipale.

→ Dans la même famille : écrire, écrit, 
écriteau, écriture.

empreinte [ɑ̃pε̃t] n. f.

une empreinte
 En classe de nature, nous avons 
moulé des empreintes de renards.

 Il marche dans les empreintes 
des grands hommes.

essaim [esε̃] n. m.

un essaim
L’apiculteur a installé un nouvel  
essaim d’abeilles dans la grande 
ruche.

→ Dans la même famille : essaimer.

étreinte [etε̃t] n. f.

une étreinte
 Elle s’était jetée dans les bras 
de sa mère et leur étreinte n’en 
finissait pas.

 La police resserre son étreinte 
autour des gangsters.

→ Dans la même famille : étreindre.

examen [εgzamε̃] n. m.

un examen
 Le brevet des collèges sera notre 
premier examen scolaire.

 Après avoir fait l’examen de son 
patient, le médecin rédige une 
ordonnance.

→ Dans la même famille :  
examinateur(trice), examiner.
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faim [fε̃] n. f.

la faim
Toutes les bonnes odeurs de  
cuisine nous donnent faim !

Remarque : pense au mot de la 
même famille famine, dans lequel tu 
entends le son [a].

frein [fε̃] n. m.

un frein
 Un brusque coup de frein a fait 
déraper son vélo sur les graviers.

 L’ampleur de la tâche a mis un 
frein à son enthousiasme.

→ Dans la même famille : freinage, 
freiner.

grimper [gε̃pe] v.

grimper  je grimpe, nous grimpons

 Il grimpe en s’accrochant à  
toutes les aspérités de la paroi.

 La vigne vierge grimpe tout le 
long du mur.

 L’employé modèle se demande 
comment grimper les échelons 
plus vite.

→ Dans la même famille : 
grimpant(e), grimpeur(euse).

grincer [gε̃se] v.

grincer  je grince, nous grinçons

 À chaque tour, la roue grince un 
peu plus !

 La colère le fait grincer des 
dents.

→ Dans la même famille : grinçant(e), 
grincement.

impasse [ε̃pas] n. f.

une impasse
 La maison du fond de l’impasse  
a un grand jardin.

 Malgré toutes les discussions, 
c’est l’impasse et aucune décision 
n’est prise.

 L’étudiant a fait l’impasse sur 
trop de chapitres pour espérer 
réussir ses examens !

instinct [ε̃stε̃] n. m.

l’instinct
 L’instinct de survie est sûrement 
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aussi fort chez les animaux que 
chez les hommes.

 Sans paniquer, le jeune garçon a 
trouvé d’instinct les bons gestes 
pour aider son ami.

→ Dans la même famille : 
instinctif(ive), instinctivement.

(à) jeun [ã] adv.

Cette prise de sang doit se faire  
à jeun.

→ Dans la même famille : jeûne, 
jeûner.

lycéen [liseε̃] n. m.

un lycéen, une lycéenne
Les lycéens se regroupent devant 
la salle d’examen où une épreuve 
de baccalauréat les attend.

→ Dans la même famille : lycée.

maintenir [mε̃təni] ou 
[mε̃tni] v.

maintenir  je maintiens, nous 
maintenons

 Le gardien est chargé de  

maintenir la maison en bon  
état pendant l’absence des  
propriétaires.

 Le cavalier maintient son cheval 
fermement à l’entrée du manège.

 Même après plusieurs  
interrogatoires, le suspect  
maintient sa version des faits.

 Est-ce que le beau temps  
va se maintenir ?

→ Dans la même famille :  
maintenance, maintien.

pain [pε̃] n. m.

le pain
Le boulanger se lève de très bonne 
heure pour préparer le pain de la 
journée.

Attention : ne confonds pas avec le 
mot pin qui se prononce de la même 
façon mais ne s’écrit pas pareil.

parfum [paf̃] n. m.

un parfum
Le parfum de la lavande attire de 
nombreuses abeilles.

Remarque : pense au mot de la 
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même famille parfumer, dans lequel 
tu entends le son [y].

patin [patε̃] n. m.

le patin
Rollers ou patins à glace aux pieds, 
les enfants s’amusent à faire du 
slalom.

→ Dans la même famille : patinage,  
patiner, patineur(euse), patinoire.

peinture [pε̃ty] n. f.

la peinture
 Ne collez pas de scotch sur ce 
mur de peur d’abîmer la peinture.

 Le peintre préfère utiliser la  
peinture au pistolet pour cette 
porte.

→ Dans la même famille : peindre, 
peint(e), peintre, repeindre.

pin [pε̃] n. m.

un pin
L’écureuil se régale avec les graines 
de pommes de pin.

→ Dans la même famille : pinède.

province [pɔvε̃s] n. f.

la province
 Chaque province a ses traditions 
culinaires et tout le monde connaît 
la Bretagne pour ses crêpes.

 En France, on distingue Paris et 
la province.

→ Dans la même famille : 
provincial(e).

quotidien [kɔtidjε̃] n. m.

un quotidien
Mon père achète un quotidien en 
partant prendre le métro.

→ Dans la même famille : 
quotidien(ienne), quotidiennement, 
quotidienneté.

symptôme [sε̃ptom] n. m.

un symptôme
 Frissons et fièvre sont les  
premiers symptômes du rhume.

 Le journaliste croit remarquer 
les symptômes d’une crise  
économique.
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→ Dans la même famille :  
symptomatique, symptomatiquement.

syndicat [sε̃dika] n. m.

un syndicat
 Les syndicats des transports 
publics ont déposé un préavis de 
grève pour demain.

 Le syndicat d’initiative aide les 
touristes à trouver un hôtel.

→ Dans la même famille : syndic, 
syndical(e), syndicaliser, syndicalisme, 
syndicaliste, syndiqué(e).

thym [tε̃] n. m.

le thym
Cet été, en Provence, Mathilde et 
Léa ont cueilli du thym.

timbre [tε̃b] n. m.

un timbre
 Certains timbres-poste sont 
vraiment magnifiques.

 N’oubliez pas d’aller acheter le 
timbre fiscal pour payer  
votre amende !

 Le timbre de la sonnette est  
très gai.

→ Dans la même famille : timbré(e), 
timbrer.

tympan [tε̃pɑ̃] n. m.

le tympan
 Mal aux oreilles et fièvre : le 
médecin doit examiner l’état des 
tympans.

 Les sculptures du tympan de  
la cathédrale ont été restaurées.

vingt [vε̃] adj. num.

vingt
Le grand frère de Clémentine vient 
de souffler ses vingt bougies.

→ Dans la même famille :  
quatre-vingts, quatre-vingt-dix, vingtaine, 
vingtième, vingt-et-un.
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*L ’écureuil et la feuille
Un écureuil, sur la bruyère,

Se lave avec de la lumière.

Une feuille morte descend,

Doucement portée par le vent.

Et le vent balance la feuille

Juste au-dessus de l’écureuil ;

Le vent attend, pour la poser

Légèrement sur la bruyère,

Que l’écureuil soit remonté

Sur le chêne de la clairière

Où il aime à se balancer

Comme une feuille de lumière.

Maurice Carême, La lanterne magique,
© Fondation Maurice Carême.

Le son   [j]
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La règle

Le son [j] peut s’écrire de différentes manières.

Réponds aux devinettes puis cherche l’intrus.

1. On l’utilise pour dessiner ou écrire : le ....................
2.  lle voyage sur son balai : la ....................
3. ’est la cousine du crapaud : la ....................
4. Il sonne bien fort le matin : le ....................
5.  lle tisse sa toile : l’....................
6. ’est un journal qui paraît tous les jours :
un ....................

         en début de mot      dans le mot                 en fin de mot 

il                  ail, orteil, accueil
ill        taillis, réveillon 
       feuilleter, outillage
ille               bataille, oseille, fille
i        ion    glaciaire, ciel,  
     chien, papier
y       yoga    maya 

* Le jeu *

1. crayon – 2. sorcière – 3. grenouille – 4. réveil – 5. araignée – 6. quotidien
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Le son [j] : les mots

accueil [akj] n. m.

l’accueil
 Les champions ont reçu un  
accueil chaleureux à leur descente 
d’avion.

 Avant d’aller dans la salle  
d’attente, il faut se présenter  
à l’accueil.

→ Dans la même famille : 
accueillant(e), accueillir.

bétail [betaj]  n. m.

le bétail
Dès les premiers beaux jours, le 
bétail est sorti dans les prés. 

boîtier [bwatje] n. m.

un boîtier
Les lunettes de soleil doivent être 
rangées dans leur boîtier.

brindille [bε̃dij] n. f.

une brindille
Le chien s’est frotté contre  
les buissons et a des brindilles

accrochées à son pelage.

→ Dans la même famille : brin.

brouillon [bujɔ̃] n. m.

un brouillon
Le professeur a corrigé nos 
brouillons, nous avons ensuite  
recopié nos textes au propre.

→ Dans la même famille : brouiller.

cerfeuil [sεfj] n. m.

le cerfeuil
Le goût du cerfeuil est très doux 
dans cette sauce.

champion [Sɑ̃pjɔ̃] n. m.

un champion,  
une championne
 L’athlète gagne toutes les  
compétitions, c’est un grand  
champion !

 La dame donne un ruban à son 
champion avant le début du tournoi.

→ Dans la même famille :  
championnat.
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coquillage [kɔkija] n. m.

un coquillage
Cet été, nous avons ramassé des 
coquillages sur la plage.

→ Dans la même famille : coquille.

crayon [kεjɔ̃] n. m.

le crayon
Les crayons de couleur sont plus 
agréables que les feutres car on 
peut mélanger les couleurs.

→ Dans la même famille : crayonnage, 
crayonner.

détail [detaj] n. m.

un détail
 Je suis impatiente de tout savoir, 
surtout, n’oublie aucun détail !

 Notez bien le détail du matériel 
nécessaire.

Remarque : note le pluriel, des détails. 
→ Dans la même famille : détaillant, 
détailler.

écaille [ekaj] n. f.

une écaille

 Les écailles du poisson reflètent 
la lumière.

 La vieille dame porte des  
lunettes très chic en écaille.

→ Dans la même famille : écailler, 
écailler(ère).

échantillon [eSɑ̃tijɔ̃] n. m.

un échantillon
 La couturière présente plusieurs 
échantillons de tissu à sa cliente.

 Lors du spectacle, Martin nous 
a montré un échantillon de ses 
nombreuses capacités.

→ Dans la même famille :  
échantillonnage, échantillonner.

écureuil [ekyj] n. m.

un écureuil
L’écureuil a filé si vite qu’on n’a à 
peine entraperçu sa petite queue.

émail [emaj] n. m.

l’émail
 L’émail de la baignoire est écaillé.
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 Le dentiste a nettoyé l’émail de 
mes dents.

Remarque : note le pluriel, des émaux.

→ Dans la même famille : émailler.

épouvantail [epuvɑ̃taj] n. m.

un épouvantail
Croyez-vous que l’épouvantail 
fasse peur aux oiseaux ?

Remarque : note le pluriel, des  
épouvantails.

famille [famij] n. f.

la famille
 À Noël, toute la famille se réunit 
chez mes grands-parents.

 À partir de trois enfants, on  
peut avoir une carte de famille 
nombreuse.

 Grâce au mot dossier qui est de 
la même famille, je sais que dos se 
termine par un s.

→ Dans la même famille : familial(e).

fauteuil [fotj] n. m.

un fauteuil

Mon petit frère aime se mettre à 
califourchon sur le bras du fauteuil 
de grand-père.

feuille [fj] n. f.

une feuille
 Le jardinier ratisse les feuilles 
mortes.

 À la fin du contrôle, le  
professeur ramasse les feuilles  
sans faire de commentaires.

→ Dans la même famille : effeuiller, 
feuillage, feuillet, feuilleter, feuillu(e).

groseille [gozεj] n. f.

une groseille
Sucre bien les groseilles, elles sont 
vraiment acides !

→ Dans la même famille : groseillier.

haillon [ajɔ̃] n. m.

le haillon
Le paysan a trouvé des haillons 
pour habiller l’épouvantail.

Remarque : ce mot s’emploie  
surtout au pluriel. Ne le confonds 

Le son [j] : les mots
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pas avec hayon : porte arrière d’une 
voiture qui s’ouvre de bas en haut.

héritier [eitje] n. m.

l’héritier, l’héritière
Cet homme n’a pas de souci à se 
faire, il sera le seul héritier de la 
fortune familiale.

Remarque : note que le mot  
commence par un h muet. 

→ Dans la même famille : héritage, 
hériter.

juillet [ɥijε] n. m.

juillet
Les vacanciers du mois de juillet 
sont parfois appelés les juilletistes 
aux informations.

layette [lεjεt] n. f.

la layette
La future maman tricote de la 
layette pour son bébé.

musicien [myzisjε̃] n. m.

un musicien,  

une musicienne
Les musiciens accordent leurs 
instruments avant le début du 
concert.

→ Dans la même famille : musical, 
musique. 

nettoyer [netwaje] v.

nettoyer  je nettoie, nous nettoyons 

Il faut nettoyer la table de jardin 
avant de mettre le couvert.

→ Dans la même famille : nettoyage.

noyau [nwajo] n. m.

le noyau
 Les enfants aiment bien jouer  
à cracher les noyaux de cerises  
le plus loin possible.

 Le club d’échecs fonctionne  
grâce à un noyau de joueurs  
inscrits depuis plusieurs années.

→ Dans la même famille : dénoyauter, 
noyauter.

oreille [ɔεj] n. f.

une oreille
 Il resserre sa capuche pour  
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protéger ses oreilles du froid.

 Il ne devrait pas avoir trop de 
mal à apprendre le violon car il  
a une bonne oreille.

→ Dans la même famille : oreiller, 
oreillette, oreillons.

orgueil [ɔgj] n. m.

l’orgueil
La victoire de notre équipe fait 
l’orgueil de tout le club.

→ Dans la même famille : 
orgueilleux(euse), orgueilleusement.

paille [paj] n. f.

la paille
 Le fermier étale de la paille  
fraîche sur le sol de l’étable.

 Le petit garçon boit sa limonade 
avec une paille.

→ Dans la même famille :  
empailler, rempaillage, rempailler, 
paillasse, paillasson.

portail [pɔtaj] n. m.

un portail

Le portail du vieux château est 
recouvert de rouille.

Remarque : note le pluriel, des  
portails.

prétentieux  
[petɑ̃sjø] adj. m.

prétentieux,  prétentieuse
Malgré son échec d’aujourd’hui, 
il regarde les autres concurrents 
d’un air prétentieux.

→ Dans la même famille :  
prétentieusement, prétention.

quartier [katje] n. m.

le quartier
 Les enfants se partagent les  
quartiers d’orange.

 Il y a une école maternelle  
dans chaque quartier  
de la grande ville.

 Le quartier général de  
surveillance de la circulation des 
départs en vacances est dans cette 
caserne.

rayon [εjɔ̃] n. m.

un rayon

Le son [j] : les mots
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 L’apiculteur nous montre  
comment on récupère les rayons 
de miel.

 À Noël, le magasin a embauché 
du personnel supplémentaire pour 
son rayon de jouets.

 Sur cette étagère, un rayon entier 
est consacré aux encyclopédies.

 Après ma chute, mon père répare 
les rayons tordus de la roue arrière 
de mon vélo.

 Un rayon de lumière passe par la 
porte entrouverte.

→ Dans la même famille :  

rayonnage, rayonnement, rayonner.

seuil [sj] n. m.

le seuil
 Devant toute cette neige, nous 
restons plantés sur le seuil de la 
maison.

 Avec cette dernière bêtise, tu as 
dépassé le seuil de ma patience !

travail [tavaj] n. m.

le travail
Les vacances sont finies, il est 
temps de se remettre au travail !

Remarque : note le pluriel, des  
travaux. 

→ Dans la même famille : travailler, 
travailleur.

tuyau [tɥijo] n. m.

un tuyau
 Le jardinier installe le tuyau  
d’arrosage.

 Les élèves échangent des tuyaux 
pour organiser leurs révisions.

→ Dans la même famille : tuyauter, 
tuyauterie.

voyage [vwaja] n. m.

un voyage
Les parents d’élèves préfèrent que 
le voyage se fasse en train plutôt 
qu’en autocar.
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*La pendule
Je suis la pendule, tic !

Je suis la pendule, tac !

On dirait que je mastique

Du mastic et des moustiques

Quand je sonne et quand je craque

Je suis la pendule, tic !

Je suis la pendule, tac !

J’avance ou bien je recule

Tic-tac, je suis la pendule,

Je brille quand on m’astique,

Je ne suis pas fantastique

Mais je connais l’arithmétique,

J’ai plus d’un tour dans mon sac,

Je suis la pendule, tac !

Je suis la pendule, tac.

© Pierre Gamarra.
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La règle

● Le plus souvent, on écrit le son [k] avec la lettre c.

 ■ c devant les voyelles a, o, u : cadre, école, cuisine, cueillir
 ■ c devant les consonnes l, r : éclater, écrire
 ■ c en fin de syllabe : tracteur
 ■ cc : accord
● On peut aussi écrire le son [k] avec les lettres qu : 

Attention!

 en début de mot    dans le mot      en fin de mot 

qu    qualité  équivalent  magique

● Dans cinq et coq, le q est tout seul, sans son u.

● Retiens : acquisition, acquittement.

* Le jeu *
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Entraîne-toi à lire ce texte de plus en plus vite.

quand un cordier cordant doit accorder sa corde,  
our sa corde accorder six cordons il accorde,  
ais si l’un des cordons de la corde décorde,  
 e cordon décordé fait décorder la corde,  
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accident [aksidɑ̃] n. m.

un accident
 Ce n’est qu’un accident si elle est 
arrivée en retard, elle ne pouvait 
prévoir les embouteillages.

 Les pompiers sont arrivés très 
vite sur le lieu de l’accident.

→ Dans la même famille : accidenté, 
accidentel.

acteur [akt] n. m.

un acteur, une actrice
 Les acteurs ont été longuement 
applaudis à la fin de la pièce.

 Il ne voulait pas que regarder,  
il voulait être acteur dans ce  
projet.

antiquité [ɑ̃tikite] n. f.

une antiquité, l’ ntiquité
Temples et pyramides nous parlent 
de la vie durant l’Antiquité  
égyptienne.

→ Dans la même famille : antiquaire, 
antique.

antarctique [ɑ̃taktik]  n. m.

l’antarctique
Ce célèbre aventurier revient 
d’une expédition en antarctique.

coccinelle [kɔksinεl] n. f.

une coccinelle
Les coccinelles sont les amies  
des jardiniers, elles mangent les 
pucerons.

colline [kɔlin]  n. f.

une colline
Le petit château se dresse en haut 
de la colline.

compétition [kɔ̃petisjɔ̃] n. f.

une compétition
 Les deux garçons sont toujours  
en compétition pour attirer  
l’attention des adultes.

 L’entraîneur nous a distribué des 
dossards pour la compétition.

→ Dans la même famille : 
compétitif(ive).

Le son [k], partie 1 : les mots
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construction  
[kɔ̃stryksjɔ̃] n. f.

une construction
 Nous traversons un quartier 
plein de nouvelles constructions.

 Une palissade entoure  
l’immeuble en construction.

 Nous étudions la construction 
du poème.

→ Dans la même famille : 
constructeur(trice), constructible, 
constructif(ive), construire,  
reconstruction, reconstruire.

coquelicot [kɔkliko] n. m.

un coquelicot
Les coquelicots font de petites 
taches rouges au milieu du champ 
de blé.

crainte [kε̃t] n. f.

une crainte
Les parents éprouvent souvent 
de la crainte à l’idée de laisser les 
petits aller seuls à l’école.

→ Dans la même famille : craindre,  
craintif, craintivement.

crèche [kεS] n. f.

la crèche
 Mon petit frère est à la crèche 
près de mon école.

 Thomas a mis l’âne,  le bœuf et 
un agneau avec les autres santons 
de la crèche.

crête [kεt] n. f.

une crête
 On dirait que ce coq est très 
fier de sa crête rouge qui domine 
toute la basse-cour.

 Depuis le chemin de crête,  
on voit les deux versants de la 
montagne.

 Le bateau semble voler sur la 
crête des vagues.

cueillir [kji] v.

cueillir  je cueille, nous cueillons

Mes parents cueillent des  
champignons puis les font sécher.

→ Dans la même famille : cueillette, 
cueilleur(euse).
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éclairage [eklεa] n. m.

l’éclairage
Il faut avoir un éclairage suffisant 

pour faire une bonne photo.

→ Dans la même famille : éclairant, 

éclairagiste, éclairer, éclaireur(euse).

enquête [ɑ̃kεt] n. f.

une enquête
 Les policiers sont chargés de  

l’enquête sur le cambriolage.

 La mairie a lancé une enquête sur 

l’organisation de classes de nature.

→ Dans la même famille : enquêter, 

enquêteur(trice).

équivalent [ekivalɑ̃] adj. m.

équivalent, équivalente
Le résultat de ce trimestre est 

équivalent au précédent, vous 

n’avez pas progressé !

→ Dans la même famille : équivalence.

escalade [εskalad] n. f.

une escalade
 Le sportif s’est équipé  
spécialement pour cette escalade 
périlleuse.

 Les autorités craignent l’escalade 
de la violence.

→ Dans la même famille : escalader.

escrime [εskim] n. f.

l’escrime
Tous les garçons ont un jour rêvé 
de faire de l’escrime pour se battre 
comme les mousquetaires.

→ Dans la même famille : (s’)escrimer, 
escrimeur(euse).

inquiétude [ε̃kjetyd] n. f.

une inquiétude
La santé de son fils a toujours été 
un sujet d’inquiétude pour cette 
maman.

→ Dans la même famille : inquiet(ète), 
inquiétant(e), (s’)inquiéter.
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macadam [makadam] n. m.

le macadam
Après l’hiver, les ouvriers réparent 
le macadam endommagé par le gel 
et la neige.

mathématiques  
[matematik] n. f. pl.

les mathématiques
On dit de lui qu’il est très fort en 
mathématiques.

→ Dans la même famille :  
mathématicien(enne),  
mathématiquement.

minuscule [minyskyl] adj.

minuscule 
 Ce chien est vraiment minuscule 
à côté d’un berger allemand !

 Quand vous saurez bien écrire 
toutes les lettres minuscules, vous 
apprendrez les majuscules.

multicolore [myltikɔlɔ] adj.

multicolore

L’ara est un perroquet au plumage 
multicolore.

→ Dans la même famille : couleur, 
colorer, colorier, unicolore.

obscurité [ɔbskyite] n. f.

l’obscurité
 Le chat peut se déplacer dans 
l’obscurité totale.

 Son discours laisse encore  
quelques problèmes dans  
l’obscurité.

→ Dans la même famille : obscur(e),  
obscurcir, obscurcissement.

parquet [pakε] n. m.

le parquet
Un parquet bien ciré est parfois 
glissant !

politique [pɔlitik] 

n. f.  la politique
 La majorité de la population  
est d’accord avec la politique  
extérieure du gouvernement. 
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adj. politique
 Avant chaque élection, on voit 
beaucoup les hommes politiques  
à la télévision.

proclamer [pɔklame] v.

proclamer  je proclame, nous 
proclamons

Le principal va proclamer les  
résultats du brevet des collèges.

→ Dans la même famille :  
proclamation.

public [pyblik] n. m.

le public
Devant un public aussi nombreux, 
les acteurs sont pris par le trac.

→ Dans la même famille : public(que), 
publicité, publicitaire, publiquement.

qualité [kalite] n. f.

une qualité
 La couturière vérifie la qualité du 
tissu avant d’entreprendre la coupe.

 La discrétion est une qualité très 
appréciée.

 Son père a été convoqué au  
tribunal en qualité de témoin.

quaternaire  
[kwatεnε] n. m.

le quaternaire
Dans l’histoire de notre planète, 
le quaternaire est l’ère la plus 
récente ; elle se prolonge encore 
aujourd’hui.

question [kεstjɔ̃] n. f.

une question
Fanny n’a pas su répondre à toutes 
les questions du professeur.

quiche [kiS] n. f.

une quiche
La recette de la quiche  
est très simple.

quorum [kɔɔm] ou 
[kwɔɔm] n. m.

un quorum
Pour que l’assemblée puisse  
prendre des décisions, il faut un 
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nombre minimun de personnes 
présentes, et aujourd’hui, le  
quorum est largement atteint.

quotient [kɔsjɑ̃] n. m.

un quotient
Le quotient de 27 divisé par 3  
est égal à 9.

rédaction [redaksjɔ̃] n. f.

une rédaction
 Tous les élèves doivent rendre 
leur rédaction avant la fin de la 
semaine. 

 Vous pouvez écrire à la rédaction 
du journal pour avoir plus  
d’informations.

 L’écrivain en est à la rédaction  
de l’introduction.

→ Dans la même famille : 
rédacteur(trice), rédiger.

sacoche [sakɔS] n. f.

une sacoche
Le cycliste a rangé son anorak dans 
sa sacoche.

→ Dans la même famille : sac, sachet.

scanner [skanε] n. m.

un scanner
 On s’est servi du scanner pour 
réaliser l’album de souvenirs de 
nos vacances.

 Le scanner peut explorer le 
cerveau.

sculpture [skyltyr] n. f.

la sculpture
Nous avons exposé nos sculptures 
en terre et en bois réalisées  
pendant l’atelier d’art plastique.

→ Dans la même famille : sculpter, 
sculpteur.

secret [səkε] n. m.

un secret
Face à la concurrence, le cuisinier 
garde le secret sur les préparations 
qui font sa renommée.

→ Dans la même famille : secret(ète), 
secrètement.
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*K.K.O.
Un kangourou en kimono kaki

Faisait du karaté

Sur un kiosque de kermesse

Avec un koala et un kakatoès.

Les kilos du kangourou,

Les kilos du koala,

Le bec du kakatoès

Ont fini par faire un trou

Dans le kiosque de kermesse.

Et quand le kiosque craqua,

Kakatoès, koala,

Kangourou en kimono

furent tous trois mis K.O.

© Pierre Coran.

Le son [k]
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La règle
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Le son [k] s’écrit :

● avec un k dans des mots d’origine étrangère

koala ; moka ; anorak
● avec les lettres ch dans des mots qui ont souvent une origine  

grecque ou latine

chronique ; archange
● avec les lettres ck dans des mots d’origine anglaise

ticket ; bifteck

Lis ce tautogramme le plus rapidement possible.

Kévin, le koala kaki, mange des kiwis
et Karim, le kangourou en kimono,

avale des kilos de ketchup.

Fais une liste de mots commençant par le son [k]  
et écris un autre tautogramme.

* Le jeu *
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Le son [k], partie 2 : les mots

anorak [anɔak] n. m.

un anorak
Le skieur a mis la capuche de son 
anorak par-dessus son bonnet 
pour se protéger de la neige.

archange [akɑ̃] n. m.

un archange
Michel, Gabriel et Raphaël sont des 
noms d’archanges.

archéologie [akeɔlɔi]  n. f.

l’archéologie
Marie rêve de faire des études 
d’archéologie.

→ Dans la même famille : archéologue.

autochtone [otoktɔn] ou 
[otokton] n. m.

un autochtone
Les autochtones se sont montrés 
très accueillants pour les touristes.

chaos [kao] n. m.

le chaos

La télévision nous montre l’état 
de chaos dans lequel se trouve un 
pays après la guerre.

→ Dans la même famille : chaotique.

chorale [kɔal] n. f.

une chorale
Une fois par semaine, les élèves 
des cours de solfège de l’école de 
musique se retrouvent à la chorale.

→ Dans la même famille : chœur, 
choriste.

chorégraphie  
[kɔegafi] n. f.

une chorégraphie
La musique et les costumes de 
cette chorégraphie sont très  
originaux.

→  Dans la même famille : chorégraphe.

chrome [kom] n. m.

le chrome
Les voitures anciennes avaient des 
pare-chocs en chrome.

→ Dans la même famille : chromé.
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chronique [kɔnik] 

n. f.  une chronique
Ce journaliste écrit de bonnes 
chroniques musicales.

adj.  chronique 
L’asthme est une maladie  
chronique.

chronologie [kɔnɔlɔi] n. f. 

une chronologie
Au retour de la classe de nature, 
nous préparons des affiches qui 
présentent la chronologie de nos 
différentes activités.

→ Dans la même famille :  
chronologique, chronologiquement.

chronomètre  
[kɔnɔmεt] n. m.

un chronomètre
Certains chronomètres peuvent 
mesurer les centièmes de seconde.

→ Dans la même famille :  
chronométrer.

cocker [kɔkε] n. m.

un cocker
Après avoir couru, le cocker s’est 
ébroué dans la rivière.

écho [eko] n. m.

un écho
Émilie s’amuse à crier pour  
entendre l’écho de sa voix dans la 
montagne.

exception [εksεpsjɔ̃] n. f.

une exception
En orthographe, il y a des règles, 
mais aussi des exceptions.

→ Dans la même famille : excepter, 
exceptionnel(elle), exceptionnellement..

folklore [fɔlklɔ] n. m.

le folklore
Nous avons appris des danses et 
des chants du folklore berrichon.

→ Dans la même famille : folklorique.

14�



*

*

*

*

joker [ɔkε] n. m.

un joker
Avec deux jokers dans son jeu, 
c’est sûrement Marie qui va gagner 
la partie.

kangourou [kɑ̃guu] n. m.

un kangourou
La tête du petit kangourou sort de 
la poche ventrale de sa mère.

Remarque : kangourou est un mot 
d’origine australienne.

képi [kepi] n. m.

un képi
On repère le gardien du parc de 
loin grâce à son képi.

kermesse [kεmεs] n. f.

une kermesse
Notre classe a organisé un stand 
de « chamboule-tout » pour la 
kermesse de l’école.

Remarque : kermesse est un mot 
d’origine flamande qui signifie  
« messe d’église ». 

ketchup [kεtSp] n. m.

le ketchup
Arthur raffole du ketchup, il en 
met même dans sa purée.

kimono [kimɔno]  n. m.

un kimono
Le judoka prend son adversaire par 
le revers de son kimono.

Remarque : kimono est un mot  
d’origine japonaise qui signifie  
« vêtement, robe ».

kiosque [kjɔsk] n. m.

un kiosque
 Les voyageurs s’arrêtent souvent 
au kiosque à journaux avant de 
prendre le train.

 Chaque dimanche d’été, la  
fanfare municipale offre un concert 
dans le kiosque du jardin public.

Remarque : kiosque est un mot d’ori-
gine turque qui signifie « pavillon de 
jardin ».
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kiwi [kiwi] n. m.

un kiwi
 Le pâtissier fait d’excellentes 
tartes aux kiwis. 

 Les toutes petites ailes du kiwi 
ne lui permettent pas de voler, 
c’est un oiseau qui court.

orchestre [ɔkεst] n. m.

un orchestre
À la fin du concert, le chef  
d’orchestre nous présente les  
différents instruments.

→ Dans la même famille :  
orchestration, orchestrer.

parking [pakiŋ] n. m.

un parking
Le parking du centre-ville peut 
contenir mille voitures.

psychologie [psikɔlɔi] n. m.

la psychologie
Le professeur a fait preuve de  
psychologie en ne brusquant pas 
cet élève très émotif.

→ Dans la même famille :  
psychologue, psychologique,  
psychologiquement.

racket [akεt] n. m.

un racket
Le racket est une sorte de vol qui 
est puni par la loi.

skateboard [skεtbɔd] n. m.

un skateboard
La première fois que Cédric est 
monté sur un skateboard, il s’est 
cassé la figure.

technique [tεknik] 

n. f.  une technique
 Le 20e siècle a été marqué par  
des progrès considérables de la  
technique automobile.

→ Dans la même famille : 
technicien(enne), techniquement,  
technologie, technologique.

adj.  technique 
 Julie emploie des termes  
techniques que nous ne  
comprenons pas. 
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*L e poisson rouge
Le poisson rouge

De mon école

A la rougeole.

Il ne veut pas

Que chacun voie

Ses boutons rouges.

Dès que l’eau bouge

Le peureux plonge

Sous une éponge.

Moi je connais

La vérité

Mais je me tais.

Le poisson sait

Que dans l’école

Je cache et colle

Mon chewing-gum

Sous l’aquarium.

Le son  []

© Pierre Coran.
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La règle

Le son [] s’écrit :

● j devant les voyelles a, e, o, u :  jasmin ; jeudi ; journal ;
injure
● g devant les voyelles e, i et y :  manger ; girafe ; gymnastique
● ge devant les voyelles a et o :  orangeade ; pigeon

* Le jeu *
Retrouve dans la grille tous les mots qui contiennent le son [].

R  U  J   O  I    E

G  O  A  T  H  L

A  N  U  I  U   E

L  E  N  G  U  G

R  G  E  E    I     A

S  U   J  O  U  R

jaune – jeu– joie – jour – jus / genou – luge – rage – rougir – tige
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angine [ɑ̃in] n. f.

une angine
Mal de gorge et fièvre, c’est  
sûrement une angine !

argent [aɑ̃] n. m.

l’argent
 Il faudrait économiser un peu 
d’argent pour pouvoir acheter un 
nouveau vélo.

 Le bracelet en argent est assorti 
aux boucles d’oreilles et au collier.

→ Dans la même famille : argenté(e), 
argenterie, argentin(e), désargenté(e), 
réargenter.

bourgeois [buwa] n. m.

un bourgeois,  
une bourgeoise
 Au Moyen-Âge, les habitants  
riches des villes s’appelaient des 
bourgeois.

 Les maisons de ce quartier sont 
certainement habitées par des 
petits bourgeois.

 Les habitants de Bourges se 

nomment des Bourgeois.

→ Dans la même famille :  
bourgeoisement, bourgeoisie.

cageot [kao] n. m.

un cageot
Les cerises seront plus faciles à 
transporter dans un cageot ou une 
cagette.

changement [Sɑ̃mɑ̃] n. m.

un changement
 À chaque retour de vacances,  
le professeur nous propose un 
changement de places.

 Le conducteur, énervé, maltraite 
son changement de vitesses.

→ Dans la même famille : change, 
changeant(e), changer.

courage [kua] n. m.

le courage
Pendant tout l’entraînement, le 
sportif a montré du courage et de 
la persévérance.

→ Dans la même famille : 

Le son  [] : les mots
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courageux(euse), courageusement,  
décourageant, découragement,  
décourager, encourageant,  
encouragement, encourager.

énergie [enεi] n. f.

une énergie
 Le marcheur attaque la montée 
avec beaucoup d’énergie.

 Limiter le chauffage permet de 
faire des économies d’énergie.

→ Dans la même famille :  
énergétique, énergique, énergiquement, 
énergisant(e).

espionnage [εspjɔna] n. m.

l’espionnage
Les spécialistes de l’espionnage ont 
découvert les micros cachés chez 
l’industriel.

→ Dans la même famille : 
espion(onne), espionner.

geai [ε] n. m.

un geai
Le chant du geai n’est pas toujours 
agréable, on dit qu’il jase.

géant [eɑ̃] n. m.

un géant, une géante
Dans les contes, l’ogre est souvent 
un géant.

gêne [εn] n. f.

la gêne
Pendant une angine, le malade  
éprouve une gêne à respirer.

→ Dans la même famille :  
gênant, gêné, gêner, gêneur(euse),  
sans-gêne.

genou [ənu] n. m.

le genou
Des genoux écorchés font  
souvent partie de l’apprentissage 
de la bicyclette.

→ Dans la même famille :  
s’agenouiller, genouillère.

geôle [ol] n. f.

une geôle
Les prisonniers étaient enfermés 
dans une geôle du château.
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→ Dans la même famille : 
geôlier(ière).

gymnase [imnaz] n. m.

un gymnase
Les élèves doivent mettre des 
tennis propres pour entrer dans le 
gymnase.

→ Dans la même famille : gymnaste, 
gymnastique.

injection [ε̃εksjɔ̃] n. f.

une injection
Le vaccin s’administre en  
deux injections à une semaine  
d’intervalle.

Dans la même famille :  
injectable, injecter.

injustice [ε̃ystis] n. f.

une injustice
On ne peut être que révolté  
devant une telle injustice !

→ Dans la même famille :  
injuste, injustement, juste,  
justement, justice.

jacquard [aka] adj. inv.

jacquard
Ma grand-mère a tricoté des pulls 
jacquard pour tous ses petits- 
enfants.

jaguar [agwar] n. m.

un jaguar
Le jaguar, silencieux, attaque ses 
proies par surprise.

jardinage [adina] n. m.

le jardinage
La dame consacre tout son temps 
libre au jardinage.

→ Dans la même famille : jardin,  
jardinerie, jardiner, jardinet, 
jardinier(ère).

jars [a] n. m.

un jars
Dans la cour de la ferme, le jars 
a poursuivi les enfants à grands 
coups de bec.
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jerrycan ou jerricane  
[εikan] n. m.

un jerrycan
La voiture est tombée en panne 
d’essence, heureusement, le 
conducteur avisé avait un jerrycan 
plein dans le coffre.

journal [unal] n. m. 

un journal, des journaux
 Gaëlle lit toujours le journal dans 
le bus.

 Le présentateur du journal  
télévisé est très ému par  
la nouvelle qu’il doit annoncer.

 Les jeunes filles écrivent plus 
souvent un journal intime que les 
garçons.

→ Dans la même famille :  
journalisme, journaliste, journalistique.

jugement [ymɑ̃] n. m.

le jugement
 L’accusé est debout pour  
écouter le jugement du tribunal.

 On peut lui faire confiance en 

toutes circonstances, elle a un bon 
jugement.

 Les spectateurs échangent leurs 
jugements en sortant de la salle.

→ Dans la même famille : juge,  
jugeote, juger.

junior [ynjɔ] n. m.

un junior, une junior ou 
juniore 
 Il est impatient d’avoir seize ans 
pour être admis dans l’équipe  
des juniors.

 Certains magazines s’adressent 
spécialement aux juniors.

loggia [lɔdja] n. f.

une loggia
La vieille dame aime bien s’installer 
dans sa loggia pour tricoter.

majorité [maɔite] n. f.

la majorité
 Toutes les décisions sont prises  
à la majorité des présents.

 Il attend avec impatience sa  
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majorité pour pouvoir aller voter !

 Les élus de la majorité ont voté 
pour le projet.

→ Dans la même famille : majeur(e), 
majoritaire, majoritairement.

manager  [manad] n. m.

un manager,  
une manageuse
À la fin du projet, le manager a 
félicité son équipe.

objection [ɔbεksjɔ̃] n. f.

une objection
Le projet a provoqué de  
nombreuses objections  
de la part du conseiller.

→ Dans la même famille : objecter, 
objecteur.

origine [ɔiin] n. f.

l’origine
 À l’origine, la classe de neige 
devait être en janvier.

 Beaucoup de Parisiens sont  
d’origine provinciale.

 L’amour des animaux est à  
l’origine de sa vocation de  
vétérinaire.

→ Dans la même famille : originaire, 
originairement, original(e),  
originalement, originalité.

personnage [pεsɔna] n. m.

un personnage
 L’acteur a bien compris le  
caractère du personnage qu’il 
interprète. 

 Ce sportif est devenu un  
personnage incontournable pour 
les journalistes.

pigeon [piɔ̃] n. m.

un pigeon, une pigeonne
 Le châtelain élève encore des  
pigeons voyageurs pour le plaisir.

 Il est vraiment trop naïf, il  
a encore été le pigeon d’un  
camelot.

→ Dans la même famille :  
pigeonneau, pigeonner, pigeonnier.

Le son  [] : les mots
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pyjama [piama] n. m.

un pyjama
Préfères-tu un pyjama ou une  
chemise de nuit ?

régiment [eimɑ̃] n. m.

un régiment
Tout le régiment a été consigné à 
la caserne.

sagesse [saεs] n. f.

la sagesse
 L’ensemble de la classe a été  
félicité pour sa sagesse exemplaire.

 Le vieil homme était souvent 
consulté pour sa grande sagesse.

→ Dans la même famille : assagir, 
sage, sagement.

songer [sɔ̃e] v.

songer  je songe, nous songeons

Il faudrait peut-être songer à  
préparer vos valises !

→ Dans la même famille : songe, 
songerie, songeur(euse).

sujet [syε] n. m.

un sujet
 Merci d’annoncer le sujet de 
votre visite.

 Le verbe s’accorde avec son 
sujet.

 Le premier ministre d’Angleterre 
est un sujet de la reine comme un 
autre.

tapage [tapa] n. m.

un tapage
 Quel vacarme, arrêtez ce  
tapage !

 Les journalistes ont fait  
beaucoup de tapage autour de  
ce mariage de stars.

→ Dans la même famille : 
tapageur(euse).

vengeance [vɑ̃ɑ̃s] n. f.

la vengeance
Il faut être pacifique plutôt que 
d’avoir l’esprit de vengeance.

→ Dans la même famille : (se) venger, 
vengeur(geresse).
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M ouchoir magique
Vous n’allez pas me croire
Mais au fond de l’armoire
J’ai trouvé, quelle histoire !
Cachés dans mon mouchoir :

Un bel alligator
Suçant un bouton d’or.

Un fragile escargot
Buvant du cacao.

Une élégante guêpe
Croquant dans une crêpe.

Un tout petit pingouin
Se gavant de raisin.

Un sauvage guépard
Mangeant des épinards.

Une grosse grenouille
Avalant trop de nouilles.

Un aigle très costaud
Grignotant des poireaux.

Ils m’ont crié « Bonsoir ! »
Frédérique Grinevald.

Le son  [g]

*
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La règle

● Le son [g] s’écrit g : 

 ■ devant les voyelles a, o et u :  gamin ; gorille ; argument
 ■ devant les consonnes l et r :  réglisse ; ogre
 ■ en fin de mot :  camping
● Il s’écrit gu devant les voyelles e et i :  bague ; guitare

Trouve la solution de ces devinettes qui donnent deux définitions pour  
un même mot :

Faite de traits, on écrit les mots croisés dedans.
Faite de fil de fer, elle entoure souvent le jardin.

Il est fait par chèque, par carte ou en liquide.
 elui de l’école doit être respecté par tous les élèves.

Écris deux définitions pour faire découvrir chacun des mots suivants :
figure, glace, guide, vague.

Attention!
Remarque ces mots d’origine étrangère qui s’écrivent avec deux g :

groggy, jogging, toboggan.

* Le jeu *

la grille – le règlement
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Le son [g] : les mots

1�2

angle [ɑ̃gl] n. m.

un angle
 Le rapporteur permet de  
mesurer les angles.

 La voiture s’est arrêtée à l’angle 
de la rue.

→ Dans la même famille : angulaire, 
anguleux(euse), triangle.

bague [bag] n. f.

une bague
La bague de fiançailles se met à 
l’annulaire gauche.

→ Dans la même famille : baguer.

déguisement [degizmɑ̃] n. m.

un déguisement
Le déguisement pour le bal masqué 
est déjà prêt.

→ Dans la même famille : (se) déguiser.

diagnostic [diagnɔstik] n. m.

un diagnostic
D’après le diagnostic du docteur, 
Didier a la grippe.

→ Dans la même famille :  
diagnostiquer.

égal [egal] adj. m.

égal(aux), égale(les)
 J’ai bien mesuré : ce morceau est 
égal à l’autre.

 Quel que soit le repas, il a  
toujours un appétit égal ! 

→ Dans la même famille : également, 
égaler, égalisation, égaliser, égalité, 
inégal(e), inégalement, inégalité.

église [egliz] n. f.

une église
Dans les villages, la mairie est  
souvent sur la même place que 
l’église.

élégant [elegɑ̃] adj. m.

élégant, élégante
Avec son beau costume, il est  
vraiment très élégant !

→ Dans la même famille :  
élégamment, élégance.
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énigme [enigm] n. f.

une énigme
Réfléchissons et nous allons finir 
par trouver la solution de cette 
énigme.

→ Dans la même famille : énigmatique.

galette [galεt] n. f.

une galette
 Tout le monde a entendu parler 
de la galette du Petit Chaperon 
Rouge.

 Après le naufrage, les  
promeneurs ramassaient des  
galettes de mazout sur la plage.

gnome [gnom] n. m.

un gnome
Le gnome grimaçant qui hantait  
la lande effrayait les voyageurs.

gratis [gatis] adv.

gratis
Aujourd’hui, on peut visiter  
l’exposition gratis, il faut en  
profiter.

gravure [gavy] n. f.

une gravure
 Nous avons visité un atelier de 
gravure.

 La gravure devrait être encadrée 
avant d’être affichée.

→ Dans la même famille : graver, 
graveur(euse).

grief [gijεf] n. m.

un grief
Jules a des griefs contre son voisin.

guérir [gei] v.

guérir  je guéris, nous guérissons

 Liane voudrait guérir vite pour 
pouvoir sortir.

 La médecine fait des progrès 
chaque jour pour tenter de guérir 
toute les maladies.

→ Dans la même famille : guérison, 
guérisseur(euse), guérissable, 
inguérissable.

guitare [gita] n. f.

une guitare
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Le son [g] : les mots

1�4

Le musicien passe sans problème 
de la guitare sèche à la guitare 
électrique.

→ Dans la même famille : guitariste.

iceberg [ajsbεg] ou  
[isbεg] n. m.

un iceberg
Le célèbre paquebot Titanic  
a sombré après avoir heurté un 
iceberg.

igloo ou iglou [iglu]  n. m.

un igloo
L’igloo permet d’être à l’abri  
et de se protéger du froid pendant  
plusieurs jours.

jogging [dɔgiŋ]  n. m.

le jogging
 Un petit jogging tous les matins 
et on se sent en forme toute la 
journée !

 Émilie enfile son jogging et ses 
tennis pour faire du roller.

langue [lɑ̃g] n. f.

la langue
 Le médecin lui demande de tirer 
la langue.

 Nous étudions une langue  
étrangère dès l’école élémentaire.

→ Dans la même famille : languette.

lugubre [lygyb] adj.

lugubre
 Je pense qu’il vient d’apprendre 
une mauvaise nouvelle : il a un air 
lugubre.

 Son apparence lugubre n’invite 
pas à aller visiter le château.

→ Dans la même famille : lugubrement.

manigancer [manigɑ̃se] v.

manigancer  je manigance,  
nous manigançons

Je ne sais pas ce qu’elles ont  
manigancé dans mon dos pour 
mon anniversaire.

→ Dans la même famille : manigance.
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polygone [pɔligon] n. m.

un polygone
Le triangle est le plus petit des 
polygones.

pygmée [pigme] n. m.

un pygmée
Les pygmées sont de très petite 
taille.

rigole [rigɔl] n. f.

une rigole
 Une rigole emporte l’eau  
de la fontaine jusqu’au bassin  
des canards.

 L’eau de pluie a creusé des  
rigoles dans la terre du chemin.

seconde [səgɔ̃d] ou [sgɔ̃d] n. f.

une seconde
 Attendez-moi deux secondes, 
j’arrive !

 J’arrive à la seconde !

 Après le collège, les élèves  
entrent en seconde au lycée.

Remarque : exceptionnellement, la 
lettre c se prononce [g] dans les 
mots de cette famille : second,  
secondaire, secondairement, seconder.

shopping [Sɔpiŋ]  n. m.

le shopping
Le mercredi, Julia fait souvent du 
shopping avec sa mère.

spaghetti [spageti] n. m.

un spaghetti
Il est bien difficile de manger  
proprement des spaghettis.

virgule [vigyl] n. f.

une virgule
Il ne faut pas confondre la virgule 
et l’apostrophe même si elles ont 
le même dessin !

zigzag [zigzag]  n. m.

un zigzag
Le clown traverse la piste en  
faisant des zigzags.
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Il était une feuille
Il était une feuille avec ses lignes
Ligne de vie
Ligne de chance
Ligne de cœur

Il était une branche au bout de la feuille
Ligne fourchue signe de vie
Signe de chance
Signe de cœur

Il était un arbre au bout de la branche
Un arbre digne de vie
Digne de chance
Digne de cœur

Cœur gravé, percé, transpercé,
Un arbre que nul jamais ne vit.

Il était des racines au bout de l’arbre
racines vignes de vie
Vignes de chance
Vigne de cœur

Au bout de ces racines il était la terre
La terre tout court
La terre toute ronde
La terre toute seule au travers du ciel
La terre.

Les sons  [] et  [nj]

*

Robert Desnos, Fortunes, 
© Éditions Gallimard.
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La règle

Le son [] et le son [nj] apparaissent le plus souvent en milieu de mot  
et jamais en fin de mot.

Ils s’écrivent :

●  gn  gnocchi  araignée  baignade
●  ni  nièce  panier  réunion
Certaines personnes prononcent différemment le [nj] de nièce et le [] 
d’Agnès, mais aujourd’hui, on prononce presque toujours [nj].

* Le jeu *

Attention!
Retiens :  châtaignier, qui s’écrit avec gn+i.

Robert Desnos, Fortunes, 
© Éditions Gallimard.

Trouve l’intrus !
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Les sons [] et [nj] : les mots

besogne [bəzɔ] n. f.

une besogne
Aller chercher le petit bois pour 
allumer le feu était la besogne des 
enfants.

→ Dans la même famille : 
besogneux(euse).

cogner (se) [kɔe] v.

cogner  je cogne, nous cognons

 Ali s’est cogné la tête en  
tombant.

 Utilisez le heurtoir pour cogner 
à la porte.

compagnon [kɔ̃paɔ̃] n. m.

un compagnon 
 Elle va bientôt épouser son  
compagnon.

 Le chien est le compagnon de 
l’homme.

 L’apprenti menuisier aimerait 
partir avec les compagnons du 
tour de France.

→ Dans la même famille : compagne, 
compagnonnage.

cygne [si] n. m.

un cygne
Un cygne majestueux nage sur le lac.

dernier [dεnje] adj. m.

dernier, dernière
 Il a lu le dernier livre de la  

collection.

 La voiture a été réparée le mois 

dernier.

→ Dans la même famille : avant- 

dernier, dernièrement.

éloigner (s’) [elwae] v.

éloigner  j’éloigne, nous éloignons

 Les pompiers éloignent les  

curieux.

 À la fin du film, la voiture des 

mariés s’éloigne sur la route de 

campagne.

→ Dans la même famille : éloigné(e), 

éloignement, loin, lointain.
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gagner [gae] v.

gagner  je gagne, nous gagnons

 Il ne gagne pas beaucoup  
d’argent à faire ce travail.

 Vous gagnerez du temps en  
prenant ce raccourci.

 Notre équipe a gagné une  
médaille au championnat.

→ Dans la même famille : gagnant(e).

grenier [gənje] n. m.

un grenier
Ma grand-mère garde plein de  
souvenirs dans son grenier.

grignoter [giɔte] v.

grignoter  je grignote,  
nous grignotons

 L’écureuil grignote une noisette 
au pied de l’arbre.

 La gourmande est tentée de  
grignoter entre deux repas.

→ Dans la même famille : grignotage.

grognon [gɔɔ̃] adj. m.

grognon, grognonne 
La dent du bébé va percer, il est 
très grognon.

→ Dans la même famille :  
grognement, grogner.

inconvénient  
[ε̃kɔ̃venjɑ̃] n. m.

un inconvénient
Voyez-vous un inconvénient  
à ce que je vous emprunte  
votre tondeuse ? 

insigne [ε̃si] n. m.

un insigne
L’homme porte l’insigne des gardes 
du parc.

magnifique [maifik] adj.

magnifique
Le magnifique château fait rêver 
aux fêtes anciennes.

→ Dans la même famille :  
magnifiquement.
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maligne [mali] adj. f.

malin, maligne
 Elle n’aime pas trop qu’on dise 
qu’elle est maligne comme un 
singe !

 Une infection maligne fait  
craindre le pire.

→ Dans la même famille :  
malignement, malignité, malin.

manier [manje] v.

manier  je manie, nous manions

Ce garçon manie le pinceau  
comme un artiste !

→ Dans la même famille : maniable, 
maniement.

meunier [mønje] n. m.

un meunier, une meunière
Le meunier est souvent tout blanc 
de farine.

niais [njε] adj. m.

niais, niaise
Ne vous y fiez pas, il n’est pas  

aussi niais qu’il en a l’air !

→ Dans la même famille : niaisement, 
niaiserie. 

oignon [ɔɔ̃] n. m.

un oignon
 Cette sauce a un bon goût 
d’oignon.

 Chaque année, le jardinier  
plante des oignons de tulipes qui  
fleurissent au printemps.

opinion [ɔpinjɔ̃] n. f.

une opinion
Chacun donne son opinion sur  
la conduite à tenir.

panier [panje] n. m.

un panier
 Les fruits sont transportés dans 
un panier en osier.

 Le basketteur est tellement 
grand qu’il touche le panier sans 

faire d’effort. 

Les sons [] et [nj] : les mots
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peigne [pε] n. m.

un peigne
 La petite fille n’aime pas démêler 
ses cheveux avec un peigne.

 Le chignon tient grâce à des  
peignes et des barrettes.

→ Dans la même famille : peigné(e), 
peigner.

poignée [pwae] n. f.

une poignée
 L’enfant donne une poignée de 
bonbons à son amie.

 Les ministres échangent une  
poignée de mains chaleureuse.

 Appuie bien sur la poignée de la 
porte pour ouvrir.

 Il y a toujours une poignée de 
mécontents !

renseignement  
[ɑ̃sεmɑ̃] n. m.

un renseignement

Le nouveau venu espère quelques 
renseignements avant de s’inscrire.

→ Dans la même famille : renseigner.

réunion [eynjɔ̃] n. f.

une réunion
 Il y a une réunion entre les  
parents et les professeurs tous  
les trimestres.

 La réunion de toutes les  
informations va permettre de  
comprendre la situation.

→ Dans la même famille : réunir.

soigner (se) [swae] v.

soigner  je soigne, nous soignons

 Il ne faut pas attendre trop  
longtemps pour soigner cette 
fièvre.

 Pensez à soigner votre tenue 
pour l’occasion !

 Le vétérinaire soigne certains 
chiens gratuitement.

→ Dans la même famille : soin, 
soignant(e), soigné(e), soigneux(euse),  
soigneusement.
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* E léphantastique
Ils jouaient dans la classe

avec les mots et les images.

Ils apprivoisaient

peu à peu le langage.

Ils faisaient des charades

des rébus des comptines

des bouts-rimés des acrostiches

et des calligrammes.

Ils dessinaient tout un bestiaire

d’oiseaux quadrupèdes

velus ou bicéphales

des martaureaux et des cerfeuilles

des serpaons des escorgorilles.

C’est ainsi qu’il est né

avec sa trompe longue

de papillon et ses

huit pattes frêles

l’éléphantastique.

Le son  [f]

© Michel-François Lavaur. 
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La règle

Le son [f] s’écrit :

Retrouve les mots qui composent ces mots-valises et illustre leurs  
définitions.
Coup de pouce : il y a le nom d’un animal dans chaque mot-valise.

Une pyjarafe est un animal au long cou qui ne sort  
pas souvent de chez lui.

Un hériphare est une boule de petites lumières  
qui éclaire le jardin.

f

ff

ph

en début de mot

facile

phoque

dans le mot

définition
affaire, effacer,
offrir, –siffler,
souffrance,
suffisant
atmosphère

devant le e final

girafe
griffe

paragraphe

en fin de mot

massif

* Le jeu *

pyjama et girafe – hérisson et phare
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Le son [f] : les mots

affiche [afiS] n. f.

une affiche
L’affiche sur la porte de l’école 
précise les heures des réunions de 
parents.

→ Dans la même famille : affichage, 
afficher, affichette.

affinité [afinite] n. f.

une affinité
Il se trouve que j’ai des affinités 
avec ma voisine et que nous  
pouvons travailler ensemble.

agrafe [agaf] n. f.

une agrafe
 Il vaut mieux mettre une agrafe 
qu’un trombone pour attacher ces 
feuilles. 

 Aujourd’hui, les médecins  
utilisent plutôt le fil que l’agrafe 
pour fermer les plaies.

→ Dans la même famille : agrafer, 
agrafeuse.

alphabet [alfabε] n. m.

l’alphabet
L’alphabet phonétique permet  
de lire la prononciation des mots 
d’une langue étrangère.

→ Dans la même famille : alpha, 
alphabétique, alphabétisation,  
alphabétiser, analphabète.

amorphe [amɔf] adj.

amorphe
Pas moyen de décider mon frère  
à sortir, il est vraiment trop  
amorphe !

atmosphère [atmɔsfε] n. f.

l’atmosphère
 La navette spatiale doit traverser 
l’atmosphère.

 Le jour de la kermesse, il y a une 
atmosphère de vacances à l’école.

→ Dans la même famille :  
atmosphérique.

attentif [atɑ̃tif] adj. m.

attentif, attentive
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Le malade est très attentif aux 
recommandations du médecin.

→ Dans la même famille :  
attention, attentivement, inattentif(ive),  
inattention.

bénéfice [benefis] n. m.

un bénéfice
 Le commerçant a fait des  
bénéfices importants cette année.

 La kermesse a été organisée au 
bénéfice d’une association.

 Le séjour à la montagne est un 
bénéfice pour sa santé.

→ Dans la même famille : bénéficiaire, 
bénéficier.

bibliographie  
[biblijɔgafi] n. f.

une bibliographie
À la fin du livre, il y a la  
bibliographie complète de l’auteur.

catastrophe [katastɔf] n. f.

une catastrophe
 La tempête est une catastrophe 

naturelle inévitable.

 Les résultats de ce garçon sont 
une véritable catastrophe.

 Le gardien de but est passé par 
le vestiaire en catastrophe pour 
récupérer ses gants.

→ Dans la même famille :  
catastrophé(e), catastrophique.

chauffer (se) [Sofe] v.

chauffer  je chauffe,  
nous chauffons

 La cheminée ne chauffe que le 
séjour.

 Le repas est en train de chauffer.

 Nous nous chauffons les mains 
au-dessus du radiateur.

→ Dans la même famille : chauffage, 
chauffagiste, chaufferette, chaufferie, 
échauffement, réchaud,  
réchauffement, réchauffer.

chiffre [Sif] n. m.

un chiffre
 Mon petit frère sait déjà bien 
écrire tous les chiffres.

 Le chiffre du chômage est  
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publié chaque mois.

→ Dans la même famille :  
chiffrage, chiffré(e), chiffrer, déchiffrer,  
indéchiffrable.

coiffe [kwaf] n. f.

une coiffe
Le jour de la fête du village, toutes 
les femmes portent la coiffe  
traditionnelle.

→ Dans la même famille : coiffer, 
coiffeur(euse), coiffure, décoiffer, recoiffer.

confort [kɔ̃fɔ] n. m.

le confort
La maison de campagne offre tout 
le confort souhaitable.

→ Dans la même famille :  
confortable, confortablement, inconfort,  
inconfortable, inconfortablement.

défendre (se) [defɑ̃d] v.

défendre  je défends,  
nous défendons

 Le gardien défend son but avec 
énergie.

 Les parents nous défendent de 

regarder la télévision tard le soir.

→ Dans la même famille :  

défendable, défense, défenseur, 

défensif(ive), autodéfense, indéfendable.

définitif [definitif] adj. m.

définitif, définitive
Le dernier jour du CM2, beaucoup 

d’élèves appréhendent le départ 

définitif de l’école.

→ Dans la même famille :  

en définitive, définitivement.

effacer [efase] v.

effacer  j’efface, nous effaçons

 Il vaut mieux effacer le tableau 

avec une brosse qu’avec l’éponge.

 Il a été décidé d’effacer les 

erreurs commises et de repartir à 

zéro.

 La politesse recommande à un 

homme de s’effacer devant une 

femme et de lui tenir la porte.

Le son [f] : les mots
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→ Dans la même famille :  
effaçable, effacé(e), effacement,  
effaceur, ineffaçable.

étoffe [etɔf] n. f.

une étoffe
 L’étoffe du manteau est très 
chaude.

 Ce soldat a l’étoffe d’un héros.

→ Dans la même famille : étoffé(e), 
étoffer.

finance [finɑ̃s] n. f.

la finance
 Les métiers de la finance sont 
mal connus.

 L’achat de l’équipement sera  
décidé en fonction des finances 
dont on disposera.

→ Dans la même famille :  
financement, financer, financier(ère), 
financièrement.

forme [fɔm] n. f.

la forme
 La forme du bocal permet de 

l’incliner pour que les gens se 
servent.

 Après l’entraînement, l’équipe  
est en grande forme.

 Il ne faut pas oublier le « ne » 
dans la forme négative.

→ Dans la même famille :  
formaliser, formalité, formalisme, formel,  
formellement, informe, informel(elle).

géographie [eɔgafi] n. f.

la géographie
À l’école, on étudie autant  
la géographie humaine que la  
géographie physique.

→ Dans la même famille : géographe, 
géographique.

infinitif [ε̃finitif] n. m.

l’infinitif
Les verbes sont présentés  
à l’infinitif dans le dictionnaire.

massif [masif] n. m.

un massif
 Le jardinier entretient les massifs 
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de fleurs du parc.

 Nous allons en vacances dans le 
Massif Central.

offenser [ɔfɑ̃se] v.

offenser  j’offense, nous offensons

Tout ce qui se raconte sur lui l’a 
offensé.

→ Dans la même famille : 
offensant(te), offense, offenseur.

orphelin [ɔfəlε̃] n. m.

un orphelin,  
une orpheline
Je ne connais pas mes  
grands-parents car mon père  
a été orphelin à quinze ans.

→ Dans la même famille : orphelinat.

paragraphe [paagaf] n. m.

un paragraphe
Marquez bien le début du  
paragraphe en écrivant un peu en 
retrait.

pharaon [faaɔ̃] n. m.

un pharaon
Le musée expose une momie de 
pharaon.

→ Dans la même famille :  
pharaonique.

phénomène [fenɔmεn] n. m.

un phénomène
 La grêle est un phénomène  
naturel qui peut être dangereux.

 Quel phénomène, ce gamin !

→ Dans la même famille :
phénoménal(e). 

phrase [fɑz] n. f.

une phrase
Essayez d’écrire une phrase plus 
longue. 

→ Dans la même famille : phrasé  
ou phraser.

physique [fisik] adj.

physique
 Les exercices physiques sont 

Le son [f] : les mots
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bons pour la santé.

 La géographie physique étudie le 
relief de la terre.

→ Dans la même famille : 
physicien(enne), physique, physiquement.

réfléchir [efleSi] v.

réfléchir  je réfléchis,  
nous réfléchissons

Le délai proposé pour réfléchir  
à la question n’est pas suffisant.

→ Dans la même famille : irréfléchi(e), 
réfléchi(e), réflexion.

refrain [əfε̃] n. m.

un refrain
Les enfants retiennent plus  
facilement le refrain  
que les couplets !

souffrance [sufɑ̃s] n. f.

la souffrance
 Les médicaments ont soulagé  
sa souffrance.

 Depuis la grève, le courrier est 
en souffrance au centre de tri.

→ Dans la même famille : 
souffrant(e), souffrir.

sportif [spɔtif] adj. m.

sportif, sportive
 Mon père suit tous les reporta-
ges sportifs à la télévision.

 Marie est très sportive, elle  
pratique l’aviron, le tennis  
et l’escalade. 

→ Dans la même famille : sport,  
sportivement.

strophe [stɔf] n. f.

une strophe
Toutes les strophes du poème ont 
le même nombre de vers.

téléphone [telefɔn] n. m.

un téléphone
Le téléphone portable peut être 
utilisé comme un ordinateur.

→ Dans la même famille : téléphoner, 
téléphonie, téléphonique.
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*La télévision
Quand on branche la télé,

Mes amis, quel défilé !...

Le négus, le roi d’Écosse,

De vieux gus et de grands gosses,

Cendrillon dans son carrosse,

 La véloce 

 Carabosse

Chevauchant son balai-brosse,

Des prélats, des porte-crosse,

De beaux blonds, des rousses rosses,

 Des colosses,

 Des molosses,

Des rhinocéros atroces...

Et quand c’est le plus joli :

« Les enfants ! C’est l’heure ! Au lit ! »

© Jean-Luc Moreau.

Le son  [s]
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La règle

Complète ces expressions avec des mots qui contiennent le son [s].

1. Gai comme un .............................
2. Heureux comme un ............................ dans l’eau.
3.  alin comme un .................................
4. ............................... comme un pape.

Attention!

Le son [s] peut s’écrire de différentes façons.

* Le jeu *

s

ss

sc

en début de mot

savon

science

dans le mot

    entre une consonne et une voyelle

chanson,  
masque
              entre deux voyelles

casser, passion,
fissure, brossage
descendre

devant le e final

course

cuisse

en fin de mot

tennis

Quelques mots étrangers finissent par ss : cross, express, fitness,
miss, schuss, stress...

1. pinson – 2. poisson – 3. singe – 4. Sérieux

1�1
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adolescent [adɔlesɑ̃] n. m.

un adolescent,  
une adolescente
Vers douze ans, l’enfant devient 
un adolescent et le restera jusqu’à 
l’âge adulte.

→ Dans la même famille :  
adolescence.

adversaire [advεsε] n.

un adversaire,  
une adversaire
 Les adversaires se serrent la 
main avant de s’aligner sur la ligne 
de départ.

 Les adversaires du ministre se 
manifestent bruyamment.

ascenseur [asɑ̃s] n. m.

l’ascenseur
L’ascenseur est assez grand pour 
que les déménageurs y mettent le 
canapé.

assemblée [asɑ̃ble] n. f.

une assemblée

 Le spectacle de fin d’année s’est 
déroulé devant une nombreuse 
assemblée.

 Le Sénat et l’Assemblée  
nationale forment le Parlement.

 L’association de parents d’élèves 
a tenu son assemblée générale 
dans la salle polyvalente.

autobus [ɔtobys] ou  
[otobys] n. m.

un autobus
L’autobus dépose les élèves juste 
devant l’école.

caisse [kεs] n. f.

une caisse
 Les déménageurs ont cloué la 
caisse avant de la charger dans  
le camion.

 Nous devons faire la queue avant 
de passer à la caisse.

 Quelque chose est tombé dans  
la caisse de la guitare, elle vibre 
étrangement.

→ Dans la même famille : caissette, 
caissier(ère), caisson, encaisser.

Le son [s], partie 1 : les mots
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conscience [kɔ̃sjɑ̃s] n. f.

la conscience
 Le chef d’équipe a conscience de 
ses responsabilités pour que tout 
fonctionne bien.

 Sylvain n’a pas la conscience  
tranquille parce qu’il sait qu’il a 
gagné en trichant.

 Après une grave chute, le jeune 
homme a perdu conscience.

 Marc travaille avec beaucoup de 
conscience.

→ Dans la même famille :  
consciemment, consciencieux(euse), 
consciencieusement.

convalescent  
[kɔ̃valesɑ̃] n. m.

un convalescent,  
une convalescente
Un convalescent reste fragile et 
doit se ménager.

→ Dans la même famille :  
convalescence.

course [kus] n. f.

une course

 Il est difficile d’aller au pas de 
course avec son cartable sur le 
dos !

 Les alpinistes prévoient de faire 
une longue course en montagne.

 Julien fait toujours ses courses 
le samedi car il n’a pas le temps 
pendant la semaine.

→ Dans la même famille :  
courir, courser, coursier(ère), 
coureur(euse).

descendre [desãd] v.

descendre  je descends,  
nous descendons

 Le petit enfant descend  
les escaliers prudemment.

 L’animateur descend les rideaux 
avant de commencer la projection 
des photos.

 La mer descend plus loin que les 
rochers là-bas.

 Notre famille prétend descendre 
d’un peintre célèbre.

→ Dans la même famille :  
ascendance, ascendant(e),  
descendance, descendant(e),  
descente.
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discipline [disiplin] n. f.

la discipline
 Les règles de discipline sont  
rappelées régulièrement aux élèves.

 Le conseil de classe rassemble  
les professeurs de toutes les  
disciplines.

→ Dans la même famille : disciple, 
discipliné(e), discipliner, indiscipline, 
indiscipliné(e).

éclipse [eklips] n. f.

une éclipse
L’éclipse totale du soleil ne dure 
que quelques instants.

→ Dans la même famille : éclipser.

ensemble [ɑ̃sɑ̃bl] n. m.

un ensemble
 L’ensemble des livres doit  
être couvert dès la rentrée.

 La jeune femme hésite entre un 
ensemble pantalon et un ensemble 
jupe.

 Nous devons colorier  
l’intersection des deux ensembles.

 Le spectacle commence par  
la présentation d’un ensemble 
instrumental.

estimer [εstime] v.

estimer  j’estime, nous estimons

 Il confie des tâches sans crainte 
à son collaborateur car il l’estime 
beaucoup.

 Estimons-nous heureux de 
n’avoir que ce travail à faire !

 Le garagiste a estimé le coût des 
réparations.

→ Dans la même famille : estimable, 
estimation, estime, inestimable.

fascicule [fasikyl] n. m.

un fascicule
Toutes les explications sont écrites 
dans le fascicule.

festival [fεstival] n. m.

un festival
La municipalité a organisé un  
festival de jazz.

→ Dans la même famille : 
festivalier(ère).
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fossé [fose] n. m.

un fossé
 Il faut enjamber le fossé pour  
arriver dans le champ.

 Malheureusement, il y a souvent 
un fossé entre le rêve et la réalité !

glissant [glisɑ̃] adj. m.

glissant, glissante
Attention, le parquet bien ciré est 
très glissant !

→ Dans la même famille : glissade, 
glissement, glisser, glissière.

majestueux  
[maεstɥø] adj. m.

majestueux, majestueuse
Deux cygnes majestueux glissent 
silencieusement sur l’eau du lac.

→ Dans la même famille : majesté,  
majestueusement.

naissance [nεsɑ̃s] n. f.

la naissance
 Nous venons de recevoir un joli 
faire-part de naissance.

 Le reportage sur les animaux a 
donné naissance à de nombreuses 
vocations de vétérinaire.

→ Dans la même famille :  
naissant(e), naître, renaissant(e), 
renaissance, renaître.

obstacle [ɔpstakl] n. m.

un obstacle
 Le cycliste essaie d’éviter les  
obstacles.

 La timidité est un véritable  
obstacle à sa réussite.

 Les chevaux sont spécialement  
entraînés pour la course  
d’obstacles.

passage [pɑsa] n. m.

le passage
 Les policiers ont dégagé  
le passage pour l’ambulance.

 Nous devons traverser au  
passage pour piétons.

 Vous n’avez qu’un passage  
du texte à relire.

→ Dans la même famille :  
passer, passager(ère), passagèrement.
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pensée [pɑ̃se] n. f.

la pensée
Pendant que je m’amuse, j’ai une 
pensée pour mon frère qui est  
au lycée.

→ Dans la même famille :  
pensant, penser, penseur(euse), 
pensif(ive), impensable.

permission [pεmisjɔ̃] n. f.

la permission
 Exceptionnellement, nous avons 
la permission de nous coucher 
tard.

 Le militaire attend sa permission 
avec impatience pour rentrer chez 
lui.

→ Dans la même famille :  
permettre, permissif(ive),  
permissivité.

piscine [pisin] n. f.

la piscine
L’autocar emmène toute la classe  
à la piscine.

réponse [repɔ̃s] n. f.

une réponse
J’espère une réponse positive  
à ma demande.

→ Dans la même famille : répondant, 
répondeur, répondre.

risque [risk] n. m.

un risque
Porter un casque à vélo ne  
protège pas de tous les risques :  
il faut rester très vigilant.

→ Dans la même famille : risquer, 
risqué(e).

scénario [senajo] n. m.

un scénario
L’acteur a regardé le scénario  
et lu le script avant d’accepter  
de participer au film.

→ Dans la même famille : scénariste.

sceptique [sεptik] adj.

sceptique
Nous nous sommes bien entraînés, 
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mais le professeur reste sceptique 
sur nos chances de gagner face à 
de tels adversaires.

→ Dans la même famille : scepticisme.

secousse [səkus] n. f.

une secousse
 Les secousses ont éjecté les  
affaires de la sacoche quand le vélo 
est passé sur les cailloux.

 La mauvaise nouvelle a été une 
terrible secousse pour tout le 
monde.

→ Dans la même famille : secouer.

séjour [seu] n. m.

un séjour
 Le séjour au bord de la mer lui a 
été profitable.

 Il fait ses devoirs sur la table de 
la salle de séjour.

→ Dans la même famille : séjourner.

source [sus] n. f.

une source
 L’eau de la source est très  
fraîche.

 La rivière prend sa source au 
bord des rochers.

 L’enquête a permis de remonter 
à la source du problème.

style [stil] n. m.

un style
 Le style de cet écrivain est très 
reconnaissable.

 Nous avons visité plusieurs  
églises de style roman.

 Le jeune homme a changé  
de style de vie dès qu’il a pris  
son propre appartement.

 Le nageur a un style très  
puissant.

→ Dans la même famille :  
stylé(e), styliser, styliste.
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*A ttention, travaux !
C’est une honte ! s’exclama

L’inspecteur des travaux infinis

Devant le chantier

Silencieux :

Le vitrier dort, les maçons sommeillent,

Le serrurier ronfle, l’architecte rêve,

Les peintres reposent,

Les menuisiers somnolent,

Les plombiers roupillent,

Les carreleurs pioncent,

Les sanitaires en écrasent

Il n’y a que vous, mon cher, que vous

À rester debout :

Votre zèle est honorable

Quelle est votre affectation ?

— je suis le marchand de sable.

© Pierre Ferran.

Le son  [s]
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La règle

Le son [s] s’écrit :

●  c devant les voyelles e, i et y :  océan ; cigare ; cygne
●  ç devant les voyelles a, o et u :  façade ; leçon ; reçu
●  t devant la voyelle i suivie d’une autre voyelle :  partialité ;  
patience ; stationner ; initial ;  
martien ; section

Lis ces mots très vite et tu comprendras le message !

La dalle ma sienne qui a une j’erre sur alla pâte. 
 ile au ras eu ne opéra scions sa luit cerf vit  

rat deux leu son.
ait sur la pro chêne foix, aile næud sort ira  

pas sang sait chaud son.

Attention!
La lettre x se prononce :

● [s] dans dix, coccyx, six et soixante ;
● [ks] dans taxi, fax, annexe, saxophone...

* Le jeu *

La dalmatienne a une gerçure à la patte. Elle aura une opération, ça lui servira de leçon.
C’est sûr la prochaine fois, elle ne sortira pas sans ses chaussons.
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abolition [abɔlisjɔ̃] n. f.

l’abolition
En France, la loi décrétant  
l’abolition de la peine de mort  
a été votée en 1981.

→ Dans la même famille : abolir.

acrobatie [akɔbasi]  n. f.

l’acrobatie
Le clown fait beaucoup  
d’acrobaties dans son spectacle.

→ Dans la même famille : acrobate, 
acrobatique.

ambition [ɑ̃bisjɔ̃] n. f.

l’ambition
Le patineur français a l’ambition  
de devenir champion du monde.

→ Dans la même famille :  
ambitionner, ambitieux(euse).

arceau [aso] n. m.

un arceau
Nous avons planté les arceaux du 
jeu de croquet dans la pelouse.

→ Dans la même famille : arc, arcade, 
arche.

audace [odas] n. f.

l’audace
 Il faut faire preuve d’audace pour 
tenter le saut à l’élastique.

 Il a eu l’audace de revenir alors 
qu’on l’avait mis dehors !

→ Dans la même famille : 
audacieux(euse), audacieusement.

autorisation [ɔtɔizasjɔ̃] n. f.

l’autorisation
Les élèves ont eu l’autorisation 
d’utiliser leur dictionnaire pour 
corriger les fautes.

→ Dans la même famille : autoriser.

batracien [batasjε̃] n. m.

un batracien
La grenouille et le crapaud sont 
des batraciens.

bicyclette [bisiklεt] n. f.

une bicyclette
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Une bicyclette a deux roues et un 
tricycle en a trois.

→ Dans la même famille : cyclabe, 
cycle, cyclisme, cycliste, cyclomoteur, 
tricycle.

calvitie [kalvisi] n. f.

la calvitie
Le père Gédéon portait toujours 
une casquette pour cacher sa 
calvitie.

décider (se) [deside] v.

décider  je décide, nous décidons

 Nous devons décider de mettre 
du papier ou de la peinture.

 Il ne va pas être facile de décider 
ma sœur à se lever !

→ Dans la même famille : décidé(e),  
décidément, décideur, décisif(ive),  
décision, indécis(e), indécision.

démocratie [demɔkasi] n. f.

la démocratie
 Chacun est en droit de donner 
son avis dans une démocratie.

 Tous les pays de l’Europe sont 
des démocraties.

→ Dans la même famille : démocrate, 
démocratique, démocratiquement, 
démocratiser.

dénoncer (se) [denɔ̃se] v.

dénoncer  je dénonce,  
nous dénonçons

 L’association de quartier  
dénonce les futurs travaux qui  
vont défigurer le voisinage.

 Le responsable du chahut est  
allé se dénoncer auprès de la 
directrice.

→ Dans la même famille : 
dénonciateur(trice), dénonciation.

diplomatie [diplɔmasi] n. f.

la diplomatie
 Il faut employer beaucoup de  
diplomatie pour les convaincre.

 Tous les membres de la  
diplomatie accueillent le président 
étranger.

→ Dans la même famille : diplomate, 
diplomatiquement.
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direction [diεksjɔ̃] n. f.

une direction
 La direction de l’établissement  
a décidé une journée portes 
ouvertes.

 La flèche indique la direction à 
suivre.

 Le garagiste doit réparer la  
direction de la voiture.

→ Dans la même famille : 
directeur(trice), directif(ive), 
directionnel(elle), dirigeable, diriger.

épice [epis] n. f.

une épice
L’épice qui donne la couleur jaune 
au riz de la paella s’appelle le 
safran.

→ Dans la même famille : épicé(e), 
épicerie, épicier.

espace [εspas] n. m.

un espace
 Le satellite a été envoyé dans 
l’espace.

 Vous devez mettre le même  

espace entre chaque vis.

 La décision a été prise en  
l’espace de quelques minutes.

 Papa a dégagé un espace dans  
le garage pour ranger mon vélo.

→ Dans la même famille :  
espacement, espacer.

façade [fasad] n. f.

une façade
 Le ravalement ne concerne que 
la façade sur rue de l’immeuble.

 Sa gentillesse n’est que de façade.

facétie [fasesi] n. f.

une facétie
Il a encore inventé de nouvelles 
facéties pour faire rire la classe !

→ Dans la même famille : 
facétieux(euse).

facilité [fasilite] n. f.

la facilité
 Le gymnaste semble tout faire 
avec facilité. Pourtant, quel travail !

 Le directeur du magasin a  

Le son [s], partie 2 : les mots
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proposé des facilités de paiement 
pour décider les acheteurs.

→ Dans la même famille : facile,  
facilement, faciliter.

faucille [fosij] n. f.

une faucille
Autrefois, les moissons étaient 
faites à la faucille.

garçon [gasɔ̃] n. m.

un garcon
 Autrefois, les garçons et les filles 
n’allaient pas dans la même école.

 Le garçon de café porte un  
plateau bien chargé !

 Le garçon de course se déplace 
en mobylette dans Paris.

 À son âge, mon oncle est  
toujours vieux garçon.

→ Dans la même famille : garçonnet.

gerçure [εsy] n. f.

une gercure
La pommade soigne les gerçures.

→ Dans la même famille : gercer.

glace [glas] n. f.

la glace
 Un des plaisirs de l’été est de 
pouvoir manger des glaces à toute 
heure.

 Avant de sortir, Marie jette  
toujours un regard dans la glace 
pour vérifier son apparence.

→ Dans la même famille : glacer, 
glacé(e), glacial, glacier, glaçon.

idiotie [idjɔsi] n. f.

une idiotie
Malgré les punitions, il n’arrête pas 
de faire des idioties.

→ Dans la même famille : idiot(e), 
idiotement.

insatiable [ε̃sasjabl] adj.

insatiable
Julien emprunte beaucoup de  
documentaires à la bibliothèque, 
son désir de savoir est insatiable.

→ Dans la même famille : satiété.

1�3



*

*

*

*

maçon [masɔ̃] n. m.

un macon
Le maçon se sert de la truelle pour 
étaler le ciment.

→ Dans la même famille : maçonner, 
maçonnerie.

minutieusement 
[minysjøzmɑ̃] adv.

minutieusement
Le navigateur vérifie  
minutieusement tous les éléments 
de son bateau avant de partir  
en mer.

→ Dans la même famille : minutie, 
minutieux(euse).

patience [pasjɑ̃s] n. f.

la patience
 La réalisation d’un puzzle  
demande beaucoup de patience.

 Parmi tous les jeux de cartes,  
je préfère la patience.

→ Dans la même famille :  
impatiemment, impatience, 
impatient(e), patiemment,  
patient(e), patienter.

perfection [pεfεksjɔ̃] n. f.

la perfection
Quel maniaque, il recherche la  
perfection dans tout ce qu’il fait !

→ Dans la même famille :  
imperfection, perfectible,  
perfectionnement, perfectionner,  
perfectionnisme, perfectionniste.

policier [pɔlisje] n. m.

un policier, une policière
Un policier surveille les alentours 
de l’école.

→ Dans la même famille : police.

précoce [pekɔs] adj.

précoce
 Un printemps précoce réjouit 
tout le monde.

 Le conseil a proposé que l’enfant 
précoce saute une classe.

→ Dans la même famille :  
précocement, précocité.

Le son [s], partie 2 : les mots
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recevoir [əsvwa] ou 
[əsəvwa] v.

recevoir  je reçois, nous recevons

 Vous recevrez l’invitation par 
courrier.

 Nous recevons beaucoup  
d’invités en ce moment !

 Le gagnant reçoit sa médaille 
avec fierté.

 Ma sœur a été reçue à tous  
ses examens.

→ Dans la même famille :  
récepteur, réceptif(ive),  
réception, réceptionner,  
recevable, receveur(euse), reçu.

respiration [εspiasjɔ̃]  n. f.

la respiration
 Pour pouvoir courir longtemps 
ou très vite, il faut apprendre  
à contrôler sa respiration.

 Le silence et le soupir sont  
deux signes de respiration sur  
une portée musicale.

→ Dans la même famille :  
respirable, respiratoire, respirer.

rhinocéros [inɔserɔs] n. m.

un rhinocéros
Le rhinocéros peut avoir une  
ou deux cornes.

soupçonner [supsɔne] v.

soupconner  je soupçonne,  
nous soupçonnons

 Tous les indices permettent  
de soupçonner cet individu.

 Nous soupçonnons nos parents 
de nous préparer une surprise.

→ Dans la même famille : soupçon, 
soupçonnable, soupçonneusement, 
soupçonneux(euse).

trace [tas] n. f.

une trace
 L’oiseau a laissé la trace de ses  
pas dans la neige.

 Les méthodes modernes  
d’investigation permettent aux 
scientifiques d’analyser la moindre 
trace laissée par un poison.

→ Dans la même famille : tracé, 
tracer.
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*Vous avez dit poésie ?
Bizarre, bizarre…

une Amazone Bronze sur un Casoar

un Déguisement est Exposé sur la Falaise

une Gazelle Hésite et Improvise

une Jalouse Kinésithérapeute aime un Lézard

la Mésange du Noisetier est Oisive

une Pizza pour Quatorze, c’est la razzia

une Séduisante Topaze est Utilisée

la Visiteuse offre du Wasabi à Xavier, Ysengrin et Zébulon

Frédérique Grinevald.

Le son [z]
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La règle

Le son [z] s’écrit :

Attention!

Dis ces phrases de plus en plus vite.

Zazie cause avec sa cousine Zoé en cousant.
Zazie zézaie et Zoé zozote.

Zut, zéro zèbre zoome dans la zone du zoo au zénith.

s

z

en début de mot

zéro

    dans le mot

 entre deux voyelles

rasage, saison, 
cousin

gazelle

devant le e final

ruse

onze

en fin de mot

gaz

● Des mots d’origine étrangère s’écrivent avec deux z :  

jazz, pizza, puzzle…
● La lettre x se prononce parfois [z] comme dans deuxième et sixième,
mais aussi lorsqu’on fait une liaison entre deux mots : deux oiseaux.

[z]

* Le jeu *
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azote [azɔt] n. m.

l’azote
L’air est composé aux quatre  
cinquièmes d’azote.

azur [azyr] n. m.

l’azur
Ses yeux étaient de la couleur  
de l’azur.

→ Dans la même famille : azuré(e).

bienfaisant [bjε̃fəzɑ̃] adj. m.

bienfaisant, bienfaisante
Les vacances ont des effets  
bienfaisants sur la santé.

→ Dans la même famille : bienfait, 
bienfaisance, bienfaiteur(trice).

bizarre [biza] adj.

bizarre
Un bruit bizarre réveilla toute la 
famille.

→ Dans la même famille :  
bizarrement, bizarrerie, bizarroïde.

chemise [Səmiz] n. f.

une chemise
 L’homme portait une cravate  
blanche sur sa chemise à carreaux.

 Tous les documents sont triés  
dans des chemises de couleurs  
différentes.

→ Dans la même famille : chemisier.

curiosité [kyjozite] n. f.

une curiosité
 Pour bien enseigner, il faut savoir 
attiser la curiosité des enfants.

 On dit que la curiosité est un 
vilain défaut.

→ Dans la même famille :  
curieusement, curieux(euse).

dizaine [dizεn] n. f.

une dizaine
Chaque semaine, nous apprenons 
une dizaine de mots nouveaux  
avec notre professeur d’anglais.

→ Dans la même famille : dix.

Le son [z] : les mots
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douze [duz] adj. num. et n. m.

douze
 Du lundi au samedi de la semaine 
suivante, cela fait douze jours de 
vacances.

 Macha habite au douze de la rue.

→ Dans la même famille : douzaine.

exil [εgzil] n. m.

l’exil
Une grande partie de la  
population a dû partir en exil pour 
fuir la guerre civile.

→ Dans la même famille : exilé(e), 
exiler.

fusée [fyze] n. f.

une fusée
 La fusée transporte de  
nombreux instruments scientifiques.

 Les fusées du feu d’artifice  
éclatent très haut au-dessus  
de nous.

→ Dans la même famille : fuser, 
fusette.

freezer [fiz] n. m.

un freezer
Pour rafraîchir ton orangeade, 
prends des glaçons dans le freezer.

gaz [gɑz] n. m.

le gaz
 Un gaz n’est ni liquide ni solide.

 La maison est chauffée au gaz  
de ville.

→ Dans la même famille :  
gazage, gazé(e), gazeux(euse),  
gazoduc.

gazon [gɑzɔ̃] n. m.

le gazon
Il est interdit de marcher sur  
le gazon du parc municipal.

hasard [aza]  n. m.

le hasard
 Le hasard du tirage au sort l’a 
désigné pour commencer la partie.

 Les deux amis se sont retrouvés 
par hasard.

1��



*

*

*

*

 La loterie est un jeu de hasard.

→ Dans la même famille : hasarder, 
hasardeux(euse).

hésitation [ezitasjɔ̃] n. f.

l’hésitation
C’est sans hésitation que ce joueur 
vise et marque le but.

→ Dans la même famille : hésitant(e), 
hésiter.

horizon [ɔizɔ̃] n. m.

l’horizon
Le ciel rougit lorsque le soleil se 
couche à l’horizon.

→ Dans la même famille : 
horizontal(e), horizontalement,  
horizontalité.

jazz [daz] n. m.

le jazz
Cet orchestre de jazz venu de 
Louisiane a eu un grand succès en 
France.

→ Dans la même famille :  jazzman, 
jazzy.

laser [lazε] n. m.

un laser
Des rayons laser, une platine laser, 
un lecteur laser...

lézard [leza] n. m.

un lézard
Qu’il est agréable de se prélasser 
au soleil comme un lézard !

→ Dans la même famille : lézarder.

magasin [magazε̃] n. m.

un magasin
 Les petits magasins sont installés 
dans la rue piétonne.

 L’ouvrier va chercher les outils 
nécessaires dans le magasin.

→ Dans la même famille :  
emmagasinage, emmagasiner,  
magasinier.

magazine [magazin] n. m.

un magazine
Il y a toujours de vieux magazines 
dans la salle d’attente du médecin.

Le son [z] : les mots
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mozzarella [mɔdzaela] ou 
[mɔdzaεlla] n. f.

la mozzarella
En été, il est agréable de manger 
des tomates avec de la mozzarella.

occasion [ɔkazjɔ̃] n. f.

une occasion
 Il faut saisir l’occasion qui nous 
est offerte de faire un baptême  
de l’air !

 Dès qu’il aura son permis de 
conduire, il achètera une voiture 
d’occasion.

 Elle s’est acheté une belle robe  
à l’occasion du mariage de son 
amie.

→ Dans la même famille : 
occasionnel(elle), occasionnellement, 
occasionner.

pizza [pidza] n. f.

une pizza
Pour dîner, nous commanderons 
une pizza par téléphone.

→ Dans la même famille : pizzeria.

poésie [pɔezi] n. f.

la poésie
 Nous avons étudié différentes 
formes de poésie.

 Chacun a pu réciter la poésie 
qu’il avait choisie.

 L’histoire que raconte ce livre 
est pleine de poésie.

→ Dans la même famille : poème, 
poète, poétique, poétiquement, poétiser.

poison [pwazɔ̃] n. m.

le poison
Certains champignons contiennent 
du poison.

→ Dans la même famille :  
empoisonnement, empoisonner.

précision [pesizjɔ̃] n. f.

une précision
 Le témoin apporte des  
précisions dans la description  
des événements.

 Le dessin représente tous les  
détails avec beaucoup de précision.
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→ Dans la même famille : précis(e),  
précisément, préciser.

présenter (se) [pezɑ̃te] v.

présenter   je présente,  
nous présentons

 Son exposé présente les  
différentes espèces de tortues.

 Le voyageur présente son billet 
au contrôleur.

 Les applaudissements éclatent 
dès que le chanteur se présente 
sur scène.

→ Dans la même famille :  
présentable, présentateur(trice),  
présentation, présentoir, représenter, 
représentation.

puzzle [pzl] ou [pzl] n. m.

un puzzle
Alice finira-t-elle son puzzle de 
cinq cents pièces ?

raison [εzɔ̃] n. f.

la raison
 C’est fatigant, il a toujours  
raison !

 Merci de donner tout de suite la 
raison de votre visite.

 Il voudrait que la raison l’emporte 
enfin sur la folie des hommes.

→ Dans la même famille : déraison, 
déraisonnable, irraisonné(e),  
raisonnable, raisonnablement, 
raisonné(e), raisonner, raisonnement.

remise [əmiz] ou [miz] n. f.

une remise
 Le commerçant fait une remise  
si le client achète plusieurs cartons.

 Le cultivateur est allé chercher 
ses outils dans la remise.

→ Dans la même famille : remiser.

réserver [ezεve] v.

réserver  je réserve, nous réservons

 Je te réserve quelques gâteaux 
pour tout à l’heure.

 Les places de concert ont été  
réservées depuis longtemps.

→ Dans la même famille : réservation, 
réserve, réservé(e), réserviste, réservoir.
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saison [sεzɔ̃] n. f.

la saison
 L’été est la plus belle des saisons.

 Le château est ouvert tous les 
jours en saison touristique.

→ Dans la même famille :
saisonnier(ière).

sixième [sizjεm] n. f.

la sixième
Certains élèves apprennent deux 
langues vivantes dès la sixième.

→ Dans la même famille : six,  
sixièmement.

vasistas [vazistɑs] n. m.

un vasistas
N’ouvre pas le portail sans avoir 
regardé par le vasistas qui vient de 
sonner.

visage [viza] n. m.

le visage
 La visière de la casquette ne  
protège que le haut du visage.

 Au cours de cette expérience,  
il a montré son véritable visage.

→ Dans la même famille : visagiste.

vis-à-vis [vizavi] n. m.

un vis-à-vis
L’appartement du dernier étage  
n’a pas de vis-à-vis.

Remarque : vis en ancien français 
voulait dire « visage », donc  
vis-à-vis veut dire « visage à visage », 
ou encore « face à face » !

zapping [zapiŋ] n. m.

le zapping
Alexandre fait souvent du zapping 
entre les émissions de sport et les 
dessins animés.

zoom [zum] n. m.

un zoom
Pour photographier le rouge-gorge 
qui est dans le cerisier, il faut un 
zoom.

→ Dans la même famille : zoomer.
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*M iam !
Je voudrais manger des œufs

Pour combler mon petit creux

Je voudrais pour mon repas

Une tranche de cervelas

Je voudrais aussi du riz

Et peut-être des radis

Je voudrais goûter les noix

À la place des petits pois

Mais surtout dans le placard

Cachez bien les épinards…

Frédérique Grinevald.

Les mots se terminant par -s, -x
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La règle

Les noms se terminant par –s ou –x sont invariables :

une perdrix  → des perdrix
un tas   → des tas
une faux   → des faux
un vers   → des vers
une croix   → des croix
une souris  → des souris

Attention!

Écris de petits poèmes en faisant rimer ces homonymes :
croix / crois / croit ; taux / tôt ; noix / noie ; poids / pois

Les adjectifs se terminant par –eux au masculin ne varient pas au pluriel  
et forment leur féminin en –euse :

un homme heureux
des hommes heureux
une femme heureuse

* Le jeu *
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Il était une fois,  
Une marchande de foie, 
qui vendait du foie,  
Dans la ville de Foix... 
  

 lle se dit ma foi  
’est la première fois  
 t la dernière fois, 
que je vends du foie   
Dans la ville de Foix.

Les mots se terminant par -s, -x
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afflux [afly] n. m.

un afflux
La ville attend un afflux de visiteurs 
à l’occasion du festival.

→ Dans la même famille : affluence, 
affluent, affluer.

avis [avi] n. m.

un avis
 Il faut toujours qu’il donne son 
avis sur tout !

 L’avis de fermeture est affiché 
sur la porte du magasin.

→ Dans la même famille : aviser.

biais [bjε] n. m.

un biais 
 Son interlocuteur a trouvé un 
biais pour ne pas avoir à répondre 
aux questions.

 La couturière a posé un biais sur 
le bord du tissu.

→ Dans la même famille : biaiser.

choix [Swa] n. m.

un choix
 Il y a tout un choix de tissus à  
l’étalage.

 Il faut avoir fait son choix avant 
d’aller voter.

→ Dans la même famille : choisi(e), 
choisir.

corps [kɔ] n. m.

le corps 
 Il est difficile d’imaginer la future 
grenouille en voyant le corps  
du têtard.

 Les pompiers ont repêché un 
corps dans le lac.

 Tous les corps solides ont  
tendance à tomber.

 Notre projet a du mal à prendre 
corps.

 Tous les membres du corps  
médical s’associent dans la 
prévention.

→ Dans la même famille : 
corporatif(ive), corporation,  
corporatisme, corporatiste, 
corporel(elle).
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cours [ku] n. m.

un cours 
 Un petit cours d’eau traverse  
le village.

 La branche flotte au cours  
de l’eau.

 Nous ferons différentes sorties 
au cours de l’année.

 Le professeur donne des cours 
particuliers.

 Savez-vous que CM2, cela veut 
dire Cours Moyen deuxième  
année ?

creux [kø] n. m.

un creux 
 L’oiseau a fait son nid dans un 
creux de l’arbre.

 À cette heure, il a toujours un 
creux à l’estomac.

→ Dans la même famille :  
creusement, creuser, creux(euse).

excès [εksε] n. m.

un excès 
Le conducteur a été arrêté  

pour excès de vitesse.

→ Dans la même famille : 
excessif(ive), excessivement.

fils [fis] n. m.

le fils 
Le fils de notre voisin fait des  
études d’avocat.

→ Dans la même famille : filial(e), 
filialiser, filiation.

gars [gɑ] n. m.

un gars 
Grand-père me dit toujours « Salut 
mon gars ! ».

→ Dans la même famille : garçon, 
garçonnet.

intrus [ε̃ty] n. m.

un intrus 
 Chercher l’intrus est un exercice 
assez facile.

 Un intrus est venu casser  
l’ambiance de la fête.

→ Dans la même famille :  
intruse, intrusion.
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marquis [maki] n. m.

un marquis
Un marquis cherchait le prince au 
milieu de tous les seigneurs.

→ Dans la même famille :  
marquise.

pays [pei] n. m.

un pays 
 La Suisse n’est pas un pays  
de l’Union européenne.

 Nous avons roulé à travers  
tout le pays pour chercher une  
boulangerie.

→ Dans la même famille :  
dépaysement, dépayser, 
paysan(anne).

poids [pwɑ] n. m.

un poids, des poids
 La danseuse surveille son poids.

 Le poids est posé sur un des  
plateaux de la balance.

 Cet athlète est spécialiste du  
lancer du poids.

prix [pi] n. m.

un prix 
 Les prix doivent toujours être 
affichés lisiblement.

 Le cheval a gagné le prix de  
Vincennes.

 Il veut réussir à tout prix. 

 Ce costume est hors de prix.

procès [pɔsε] n. m.

un procès 
 Le procès des voleurs a lieu 
bientôt.

 Après son intervention, on lui  
a fait un procès d’intention.

 Il a été choisi sans autre forme 
de procès.

puits [pɥi] n. m.

un puits 
 Le seau cogne sur les parois  
du puits.

 Cet homme est un puits  
de science.

→ Dans la même famille : puiser.

Les mots se terminant par -s, -x : les mots
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ras [ɑ] adj. m.

ras, rase
Nous avons un chien à poil ras.

relais [əlε] n. m.

un relais 
 Le relais de télévision est installé 
en haut de la colline.

 Il a pris le relais de sa sœur pour 
animer notre groupe.

 Ils sont quatre coureurs pour 
faire la course de relais.

→ Dans la même famille : relayer.

remords [əmɔ] n. m.

un remords 
Il a beaucoup de remords d’avoir 
triché pendant la partie.

repos [əpo] n. m.

le repos 
Après tous ces efforts, tous les 
marcheurs ont besoin de repos.

→ Dans la même famille : reposant(e), 
reposé(e), reposer.

taux [to] n. m.

un taux 
On entend beaucoup parler du 

taux du chômage aux informations.

toux [tu] n. f.

la toux 

Rien ne vaut un bon sirop pour 

soigner la toux.

→ Dans la même famille : tousser,  

toussotement, toussoter.

voix [vwa] n. f.

une voix 
 La chanteuse travaille sa voix 

tous les jours.

 Le candidat de notre classe a  

recueilli la majorité des voix et 

sera notre représentant au conseil.

 Il vaut mieux écouter la voix de la 

sagesse et reporter notre départ.

→ Dans la même famille :  

vocal(e), vocalise.
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*La poule aux œufs d’or
L’avarice perd tout en voulant tout gagner.

Je ne veux, pour le témoigner,

Que celui dont la Poule, à ce que dit la Fable,

Pondait tous les jours un œuf d’or.

Il crut que dans son corps elle avait un trésor.

Il la tua, l’ouvrit, et la trouva semblable

À celles dont les œufs ne lui rapportaient rien,

S’étant lui-même ôté le plus beau de son bien.

Belle leçon pour les gens chiches :

Pendant ces derniers temps, combien en a-t-on vus

Qui du soir au matin sont pauvres devenus

Pour vouloir trop tôt être riches ?

Jean de La Fontaine, Fables.

Les mots et expressions invariables
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La règle

Il existe de nombreux mots qui s’écrivent toujours de la même façon :
on dit qu’ils sont invariables. 
Ces mots sont d’usage courant et tu dois les mémoriser une fois pour 
toutes.

Exemples : après, dans, hier, jamais, toujours…

* Le jeu *
Tu connais certainement ces proverbes. Retrouve-les en ajoutant des mots 
invariables :

1. ............................ la pluie, le beau temps.
2. ........................... de bruit pour ...............................
3. Il n’y a .................... de fumée ...................... feu.
4. ..................... on est de fous, ...................... on rit.

1. Après – 2. Beaucoup ; rien – 3. pas ; sans – 4. Plus ; plus

211
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afin [afε̃] loc. prép.

afin de, afin que
 Nous bouclons nos bagages afin 
de les déposer près de la voiture.

 Recopiez votre texte afin qu’il 
soit lisible.

ailleurs [aj] adv. 

ailleurs 
Nous ne trouvons pas le livre, il a 
dû être rangé ailleurs.

ainsi [ε̃si] adv. 

ainsi, ainsi que
 Nous partirons demain, mon 
père en a décidé ainsi.

 La température a augmenté ainsi 
que la météo l’avait annoncé.

alors [alɔ] adv. 

alors, alors que
 Tu es prêt ? Alors tu peux sortir.

 Il réclame un gâteau alors qu’il 
vient de déjeuner.

après [apε] prép. et adv. 

après 
 Les enfants voudraient bien  
sortir un peu après le goûter.

 Sophie a raté le bus de  
17 heures, elle doit attendre  
celui d’après.

assez [ase] adv. 

assez
Il y a bien assez de chaises pour 
tous les convives.

aujourd’hui [oudɥi] adv. 

aujourd’hui
Ce travail ne peut plus attendre,  
il faut s’y mettre dès aujourd’hui.

auparavant [opaavɑ̃] adv.

auparavant
Si tu veux réussir, auparavant il faut 
travailler.

aussi [osi] adv. et conj.

aussi
 Pour éviter de se mouiller  
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les pieds, il a sauté aussi loin que 
possible.

 Quel gourmand, il veut une  
glace et aussi un gâteau !

 Elle a eu froid, aussi est-elle  
tombée malade.

autant [otɑ̃] adv. 

autant, autant de … que de …
 Il n’aurait jamais cru pouvoir 
s’amuser autant !

 Ajoutez autant de sucre que de 
farine dans les œufs.

avant [avɑ̃] prép. et adv. 

avant
 Samir promène le chien avant  
d’aller au judo.

 Jules croyait arriver le premier 
mais Chloé était arrivée cinq  
minutes avant.

→ Dans la même famille : auparavant, 
dorénavant.

beaucoup [boku] adv. 

beaucoup
Le vent a soufflé fort cette nuit et 

il y a beaucoup de feuilles mortes 
dans le jardin.

chez [Se] prép. 

chez
On dit aller « chez le coiffeur » ou 
« au salon de coiffure ».

comme [kɔm] conj. et adv. 

comme
 Comme il est jaloux ! Il veut 
avoir des chaussures comme celles 
de son frère.

 Certains enfants, comme mes 
voisins, regardent trop la télévision.

 Comme il est tard, nous n’aurons 
pas le temps d’aller au cinéma.

dans [dɑ̃] prép. 

dans
 N’oubliez pas de mettre votre 
livre dans votre cartable.

 Sans nouvelles de lui, ses parents 
étaient dans l’inquiétude.

Attention : ne confonds pas ce mot 
avec son homonyme : une dent.

→ Dans la même famille : dedans.
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davantage [davɑ̃ta] adv. 

davantage
 Le champion espérait davantage 
d’applaudissements !

 Vous devrez attendre davantage 
que prévu.

dehors [dəɔ] prép. et adv. 

dehors
Personne n’a apprécié son attitude, 
alors il a été mis dehors.

déjà [dea] adv. 

déjà
 Mon petit frère soutient qu’il est 
déjà capable d’aller seul à l’école.

 Ce film ne me fait pas peur, je l’ai 
déjà vu l’année dernière. 

derrière [dεjε] prép. et adv. 

derrière
 La directrice est entrée derrière 
nous dans la classe.

 Pierre ne veut pas être vu avec 
nous, il marche loin derrière.

désormais [dezɔmε] adv. 

désormais
Anne m’a trahi, désormais je ne lui 
ferai plus confiance.

donc [dɔ̃k] conj. 

donc
 Marc a encore oublié ses  
affaires de sport. Il sera donc puni.

 Il n’est pas content.  
Mais pourquoi donc,  
je ne comprends pas !

durant [dyɑ̃] prép. 

durant
Il a neigé durant toute la nuit.

hélas [elas] interj. 

hélas
Hélas ! Le beau temps n’a pas duré.

hier [jε] adv. 

hier
Demain comme hier, il faudra  
travailler.

Les mots et expressions invariables : les mots
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jamais [amε] adv. 

jamais
 Attention, cet enfant ne doit 
jamais manger de fromage !

 Si jamais tu y penses, rapporte-
moi un journal.

jusque [ysk] prép. 

jusque
 Il est allé jusqu’au bout du jardin.

 Nous avons regardé jusqu’à la fin 
de l’émission.

là-bas [laba] adv.

là-bas
Je ne sais pas pourquoi tu es allé là-
bas alors qu’ici on s’amuse si bien !

longtemps [lɔ̃tɑ̃] adv. 

longtemps
Prenez le tgv, le voyage dure 
moins longtemps qu’en voiture !

maintenant [mε̃tnɑ̃] adv. 

maintenant
Maintenant que nous sommes 

grands, nos parents nous autorisent 
à nous coucher plus tard le samedi.

mais [mε] adv. et conj. 

mais
 Cette maison est confortable 
mais elle est éloignée de tout !

 Viens-tu avec nous ? Mais bien 
sûr !

Attention : ne confonds pas ce mot 
avec ses homonymes : mai (le mois), 
je mets (verbe mettre).

malgré [malge] prép. 

malgré
L’alpiniste a échoué malgré les mois 
de préparation de l’expédition.

mieux [mjø] adv. 

mieux
En t’appliquant un peu, tu pourrais 
mieux réussir !

parce que [paskə] loc. conj. 

parce que
Ne partez pas trop tard parce que 
la route est longue.
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parfois [pafwa] adv. 

parfois
Mon père met parfois une cravate.

pendant [pɑ̃dɑ̃] prép. 

pendant
L’orage a duré pendant une heure 
entière.

peu [pø] adv. 

peu
Peu d’enfants aiment les endives !

Attention : ne confonds pas ce mot 
avec son homonyme : je peux (verbe 
pouvoir).

pourtant  [putɑ̃] adv.

pourtant
Christophe n’a pas son maillot  
de bain, je l’avais pourtant  
prévenu que nous irions à la  
piscine aujourd’hui.

presque  [pεsk] adv.

presque
Lucas n’est toujours pas arrivé, je 

suis presque certaine qu’il a oublié 
notre rendez-vous.

quand [kɑ̃] conj. et adv. 

quand
 Je voudrais savoir quand tout 
sera prêt.

 Quand fera-t-il beau ?

sans [sɑ̃] prép. 

sans
Avez-vous déjà vu un chasseur sans 
son chien ?

Attention : ne confonds pas ce mot 
avec ses homonymes : cent (le nom-
bre), le sang (liquide corporel), je sens  
(verbe sentir).

soudain [sudε̃] adv. 

soudain
Soudain, l’orage éclata avec violence.

sous [su] prép. 

sous
Pour protéger la table, elle glisse 
un napperon sous le vase.

Attention : ne confonds pas ce mot 

Les mots et expressions invariables : les mots
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avec ses homonymes : un sou  
(l’argent), soûl (ivre).

→ Dans la même famille : dessous, 
au-dessous, ci-dessous, là-dessous,  
par-dessous.

toujours [tuu] adv. 

toujours
Il faut toujours attacher sa ceinture 
de sécurité quand on monte en 
voiture.

très [tε] adv. 

très
Nous avons tous très envie de finir 
de bonne heure.

Attention : ne confonds pas ce mot 
avec ses homonymes : le trait  
(dessin), je trais (verbe traire).

trop [to] adv. 

trop
Il y a trop de meubles dans cette 

pièce, on ne peut plus bouger.

Attention : ne confonds pas ce mot 

avec son homonyme : le trot (du 

cheval).

vers [vε] prép. 

vers
L’écureuil s’enfuit rapidement vers 

son nid.

Attention : ne confonds pas ce mot 

avec ses homonymes : un ver (l’ani-

mal), vert (la couleur),  un verre (pour 

boire), un vers (de poésie).

→ Dans la même famille : envers,  

à travers.

volontiers [vɔlɔ̃tje] adv. 

volontiers
Nous irons volontiers vous aider à 

déplacer les meubles.
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*A crostiche

Apprendre à partager,   évidemment

Montrer son intérêt,   constamment

 Inviter sans compter,   fréquemment

 Tresser les liens serrés,   suffisamment

 Illuminer sa maisonnée,   différemment

 Écouter son coeur parler,  étonnamment

Frédérique Grinevald.

Les adverbes en -amment  et  -emment
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La règle

●  Les adverbes qui se terminent par les sons [amɑ̃] s’écrivent toujours
avec deux m.

●  Les adverbes dérivés d’adjectifs qui se terminent

par –ant comme bruyant s’écrivent –amment → bruyamment
par –ent comme évident s’écrivent –emment → évidemment

* Le jeu *
Complète les derniers mots des vers par –amment ou –emment. 

Aide-toi des pages suivantes.

Il est venu très tôt, appar........................................
Il a tout préparé, évid................................................
t nous sommes arrivés bruy.......................................
Il nous a accueillis pati...........................................
ous avons pris place indiff...........................................
 t avons commencé incess............................................

Continue cette histoire en respectant la règle d’écriture.

apparemment – évidemment – bruyamment – patiemment – indifféremment – incessamment

Les adverbes en -amment  et  -emment
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Les adverbes en  -amment et -emment : les mots

abondamment  
[abɔ̃damɑ̃] adv.

abondamment
Sa blessure a saigné abondamment, 
mais elle était sans gravité.

Remarque : abondamment est  
dérivé de l’adjectif abondant.

apparemment  
[apaamɑ̃] adv.

apparemment
Apparemment, vous ne semblez 
pas au courant des nouveaux  
horaires !

Remarque : apparemment est dérivé 
de l’adjectif apparent.

brillamment [bijamɑ̃] adv.

brillamment
Elle a brillamment répondu à  
toutes les questions du professeur.

Remarque : brillamment est dérivé de 
l’adjectif brillant.

bruyamment [byjamɑ̃] ou 
[bɥijamɑ̃] adv.

bruyamment
Les enfants jouent bruyamment 
dans la rue.

Remarque : bruyamment est dérivé 
de l’adjectif bruyant.

couramment [kuamɑ̃] adv.

couramment
Marion parle trois langues  
couramment.

Remarque : couramment est dérivé 
de l’adjectif courant.

décemment [desamɑ̃] adv.

décemment
Pendant le discours du maire,  
la foule se tenait décemment.

Remarque : décemment est dérivé  
de l’adjectif décent.

différemment  
[difeamɑ̃] adv.

différemment
Nicolas n’est pas de l’avis de  
Florian, il pense différemment.
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Remarque : différemment est dérivé 
de l’adjectif différent.

étonnamment  
[etɔnamɑ̃] adv.

étonnamment
Étonnamment, Vincent s’est levé 
très tôt ce matin.

Remarque : étonnamment est dérivé 
de l’adjectif étonnant.

évidemment [evidamɑ̃] adv.

évidemment
Comme il ne veut pas faire  
de sport, il n’a évidemment pas  
apporté ses affaires.

Remarque : évidemment est dérivé de 
l’adjectif évident.

fréquemment  
[fekamɑ̃] adv.

fréquemment
Il vous arrive trop fréquemment 
d’être en retard.

Remarque : fréquemment est dérivé 
de l’adjectif fréquent.

impatiemment 
[ε̃pasjamɑ̃] adv.

impatiemment
Les enfants attendent  
impatiemment le début du spectacle.

Remarque : impatiemment est dérivé 
de l’adjectif impatient.

inconsciemment 
[ε̃kɔ̃sjamɑ̃] adv.

inconsciemment
Nous respirons inconsciemment.

Remarque : inconsciemment est  
dérivé de l’adjectif inconscient.

indépendamment 
[ε̃depɑ̃damɑ̃] adv.

indépendamment
Il partira, indépendamment de  
ce que nous décidons de faire.

Remarque : indépendamment est 
dérivé de l’adjectif indépendant.

indifféremment 
[ε̃difeamɑ̃] adv.

indifféremment
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Le professeur d’anglais parle  
indifféremment le français ou 
l’anglais.

Remarque : indifféremment est  
dérivé de l’adjectif indifférent.

innocemment  
[inɔsamɑ̃] adv.

innocemment
Ne le grondez pas, c’est tout à fait 
innocemment qu’il est parti avec 
votre sac !

Remarque : innocemment est dérivé 
de l’adjectif innocent.

intelligemment 
[ε̃teliamɑ̃] adv.

intelligemment
L’élève a répondu intelligemment  
à cette question difficile.

Remarque : intelligemment est dérivé 
de l’adjectif intelligent.

méchamment  
[meSamɑ̃] adv.

méchamment
Ce chien aboie méchamment après 

tous les passants.

Remarque : méchamment est dérivé 
de l’adjectif méchant.

négligemment  
[negliamɑ̃] adv.

négligemment
Il est appuyé négligemment contre 
un arbre, les mains dans les poches.

Remarque : négligemment est dérivé 
de l’adjectif négligent.

nonchalamment 
[nɔ̃Salamɑ̃] adv.

nonchalamment
Céline est allongée nonchalamment 
sur une chaise longue.

Remarque : nonchalamment est  
dérivé de l’adjectif nonchalant.

patiemment [pasjamɑ̃] adv.

patiemment
Les spectateurs attendent  
patiemment le début du spectacle 
en lisant le programme.

Remarque : patiemment est dérivé de 
l’adjectif patient.

Les adverbes en  -amment et -emment : les mots
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pertinemment 
[pεtinamɑ̃] adv.

pertinemment
Julie sait pertinemment qu’elle sera 
dispensée du tournoi de tennis à 
cause de sa blessure.

Remarque :  
pertinemment est dérivé  
de l’adjectif pertinent.

précédemment 
[pesedamɑ̃] adv.

précédemment
Les exercices traitent des notions 
vues précédemment.

Remarque :  
précédemment est dérivé  
de l’adjectif précédent.

prudemment  
[pydamɑ̃] adv.

prudemment
Il marche prudemment au bord  
de la falaise.

Remarque :  
prudemment est dérivé de l’adjectif 
prudent.

récemment [esamɑ̃] adv.

récemment
Non, il n’a pas encore déménagé,  

je l’ai vu récemment.

Remarque : récemment est dérivé  

de l’adjectif récent.

suffisamment  

[syfizamɑ̃] adv.

suffisamment
J’ai travaillé suffisamment pour 

aujourd’hui, j’ai droit à une petite 

pause.

Remarque : suffisamment est dérivé 

de l’adjectif suffisant.

violemment [vjɔlamɑ̃] adv.

violemment
Très en colère, il est sorti en  

claquant violemment la porte.

Remarque : violemment est dérivé  

de l’adjectif violent.
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